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Изъ новой и ненапечатанной еще кни-* 
ги: Обязанности домашняго Общества по ра
з у м у  исполнителей Слова Ьоясіл древнихЪ 
ХрцстіяцЪу соч. ПридвортамѢ Протоіереемъ 
J \  И. МансветовыліЪ* извѣстнымъ Публикѣ 
многими о бо и м и  полезными трудами > осо
бенно изданіемъ книги: уъилищ в Бла$огестіяа 
или примѣры ХристілнскихЪ добродѣтелей, 
выбранные изЪ Житій СвятыхЪ. Сія истинно 
классическая для Христіанскаго юнрщертва 
книга , которой въ короткое время вщшло 
два изданія, продается у самаго Сочините« 
ля, живущаго за Обуховымъ мостомъ по 
Царскосельской дорогѣ, между 2 и 3 рота«? 
ми Измайловскаго полка, въ домѣ Купца 
Нестерова подъ № 5о4, такж е въ книж
номъ магазинѣ Сленина, въ домѣ Кусовнико*
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ны й Богомъ на землѣ непосредственно 
послѣ родства.

Домовладыки ! наслаж даясь всѣми 
благам и ж изни , не заб ы вай те  т ѣ х ъ  
б ратьевъ , к о то р ы е , мож еш ь б ы т ь ,т о л ь 
ко по слуху зн аю тъ , чгпо е с т ь  наслаж 
денія въ ж изн и : не забы вай те  бѣдныхъ 
людей, приемлю щ ихъ п р о п и та н іе  о т ъ  
человѣколюбія другихъ. Они не меньш е 
единокровныхъ п р и н ад л еж атъ  къ ваше
м у домаш нему общ еству . Іисусъ Хрис-

ва, прошивъ Казанскаго Собора , и въ т и 
пографіи Іоаннесова, въдомѣ Армянской Церк
ви. Цѣна за всѣ 6 частей въ бум. какъ 
здѣсь въ Петербургѣ, такъ  и съ пересыл
кою въ другіе города і5  р. Тушъ же получать 
можно и слѣдующія его сочиненія: і К р а т 
кое изЪясненіс Литцраіи , цѣна въ бум. 
оберткѣ и съ пересылкою въ другіе города 
5 р. 2.) Краткія Христіанскія поцъенія для 
соиновЬ. Цѣна еъ бум. 2 р. 5о к. За пересылку 
въ другіе города прилагается за одинъ 
фунтъ , полагая въ т о т ъ  же вѣсъ и два 
экземпляра; а полки и прочія военныя коман
ды, такж е военныя и другія училища, если 
возьмутъ значительное количество экземп
ляровъ, ничего за пересылку не прилага
ю тъ.
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Шосъ е с т ь  Глава всякаго Х р и ст іан ск а 
го сѣ м ей ства : всѣ убогіе е с т ь  б р а т ь я
его меньшіе ; слѣдовательно они долж ны 
б ы т ь  и ваш ими б р атьям и . Изгоняя ихъ 
изъ домашняго общ ества, вы и зго н яете  
изъ дому самаго Х р и ста . Онъ безъ сво
ихъ меньш ихъ братьевъ  между вами не. 
о с т а н е т с я .

В сп о м н и те , ч т о  онъ всякое даяніе 
убогимъ п о ч и т а е т ъ  даяніемъ себѣ са
мому и всякій о тк азъ  о тк азо м ъ  себѣ са
мому: поеликц вы сдѣлали  м и л о с ть  од
но м у  изЪ сихЪ братъевЪ моихЪ менъшихЪ, 
то мнЪ сдѣлали; поелику вы не сдѣлай 
л и ,м и л о е ши одном у изЪ сихЪ братъевЪ 
моиэсЪ меиъшиэсЬ) то не сдѣлали мнЪ #). 
Сіи слова С п аси тел я  первы е Х р и с т і
ане хранили глубоко въ сердцѣ своемъ 
и  во им я Его всегда пом огали бѣднымъ. 
Іероним ъ п и ш е т ъ  къ одной благодѣ
т е л ь н о й  особѣ : сколько вЪ Римѣ вдовЪ 
и сиротЪ , столько у  тебя брат ьево , 
сестрЪ и дѣтей *) **). Григорій Богословъ 
го в о р и тъ  о своемъ о т ц ѣ  , ч т о  онъ

*) Матѳ. гл. 26, с т . 4°> 4$-
**) Въ Письмѣ 26 къ Паммахію.
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имѣлъ многочисленное сѣ п ей стй о  вдовъ 
Й с и р о т ъ  *). Преподобный Евфимій > 
йа с м е р тн о м ъ  одрѣ» н а с та в л я я  своіО 
братію , говорилъ! “ в о т ъ  главное прави
ло и  мои Послѣдній совѣ тъ  : ератЬ ліО“ 
НастЫрЬкихЪ Никогда для  странниковЪ  
Не запирайМе; пцст ь бцдетЪ ц васЪ CÔ 
ним и  всё общее: тогда проліет ся на васЪ 
обильное ЬкгЪ Бога благословленіе  ** ***)). »»—. 
К о н с т а н т и н ъ  ВеДиКій у бѣдныхъ людей 
заступалъ м ѣ с т о  о т ц а , а наийаче ао=- 
кройййіельствовалъ ъсйрОгііѣВШйхъ дѣ* 
вйЦъ, Яакъ болѣе безпомощ ныхъ и  под
верж енны хъ всѣмъ о п а сн о стя м ъ  нйщ е- 
Ніы ф лаки л ла , супруга Ѳеодосія Ве
ликаго, имѣла у себя нарочныхъ людей» 
Ч естны хъ  й поп ечи тельн ы хъ  , к о то р ы е  
н еп р е ста н н о  навѣдывались» не приклю 
чилось Ли Кому какое Несчастіе» Пра- 
в й т е л й  отдаленнѣйш ихъ о б л астей  обя
заны  быЛи д о н о си ть  ей о всѣхъ случа-

*) Въ Письмѣ 79 къ НеМезію.
**) Въ Ш.ишіи Евфимія подъ 20 Числомъ 

t ’eaöapA.
***) Евсевѵ Въ Жизни Воисій. Вел* Кн* I. 

ІгЛ* 45.
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гдѣ требовалась  ея м а т е р н я я  ttö* 
мощь. Вдовы, с и р о т ы , недужныя и разс
оривш іеся со став л ял и  сѣмеисшно сей 
благочестивой  И м п ер атр и ц ы  *). Вообще 
въ т ѣ  времена с то л ь к о  уваж али и с т а 
рались за с л у ж и т ь  имя о т ц а  и м а т е р и  
убогйхЬ, ч т о  не стр а ш и л и с ь  за т о  са
мыхъ гоненій. Одинъ Х р и ст іан ск ій  учи
т е л ь , именемъ Елевзій , по приказанію  
Іуліайа, лиш енъ былъ всего имѣнія за 
т о  , Ч то  изы скивалъ всевозмож ныя 
с р ед ств а  къ -Пропитанію  вдовъ и си
р о т ъ  **). Древніе Х р и ст іан е  говаривали: 
страшно, если  «5 Нашей еостцнницЪ не 
найдетЪ мѣста Іосифъ сЪ Маріею Ï От
казывал бЬднОмц ее ловѣ к ц  , м ы  не зна- 
емЪ, колхц отказываемъ  ***).

Никакія сѣмейспівенны я добродѣте
ли не м о гу тъ  извиниш ь вашего ж е с т о 
косердія кЪ симЪ братъямЪ менъшимЪ. 
В сп о м н и те  , за ч т о  осужденъ Б огачь ., 
одѣвавшійся въ Норфиру и виссонъ ****)..

Ѳеодоритъ, кн. 5, гл. ід, Павелъ 
Діак. кн. і5*

Истор. Тричасшн. кн. 6, гл. 27.
• \ т') Іерон. въ защ ит, письмѣ къ Руфину.

****) Лук. гл. 1 6, cm* ï g—З і.
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Йзъ Евангелія не видно , ч т о  бы онъ 
былъ невѣрный с у п р у гъ , нерадивый 
отец ъ , ж естокосерды й  господинъ. Вся 
его, в и н а , повиди м ом у, с о с т о я л а  въ 
т о м ъ , ч т о  Лазарь, леж ащ ій предъ вра
т а м и  дома его, искалъ н а с ы т и т ь с я  кру
пицам и, падающими съ его с т о л а  и не 
получалъ даже т о г о  , чего не х о тѣ л и  
ѣ с т ь  ж ирны е псы  Богача . . . О тец ъ  и 
м а т ь  сѣмейсгпва Î если п р и п ад аетъ  къ 
ногамъ ваш имъ бѣдный Лазарь, т о  пред
с т а в ь т е , ч т о  вы здоровы*, и вспом ни
т е  раны Іисуса, даровавшія вамъ право 
на вѣчное бл аж ен ство  *). С т р а ш и т е с ь  
п о т е р я т ь  его; с т р а ш и т е с ь  у ч а с т и  Бо
гача * нехошѣйшаго в згл ян у ть  на голод
наго и больнаго труд н и ка .

Не и зв и н я й тесь  ваш ими н е д о с т а т 
кам и . Господь ви д и тъ  с о с т о я н іе  каж 
даго, и каа<дому в е л и т ъ  благодѣтель
с т в о в а т ь  по силамъ и в о зм о ж н о сти . 
Когда между принош еніям и б о гаты х ъ  
людей одна вдовица въ церковное сокро
вище полож ила то л ь к о  двѣ л е п т ы , Іи-

*) Григорій Богословъ къ Словѣ на Кре
щеніе.
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сусъ Х р и сто съ  сказалъ: “сія бѣдная
вдовица больше всѣхъ полож ила.,, Такъ 
благословляетъ  онъ даяніе и б р атьям ъ  
его меньш имъ, т о  е с т ь , взирая на доб
р о х о т с т в о  м илосты н одавц а  : если у
т е б я  много, подавай богатую  м и л о с т ы 
ню; если у т е б я  мало , не бойся: пода
в а т ь  малую м и л о сты н ю  #). Е сли  нѳ 
мож еш ь помочь деньгами, пом оги лиш 
ним и одеждами тв о его  т ѣ л а ,  лишнею 
пищею тв о е го  с т о л а :  пом оги совѣ
т о м ъ , сострадан іем ъ , утѣш еніем ъ; уго
вори другаго п о д ать  помощ ь у т е б я  
просящ ему. Въ д р евн о сти  Н ачальники 
иноческихъ о б и тел ей , распредѣляя под
виги по силамъ и духовному дарованію 
своей б р а т іи  , ины м ъ приказы вали 
у ч и т ь с я  какому нибудь рукодѣлію, ч т о  
бы не то л ь к о  сам и т р у д а м и  рукъ сво
ихъ п и т а л и с ь , но п и т а л и  и алчущихъ 
и  дружелюбно упокоивали с тр ан н и - ' 
ковъ *?). Преподобный Паисій одному * **)

Товит, ил. 4, cm. 8 . Лук. гл* 22 . 
С 111 • о •

**) Это было правиломъ при установ 
леніи всѣхъ древнихъ обителей.



3

Вельможѣ, к о т о р ы й  принесъ  ему и  его 
б р а т іи  большую м и л о с т ы н ю , не о т 
кры вая своего им ени  , сказалъ: ’‘не въ
п у с т ы н ѣ , но въ городѣ Господь п р о с т 
р е т ъ  къ т е б ѣ  Свою руку и  п р и м е т ъ  
Подаяніе, Тамъ много найдешь убогихъ 
и  н и щ и х ъ , недужныхъ и  разоренны хъ 
вдовъ и с и р о т ъ . Согрѣй, н а п и т а й , одѣнь 
ихъ, и получиш ь воздаяніе о т ъ  Господа* **)).,, 
Преподобный Зенонъ говаривалъ: ‘‘если 
мнѣ ч т о  нибудь п р и н е с у т ъ  , я  возьмут 
и  когда у  меня п о п р о ся тъ , я отдамъ**1’),,, 
Сколько ср ед ствъ  дѣ лать  добро и м ѣ ет ъ  
душа благодѣтельная!

Не о ткл ад ы вай  т в о е й  м и л о с т ы н и  
до другаго времени; не говори : “т е п е р ь  
поди и приди послѣ ; я з а в т р а  т е б ѣ  
дамъ,, отню дь т а к ъ  не говори, когда се
годня мож еш ь сд ѣ л ать  благодѣяніе ***). 
М ож етъ  б ы т ь , просящ ій у  гпебя съ 
каж ды мъ часомъ п одвергается  больш ей 
о п а с н о с т и ; м о ж е т ъ  б ы т ь  , его м а т ь ,

*) См. въ Ж итіи  Преп, Паисія подъ 19
ч. Іюня.

**) См. Апоѳегмы Опщевъ у Кошелер.
***) Притч, гл. 3, cm. я 8—»
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Жена, д ѣ ти  у м и р аю тъ  о т ъ  глада. Нй 
ж естокосерд іе  ли э т о , когда продолж а
ешь м учительное с о с то я н іе  бѣдняка 
т о л ь к о  потом у* ч т о  не хочешь на м и 
н у т у  о с т а н о в и т ь  игру, или разговоръ 
съ п р и я те л е м ь  ? Сверхъ сего, ты не 
знаешь zmo породитъ настцпающ ій день 
*); м о ж етъ  б ы т ь , т ы  самъ принуж денъ 
будешь п р о с и т ь  м и л о с т и  у  другихъ* 
Съ каким ъ сердідемъ къ т о м у  п р и с т у 
пиш ь, . не сдЬлавЪ залога себЪ на день 
нужды **)? Кто ѣатыкаетЪ уш и свои , 
zmo бы не услыш ат ь просящаго м ило
сти : и саліЪ призоветд и н еком у  бу
детъ услышать его ***). Сія и с т и н а  р а 
зи тел ь н ы м и  ч ер там и  и зо б р аж ается  въ 
п о с ту п к ѣ  Іоанна М илостиваго: въ одно 
время, когда онъ шелъ въ церковь , о- 
с та н о в и л а  его бѣдная ж еніцина и со 
Слезами просила за щ и ты  о т ъ  п р и т ѣ 
с н и т е л я . А какъ было уж е время на
ч а т ь  литургію , т о  сопровождавш іе Іо
анна совѣ товали  ему вы сл у ш ать  про-

*) Притч, гл. 3, сш, 28*
**) Товитъ, гл. 4, с т .  9.

***) Тамъ же, гл. а і * сш* 1 3*
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сш пельницу т о гд а  , какъ в о з в р а т и т с я  
домой. Но Іоаннъ, п о см о тр ѣ въ  на нихъ 
съ сожалѣніемъ, сказалъ: “я яду теперь 
м о л и т ь с я  Господу; п осл уш аетъ  ли  онъ 
м е н я , если я  не захочу теперь ée вы 
слуш ать?,, и не двинулся съ м ѣ с т а , по
к а  не разобралъ дѣла и не приказалъ 
у д о в л е тв о р и ть  бѣдную ж енщ ину *). По
могая б р а т ь я м ъ  т в о и м ъ  меньш имъ, 
ши алгцщ ей не оскорби и не опесалъ  се- 
ловѣка вЪ нищетѣ его **) ни ж е с то к и м ъ  
словомъ, ни п резри тельн ы м ъ  взглядомъ. 
Огорченному о т ъ  т е б я  бѣдняку и  хлѣбъ, 
т в о й  будетъ  горекъ ; легкая укоризна 
з а с т а в и т ъ  его п р о л и т ь  болѣе с л е зъ , 
снѣдая т в о й  хлѣбъ, неж ели сколько онъ 
пролилъ ихъ, и с т а я в а я  ошъ глада. Ахъі 
если т ы  дѣлаешь добро: п о ч т о  безобра
зиш ь е г о , р а с т в о р я я  зломъ ? Равны мъ 
образомъ не будь изъ числа т ѣ х ъ  м н и 
м ы хъ благодѣтелей, о к о то р ы х ъ  муд
ры й  Сирахъ го в о р и тъ  съ презрѣніемъ : 
м а ло  дастЪ, а  м ного укорят ъ бцдетЪ и

*) См. ззъ Ж итіи  Іоанна Милостиваго 
подъ іЗ ч. Ноября.

**) Сирахъ, гл. 4> cm. a.



отверзетЪ уст а свои , как5  проповЪд- 
никЬ  —Словомъ: всегда п о с тав л я й  се
бя на м ѣ стѣ  просящ аго м и л о с ти  и по
с т у п а й  съ нимъ т а к ъ , какъ хочеш ь, 
ч т о  бы съ шобою въ подобныхъ слу
чаяхъ п о сту п ал и ; ушѣшай его, какъ 
утѣ ш аеш ь плачущее д и т я  т в о е й  у т р о 
бы.

Особенно щади ч у в с т в и т е л ь н о с т ь  
т ѣ х ъ , к о то р ы е  не м о гу т ъ  просиш ь 
м и л о сты н и ; ищ и сихъ н е с ч а с т н ы х ъ , 
узнавай ихъ нужды и  спѣши п о м о гат ь  
т а к ъ , сто бы не вЪдала ш цйца , сто дЪ- 
лаетЪ твоя десница, *) **)• у  древнихъ 
Х р и ст ія н ъ  при  раздаваніи м и л о с ты н и  
главное правило было слѣдующее: и ми- 
лостыня безЪ благоразум ія м ало  прино
сить пользы. Е сли  хочешь б ы т ь  и с т и н 
ны м ъ б л аго тво р и тел ем ъ , т о  бл аготво 
р и  особенно тѣ м ъ , к о то р ы е  с т ы д я т с я  
п р и н и м а т ь  и  на сіе рѣш аю тся съ ве
ликою горестію , и  к о то р ы е  лучше хо
т я т ъ  м о л ч ать  и въ т а й н ѣ  с т р а д а т ь , 
неж ели п р о с и т ь  явно, краснѣя о т ъ  сш ы-

*) Сирах, гл. 20, с т . 1 5.
**) Маше. гл. б, сш. 3.
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да * *). Такъ одинъ Вельможа послалъ къ 
другу своему Зо,ооо зл а т н и ц ъ  для раз
дачи бѣднымъ и просилъ его наипаче 
поправиш ь с о сто я н іе  т ѣ х ъ , к о то р ы е  
по непредвидимымъ случаямъ разори*» 
лись. Причемъ съ Х р и ст іан ск и м ъ  бла
горазуміемъ н ап о м и н аетъ  ему, ч т о  бы 
не см о тр ѣ л ъ  на различіе вѣры, а думалъ 
т о л ь к о  о т о м ъ , какъ бы утѣ ш и ш ь не
с ч а с тн а го  человѣка **). Такое же п оп е
ченіе дрелніе Х р и ст іан е  прилагали и о 
т ѣ х ъ  бѣдныхъ, к о то р ы е  по недугамъ не 
м огли выходишь изъ дома. Одинъ Хрит 
с т ія н с к ій  п и с а т е л ь  гово р и тъ , ч т о  они 
для сихъ безпомощ ныхъ людей имѣли 
особенный к а п и т а л ъ , к о то р ы й  о т ъ  
доброхотны хъ дашелей н е п р естан н о  у- 
множ ался, н е см о тр я  на т о ,  ч т о  всемѣр-t 
но с та р а л и с ь  И зы скивать, не с т р а ж -  
дёгпъ ли к т о  болѣзнію, или дряхлостію^ 
и  щедрою рукою им ъ благодѣ тельство
вали

Удаляйся Л иц еп р іятія : не гнущ айся
«г*ч. 1 . .

*) Іеронимъ, въ Письмѣ б о.
**) А тти къ  у Сократа, кн. у, гл. а5,
#*♦) Терщулл. въ Аналогіи, гл. Зд.
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р у б и щ ам и , и  не с м о т р и  подозритель
нымъ окомъ на о п р я тн ы я  одежды. Ког
да одинъ изъ дом оправи телей  тр«бо- 
налъ у Іоанна М илостиваго разрѣшенія, 
должно ли у важ ать  просьбы дѣвицъ, ко
т о р ы х ъ  одежда не п оказы ваетъ  нище
т ы ? —-человѣкъ Бож ій отвѣчалъ: ‘‘если 
ш ы рабъ Х ристовъ, т о  подавай мило
с т ы н ю  т а к ъ , какъ повелѣлъ Х ри стосъ , 
невзирая на лица требую щ ихъ.,, Мало 
ли  е с т ь  сребролюбцевъ , одѣты хъ въ 
раздранныя рубища? И мало ли  е с т ь  
бѣдныхъ, достойны хъ всякаго . сожалѣ
н ія , одѣты хъ о п р я тн о  ? В стрѣ ч аю тся  
т ы с я ч и  случаевъ, ч т о  т о т ъ ;  к т о  вче
ра  х о т я  съ нуждою могъ об о й ти сь  безъ 
помощ и другихъ, сегодня по неволѣ 
т р е б у е т ъ  помощи. Наипаче береги оси
ротѣвш ихъ дѣвицъ: сама природа и бѣд
ныхъ дѣвцць з а с т а в л я е т ъ  одѣваться 
о п р я тн о . З а м ѣ ть  сіе и не м цдрися ш -  
лшише

Е сли требую щ ій у т е б я  м и л о с т и  
к а ж е т с я  тунеядцем ъ о т ъ  л ѣ н о сти , или 
р азв р ата , о св яти  тв о ю  м илосты н ю  со- *)

*) См., въ Ліит іи Іоанна Милостиваго.
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в ѣ т а м и  и увѣщаніями. Е сли онъ испра- 
виш ся, т ы  приобрѣлъ душу б р а т а  т в о 
его; если не п е р е с т а н е т ъ  б ы т ь  пороч
ны мъ, п е р е с та н ь  до времени ему благо
д ѣ т е л ь с тв о в а т ь . Такъ п о сту п ал и  древ
ніе Х р и ст іан е  : видя развратн ы хъ  бѣд
няковъ, они п о ч и та л и  за полезнѣйшее 
о к азы в ать  къ ним ъ строгую  любовь , 
неж ели излиш нимъ п о т в о р с т в о м ъ  п ри 
ч и н я т ь  имъ ж е вредъ; они думали, ч т о  
лучше о т н я т ь , хлѣбъ у голоднаго, к о г
да, он ъ , будучи увѣренъ въ. попеченіи о 
с е б ѣ , не п е р е с т а е т ъ  б ы т ь  р а с п у т 
нымъ, неж ели к о р м и т ь  его то гд а , какъ 
онъ въ надеждѣ на н ео см о тр и тел ьн у ю  
раздачу болѣе развращ ается #). Но за
м ѣ т ь , ч т о  т ѣ  ж е Х р и ст іан е  всегда п о 
м ни ли  о п а с н о с ть  п р и с т р а с т н а г о  вы 
бора и весьма боялись, ч то  бы не о т 
к а з а т ь  т а к и м ъ  бѣднымъ, к о то р ы е  
всѣхъ прочихъ достойнѣе м и л о с ти  **J. 
Подобно имъ дѣлая добро , т ы  не под
вергнеш ься у к о р и зн ѣ , будто споспѣ
ш ествуеш ь безпечному убожесійву и

Августинъ, въ Письмѣ къ Виценш.
Онъ же, о Жизни Хрисш. гл.



вм ѣ стѣ  избѣжишь о п а с н о с т и , не, раз
л и ч и т ь  и с т и н н о  бѣдныхъ о т ъ  мнимыхъ, 
и  о с т а в и т ь  безъ помощи первыхъ, т о г 
да какъ думаешь н ак азы вать  послѣд
нихъ. Человѣкъ, к о то р о м у  Богъ далъ бо
г а т с т в о  и у м ъ , ' ч т о  бы съ пользою 
у п о т р е б л я т ь  е г о , е с т ь  возлюбленный 
Б ож ій , е с т ь  человѣкъ и с т и н н о  с ч а с т 
ливы й, и счаст іем ъ  своимъ н асл аж д ает
ся , Богоугодно : ибо оно д о с т а в л я е т ъ
ему способы дѣлать добро. Можно ска
з а т ь , ч т о  сей счастли вец ъ  не узким ъ 
и не трудн ы м ъ  п у т е м ъ  д о с т и г а е т ъ  
Ц а р ств ія  Небеснаго; онъ , услаж дая го
р е с т и  другихъ, и самъ услаж д ается  
и с т и н н ы м и  р ад о стям и  , какія то л ьк о  
м о гу т ъ  б ы т ь  въ сей ж изни.

Такимъ образомъ благодѣ тельствуя, 
подражай древнимъ Х р и ст іан ам ъ  и въ 
безкоры стіи . Во и м я Господа и по чи
с т о й  любви надѣляя убогихъ братьевъ , 
они вѣрили, ч т о  о т д а ю т ъ  Господу; ихъ 
м и л о с ты н я  была даръ, за к о то р ы й  онис 
не предполагали на земли никакого воз
награж денія они слы ш али т о л ь к о  *)

*) Басил. В., въ Бесѣдѣ 4 на Псал. 1 4«
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ітривѣНтспівіе Іисуса Х р и с т а  : блажен» 
будешь, если облагодѣпіельствоваНныё 
то б о ю  не м о гу т ъ  воздать шебѣ : ибд 
во зд астся  т е б ѣ  въ воскресеніи правед
ны хъ *). Сіе б езкоры стіе  отню дь не- 
усш раш ило и*ъ разореніемъ.. Н ѣ к о то 
рые оп асаю тся , го в о р и тъ  С вяты й  Кип
ріанъ, ч т о  бы щ едрость  не сдѣлала ихъ 
бѣдными.Н апрасны й страхъІЧ ем ъ ж е р т 
вуемъ Х р и с ту , въ т о м ъ  никогда не бу
демъ и м ѣ т ь  н е д о с т а т к а . Не щ едрость, 
но маловѣріе насъ раззоряетъ . К т о  Не
п р е с т а н н о  с т р а ш и т с я ,  ч т о  и с т о щ а т 
ся с р ед ств а  къ е ю  п р оп и тан ію , у  т о 
го наконецъ, и въ самомъ дѣлѣ, и с т о 
щ и т с я  ж изнь и спасеніе *) ** ***)). И для т о 
го т о  Іоаннъ М и лости вы й  своимъ до
м о п р ави тел ям ъ  говаривалѣ: “я не хочу 
б ы т ь  однѣхъ мы слей съ маловѣрами ; 
м ы  даемъ не свое, но Х ри стово : а к т о  
м о ж е т ъ  б ы т ь  богаче Іисуса .Х ри ста  *)?,* 

М а ть  сѣ м ей ства  ! т в о й  наипаяе 
долгъ , б л аго д ѣ те л ь ств о в ать  бѣднымъ

*) Лук. гл. і4> с т . 1 4-
**) Св. Кипріанъ, о дѣлахъ и милостынѣ.

***) См. въ его Ж итіи.
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б ратьям ъ  и с ес тр а м ъ . И м п ератри ц а  
ф лаки лла говари вала : “ п у с т ь  супругъ
мои п еч ется  о благоденствіи  и славѣ 
О теч ества ; моя ч е с т ь  и слава с о с т о 
и т ъ  въ гпомъ, ч т о  бы п р и н о с и т ь  въ 
ж ер тв у  Б оіу  малое попеченіе о бѣдныхъ 
и смиренное служеніе ихъ нуждамъ 
Попеченіе о дѣлахъ общ ественны хъ и  
заб о ты  о продовольствіи  дома иногда 
м о гу тъ  о т в л е к а т ь  тво его  супруга о т ъ  
сей Боголюбезной добродѣтели: въ семъ- 
ши особенно будь его помощ ницею, за
служ ивай себѣ им я м а т е р и  и ему 4— 
им я о т ц а  убогихъ ; заслуж ивай себѣ и  
ему воздаяніе въ вѣ чности . Такъ п о с т у 
пала Е м илія , м а т ь  Василія В еликаго; 
т а к ъ  п о сту п ал а  Анѳиса , м а т ь  З л а т о 
у с т а ;  т а к ъ  п о с ту п а л и  то гд а  супруги 
даже языческихъ мужем; и сколько ува
ж енія и в л а с т и  надъ ихъ сердцами 
чрезъ т о  приобрѣтали! Блаж енны й Ав
гу с т и н ъ  го в о р и тъ  о нѣкотором ъ м у
жѣ, чшо онъ, х о ти  самъ не былъ Хри
ст іа н и н ъ , но поелику имѣлъ въ супру
ж е с т в ѣ  благочестивую  Х р и с т іа н к у ,

Ѳеодоритъ, кя. 5, гл. ід.
3
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с т о л ь к о  былъ доволенъ ея поведеніемъ 
и  б л а г о т в о р и т е л ь н о с т ію  , ч т о  согла
си лся  ж и т ь  съ нею въ своихъ п о м ѣ с т ь 
ях ъ , дабы имѣя не сто л ь к о  издерж екъ, 
т е м ъ  болѣе д о с т а в и т ь  ей ср ед ствъ  къ 
дѣламъ милосердія *). Мы видимъ изъ 
Священнаго Писанія, сколько въ древ
н о с т и  прославляем ы  были подобныя 
м а т е р и  сѣмейспівъ: Царь и Мудрецъ ,
изображ ая разумную и благочестивую  
супругу, к о то р а я  рачи тел ьн о  управляя 
своим ъ домомъ, сверхъ т о г о  руки свои 
о т в е р з а е т ъ  для убогаго и длань свою 
п р о с т и р а е т ъ  къ н и щ ем у , т а к у ю  чув
с т в у е т ъ  рад ость , ч т о  наконецъ, обра
щ аясь къ ней т а к ъ  п р и в ѣ т с т в у е т ъ  : 
“ многія дщери при несли  б о г а т с т в о  ; 
м ногія приобрѣли славу.* но т ы  успѣла 
всѣхъ болѣе и  превознеслась надъ всѣ
м и  **).„

Долгъ т а к ж е  м а т е р и  с ѣ м е и с т в а , 
н а п о м и н а т ь  рабамъ и  всѣмъ домаш
ним ъ , ч т о  бы они отню дь не осмѣли
вались, безъ ея вѣдома, о т к а з ы в а т ь  бѣід-

*) Август, въ g книгѣ Исповѣди, гл. 3.
**) Притч, гл, З і ,  сш. Зо.
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ному, требую щ ем у пособія , при  каж 
домъ случаѣ внуш ая им ъ , ч т о  меньшіе 
б р а ть я  Іисуса Х р и с т а  п ри н ад л еж атъ  
къ ихъ домаш нему общ еству . Іоаннъ 
М илостивы й, съ горестію  узнавъ , ч т о  
с л у ж и те л и  не о всѣхъ приходящ ихъ 
ему докладываю тъ, п о став и л ъ  для себя 
закономъ, каждую среду и  п я т о к ъ  си 
д ѣ ть  при  дверяхъ церковны хъ, ч т о  бы 
в с ѣ , имѣющіе до него дѣло, получали 
невозбранны й д о сту п ъ  *), Подобное ж е
стокосерд іе  еще болѣе п р и м ѣ ч ается  въ 
рабахъ нынѣш няго времени. Предупреж
д а й т е  оное, для ихъ и  вашего спасенія. 
Е сли  п о с ту п о к ъ  Іоанновъ к а ж е т с я  вамъ 
слиш ком ъ великодуш енъ , т о  по к р ай 
ней мѣрѣ м ы слям и чаще п ер ен о си тесь  
за в р а т а  вашего дома и с м о т р и т е ,  не 
т о м и т с я  ли т а м ъ  о т ъ  с т у ж и , или го
лода, или не о т г о н я е т с я  ли ваш ими ра
бами какой  нибудь н е сч а стн ы й  рабъ 
Х ристовъ?

Особенно д ѣ тей  вашихъ п р и у ч ай те  
къ дѣламъ милосердія; с т а р а й т е с ь  бла
г о т в о р и т ь  въ ихъ п р и с у т с т в іи  И, гдѣ

*) См. въ его Ж итіи,
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можно) ихъ рукам и, и при  воззрѣніи на 
бѣднаго, съ ч у в с тв и т е л ь н о с т ію  п о в т о 
р я й т е  имъ слова Х р и сто вы  : поелику
вы сдѣлали  м и л о с т ь  одном у изЪ сихЪ 
братпьевЪ мрихЪ меиыиихЪу то .инѣ сдѣ
ла ли : поелику  вы не сдѣлали м и л о с т и
одном у изЪ сихЪ братьевЪ моихЪ ллень 
ш ах5, то мнѣ не сдѣлали  ̂ не о с та в л я я  
безъ замѣчанія, ч т о  сіи слова Х р и с т о 
вы с у т ь  приговоръ, к о то р ы м ъ  р е ш и т 
ся судьба наш а на всю неизмѣримою 
вѣ чн ость  #). Н ап о м и н ай те  и м ъ ,  чмгб 
лучше б ы т ь  о тц ем ъ , м атерью , б р ато м ъ  
и  с ес тр о ю  вдовъ и с и р о т а  неж ели геи* 
слодиномъ нѣсколькихъ ты сяч ъ  зо л о т а  
и  серебра ; ч т о  м и л о сты н я  роди тел ей  
никогда нё разоряла ихъ д ѣ т е й ; ч т о  
Господь сто л ь к о  щедръ и славенъ, ч т о  
никакого добраго дѣла безъ награды не 
о с т а в л я е т ъ  ; и сію и с т и н у  п о д тв ер ж 
д а й т е  прим ѣрами. Такъ одинъ о тр о к ъ , 
у к о то р а го  половину наслѣдства роди
т е л и  р асто ч и л и  на бѣдныхъ, а другую 
р а зх и т и л и  безсовѣ стны е опекуны, былъ 
п р и н я т ъ , усы новленъ, п р и с тр о е н ъ  къ

*) Матѳ. гл. 25, сщ. 34> 4 1*



м ѣ с т у  и обогащенъ Іоанномъ М и лости
вымъ подъ т е м ъ  п рологом ъ , будто  онъ 
ближайш ій, но по н ѣ которы м ъ  о бет. о- 
я т е л ь с т и а м ъ  заб ы ты й  его р о д ств ен 
никъ *). Сколько т о  справедливо, ч т о  
Господь отню дь не хоъетЪ видѣть пра
ведника ост авленнаго и дѣтей его про- 
сящихЪ хлѣба

Наконецъ п р е д с та н ь т е  , ч т о  самъ 
Господь вамъ говоритъ: “ я со тв о р и л ъ
васъ изъ ничего и далъ вамъ в с е , ч т о  
ыи им ѣ ете . Для чего же вы с то л ь к о  н е 
благодарны . ч т о  не х о т и т е  изъ м о и іъ  
даровъ удѣлить и малой ч а с т и  моимъ и  
ваш имъ братьям ъ? Для чего п р и св о яете  
однимъ себѣ т о ,  ч т о  я даю и вамъ и бѣд
нымъ вм ѣстѣ? Облагодѣптельсшнованный 
мною! не думай, ч т о  т ы  господинъ т в о 
его имѣнія: н ѣ т ъ ;  т ы  къ нему то л ь к о  
п р и ставл ен ъ , ч т о  бы д авать  пищу т в о 
имъ друзьямъ и брнптьямъ. Л все пору
чилъ шебѣ на время, и во ноемъ п о тр е^  
бую о т ъ  т е б я  с тр о гаго  о т ч е т а .  Горе 
шебѣ, если закопаеш ь полученны й о т ъ  * **)

См. Его Жишіе подъ 12  ч. Ноября*
**) Псал. 36, сш, я5.



м ен я т а л а н т ъ  въ землю * *), или булепіь 
ѣ с т ь  и пиш ь и весел и ш ься , а то в а р и 
щей б и ть , или по крайней мѣрѣ, вы го
н я т ь  изъ т в о е го  дома! Ты рабъ мой • 
шебѣ объявлена моя воля: ар аб ъ , к о т о 
ры й  зналъ волю господина с в о е го , и 
однако не былъ го то в ъ  и не дѣлалъ по 
волѣ его , 6итЪ бцдетпЪ много  **). Или 
іпы п о сту п аеш ь своевольно для т о г о , 
ч т о  с ч а ст іе  т в о е  приписы ваеш ь т в о 
и м ъ  труд ам ъ  ? С м о тр и  ж е ! Я возьму 
о т ъ  т е б я  мое благословеніе : о с т а в а й 
ся съ т в о и м и  т р у д а м и ; я у н и ч то ж у  
мое къ шебѣ милосердіе: ж иви безь ме
ня* если можешь. Или д ум аеш ь, ч т о  
чрезъ м и л о с ты н и  т в о и  сокровищ а и с 
т о щ а т с я ?  На развѣ дни т в о е й  ж изни 
не и с т о щ а т с я  ? Ахъ ! не думай долго ; 
б л аго тво р и  бѣднымъ. Я сдѣлалъ т е б я  
домовладыкою и ош цемъ сѣ м ей ства  : я  
и  не оставл ю  т е б я  безъ помощ и. Я 
поручилъ те б ѣ  моихъ братьевъ  мень
ш ихъ: я дамъ т е б ѣ  и все нужное к ъ
ихъ п р о п и тан ію  ***).„

M WWWVWVM V

*) Матѳ. гл. 25, с т . 24— Зо.
*') Лук. ГЛ. 1 2 . сш. 45, 4?«

***) Август, въ Бесѣдѣ 47-
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ПИСЬМА ИЗЪ КИРГИЗСКОЙ СТЕПИ И БУ- 
ХАРІИ КЪ К. И. И.

I.

ЗалыеЪ СырЪ - Даръиа Каліышжы , iS
ІІОЛбрЯ 1020.

Я обѣщался, я  обязался п и с а т ь  къ 
вамъ! О бязан ность  сам ая п р и я т н а я , 
л е с т н а я  ; но я не при ни м ался еще за 
п е р о , и 36 й день думаю о своемъ обѣ
щаніи . . .  Не смѣю оп равды ваться  . . . .  
И виню сь! Я лѣнивъ: но не забудьте
главнаго-1—т о г о , ч т о  м ы  36 дней, идемъ 
безпреры вно с те п ь ю  . .  . видимъ одно не
бо — видимъ Киргизъ, верблюдовъ . . .  36 
дней одно и тож е! С к а ж и те  чего нель
зя бы увидѣть, п у т е ш е с т в у я  . .  . по ва
ш имъ к о м н атам ъ ?  Ч то ж ь  напиш у я къ 
вамъ , изъ моего войлочнаго каб и н ета?  
Наше вседневное зан ят іе?— Конечно! Мы 
в с т а е м ъ  съ зарею...Раздался барабанны й 
бой—раздались кр и к и  верблюдовъ. Ихъ 
вью чатъ . В ообразите 5оо верблюдовъ 
среди поля/ К и б и тк и  уж е слом аны , сун
дуки , т ю к и ,  всѣ вещи въ безпорядкѣ 
разбросаны  по землѣ. Киргизы , въ уж ас»



ны хъ м алахаяхъ, ворочаю тъ тя ж е ст и *  
Мы всѣ на коняхъ. Наконецъ верблюды 
навьючены, и мы ѣдемъ. Впереди козаки, 
п о т о м ъ  п ѣ хота , а р ти л л ер ія , верблюды, 
тел ѣ ги  . . . все т я н е т с я  по необозримой 
с т е п и . Въ г часу привалъ. Отдыхаемъ* 
ѣди мъ, . пьемъ; п о т о м ъ  не о с та н а в л и 
ваемся уже' до м ѣ ста  , гдѣ назначенъ 
ночлегъ. Киргизы-вож аки, обы кновенно 
ѣдутъ  впереди; с т е п ь  т а м ъ  ймъ знако
м а , какъ вамъ— Невскій п р о с п е к тъ .

Подъѣзжая къ м ѣ с т у  ночлега ; всѣ 
р азсы п аю тся  по полю, и всякой выби
р а е т ъ  м ѣ с т о  для своей к и б и т к и . Су
е т а ,  безпорядокъ: крики  людей, верблю
довъ. рж аніе л ош адей , блѣянье бара
новъ. Черезъ полчаса всѣ к и б и т к и  по-

- V.

с т а в л е н ы , и всѣ п р и н и м аю тс я  за у т о 
леніе голода и жажды.

Нынѣшній день мы отды хаем ъ: днев
ка, или наше воскресенье. П олю буйтесь 
наш им ъ лагеремъ! Какая п е с т р о т а ,  ж и 
вая к а р т и н а !  Какое разнообразіе и дѣ
я т е л ь н о с т ь !  Тамъ so солд атски хъ  к и 
б и т о к ъ  и передъ ним и ружья» п о с т а в 
ленны я пирам идам и съ навѣш енными 
на нихъ сум ам и, т е с а к а м и , киверам и .
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Солдаты, одѣты е подомаш нему , бѣга* **) 
ю т ъ  кругомъ огней, хохочутъ , в а р я т ъ  
каш у, см ѣ ш атъ  другъ друга. Тамъ Баш»» 
кирцы  брѣю тъ другъ другу головы т у 
п ы м и  нож ам и ; брѣющійся страдалец ъ  
к о р ч и тся ; брѣюіцій хладнокровно испол
н я е т ъ  свое дѣло. Другая группа баш кир
цевъ к у ш а етъ  издохшую вчера лош адь, 
и  х в а л и тъ  ея сладкое мясо ..Т ам ъ  Кир- 
гизьь.Иной дуди тъ  въ чибызгу *) другой 
подш и ваетъ  п о д м етк и  захромавш ему 
верблюду. Наши Н а т у р а л и с т ы , сидя пе
редъ своим и к и б и т к а м и , наби ваю тъ  
чучелы воронъ и  мыш ей. Козаки подъ 
ш а т р а м и  изъ пикъ своихъ, безпечно 
наклонясь къ пылаю щ ему соксоулю  т) 
п о ю тъ  про своихъ б о г а т ы р е й ..  .Около 
к и б и т о к ъ  разбросаны  т ю к и , сундуки , 
м ѣ ш к и . . .  Вдали чернѣю тся козачьи п и 
к е т ы , и с т а д а  лошадей и верблюдовъ.

Вечеромъ, к а р т и н а  п ерем ѣ н яется ... 
Л иш ь п робью тъ  зо р ю , все зат и х л о  . 
кой-гдѣ м ѣ лькаетъ  о го н ек ъ ... и уны лое:

*) Дудка Киргизская.
**) К устарникъ, въ изобиліи растущій 

въ Киргизской степи.
4



слцш айі р а зн о с и т с я  по лагерю о т ъ  ча- 
соваго къ часовому ! Нынѣшнюю ночь 
къ  голосамъ ихъ присоединилось еіце 
в ы т ь е  нѣсколькихъ д есятковъ  волковъ., 
у н ы ло  и с тр а ш н о —какъ п ри  п р е д с та в 
леніи Мелодрам мы !

З н а е т е  ли , ч т о  н р а в и т с я  т е п е р ь  
ваш ему лѣнивцу? То, ч т о  у меня песокъ 
подъ ногами: песокъ сам ы й бѣлый: н а 
писалъ с т р а н и ц у —о п у с ти л ъ  руку подъ 
с т о л ъ  , и  мое м аранье засы пано ! Ч т о  
виж у, о т о м ъ  и  пишу! Не п ѣ н яй те! Вы 
сам и  в и д и те , ч т о  въ глазахъ моихъ 
одна с т е п н а я  природа... Но въ п а м я т и , 
и  сердцѣ мои дальнія друзья, и ж еланіе., 
ви дѣ ть  ихъ! П р о с т и т е  . . .

II.

ѣцхара , 15 Генварл 1821.

Не знаю, не придумаю, какъ благо
д а р и т ь  за письм о ваш е...за э т о т ъ  у ж ас
н ы й  тр у д ъ , п о д ъ яты й  вами! Оно пере
селило м еня въ Европу, въ Россію, въ 
П етербургъ , къ вамъ, и  я  воскресъ, и  я  
забылъ, ч т о  ужасная; с т е п ь  о т д ѣ л я е т ъ  
меня о т ъ  васъ——слѣдственно, о т ъ  всего



прекраснаго! Но зн а е т е  ли, ч т о  э т о  вол
шебное переселеніе случилось т о л ь к о  два 
дни назадъ? Варваръ К и ргизъ , с т е п н о й  
ф ел ьд ь-егерь , везъ наш и депеши п о ч т и  
два мѣсяца! Ж естокой!

70 дней ш ли м ы  с т е п ь ю ... и  20 Де
кабря, в с т у п и л и  въ с в я т о й  городъ Бу
хару *). Х о т и т е  ли  з н а т ь , ч т о  э т о  за 
городъ? Х о т и т е  ли  у з н а т ь  Хана и  здѣш
н ія  удовольствія?...

Городъ окруж енъ стѣ н ою  — глиня
ною . .

у л и ц ы  т а к ъ  ш ироки , ч т о  вьючньгй 
верблюдъ п роход и тъ .

Дворецъ похож ъ на стар и н н у ю  Гол
ландскую печь со с то л б и к а м и  й  балко
нам и  . . .

На баш няхъ дворца развѣваю тся — 
солома и  сѣно: э т о  гнѣздо с в я т о й  п т и 
цы  а и с т а .

Домовъ не ви дать: а по обѣимъ с т о р о 
нам ъ улицъ с т ѣ н ы  съ дверцами. Войде
т е  въ дверцу, и вы  на дворѣ, а кругомъ 
э т о г о  двора к о м н аты ...

Ж еш цинъ н ѣ тъ ..а  н азы ваю тся  ж ен-

*) Такъ называютъ его Бухарцы.



щ йнам й , какія-ш о движущ іяся куклы , 
съ головы до ногъ з а к у т а н н ы я  въ ха
л а т ы .

Ханъ у м ѣ е т ъ  ч и т а т ь  : въ доказа
т е л ь с т в о , п ри  насъ прочелъ Г р ам о ту  , 
гром ко и  вр азу м и тел ьн о . Къ нему хо* 
длитъ всѣ зап р о сто : въ х а л а тах ъ . Онъ
не привязанъ къ ж енщ инам ъ — доказа
т е л ь с т в о ?  у  него слиш ком ъ ю оо женъ.

Визирь т а к ъ  дѣятеленъ  , ч т о  самъ 
ѣздигпъ с б и р а т ь  пош лины , и и сп олн яя 
с в я т о  всѣ о б я зан н о сти  М усульманина 
и  перваго М и н и стр а , т о р г у е т ъ  съ Рос- 
сіею, Персіею, Индіею.

П ром отавш іеся  , или  разоривш іеся 
Купцы с л у ж а т ъ  здѣсь м аклерам и . Нель
зя ничего к у п и т ь  безъ маклера ; онъ 
т о р г у е т с я ,  хлоп оч етъ  и  рѣ ш аетъ  по
купку; за т о  вдвое дешевле мож но ку
п и т ь  все безъ м аклера. 1

Бухарцы  т о р г у ю т ъ  Индѣйскими ш а
лям и , Индѣйской к и сеей , Индѣйскими 
парчами; П ерсидскими коврам и; ш елко
вы м и  м а т е р ія м и  р а б о т ы  Евреевъ ; Ки
т а й с к и м ъ  ф арф оромъ и  чаемъ; Русскою  
мѣдью,, ж елѣзом ъ, чугун ом ъ , сукномъ. 
Зем лю  и  сады обрабощ ы ваю тъ у  нихъ
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цлѣннити . • Сами же Бухарцы си д ятъ  
въ лавочкахъ , продаю тъ , и м о л я т с я  
Мухамеду!

Слишкомъ уж е с т о л ѣ т іе , заведена 
здѣсь ар ти л л ер ія  ; е с т ь  5о орудій — и  
слиш комъ уж е с т о л ѣ т іе  не с тр ѣ л я л и  
изъ нихъ.

узнавъ, ч т о  у Русскихъ е с т ь  пѣхо
т а ,  Бухарцы  въ одинъ день сф орм иро
вали свою п ѣ х о ту . О тобрали  всѣ ружЪя 
у ж и т е л е й  всего государства, набрали 
людей — и вы учили ихъ въ нѣсколько 
м и н у т ъ . Ружьевъ наш лось 200 ; слѣд
с тв е н н о  нельзя было в ы с т а в и т ь  болѣе 
воо воиновъ, а по к р а т к о с т и  врем ени 
выучили ихъ то л ь к о  двумя словами : 
стой! и садись! (пали! не въ у п о тр еб л е 
ніи.) Э т а  п ѣ х о т а  н а б и р ае тс я  въ однихъ 
чрезвычайныхъ сл у ч аях ъ , и с л у ж и т ь  
въ ней т е м ъ  П р и ятн о  , ч т о  воинъ мо
ж е т ъ  д е р ж а т ь  свое руж ье какъ ему 
угодно и въ любомъ нарядѣ. Совершен
ная п р о с т о т а  и  свобода !

Т еатровъ , гуляній  здѣсь не бы ваетъ; 
за т о  , каж ды й день вѣш аю тъ понѣ- 
скольку человѣкъ. Т у тъ  все придумано 
ч то б ъ  д о с т а в и т ь  п р и я т н о е  зрѣлиіце и



Зо

прогулку для Б ухарской  П ублики — а 
кругом ъ висѣлицы  продаю тъ  все , ч т о  
т о л ь к о  мож но п о ж е л а т ь  въ с т о л и ч 
ном ъ городѣ: баранину, дыни, виноградъ, 
изюмъ, и  проч.

Русской  человѣкъ здѣсь болѣе въ 
модѣ, чемъ у насъ ф ранцузы ...Е два уви
д я т ъ  его, и всѣ б ѣ гу тъ  за ним ъ и  всѣ 
к р и ч атъ : Урцсъ\ Т/рцсь\ и  не м о гу т ъ  до^ 
вольно н аглядѣ ться  — не м о г у т ъ  нади
в и т ь с я  всякой  пуговицѣ. Иеомош ря од
нако на  всѣ л аски  Бухарцевъ, м ы  о т 
п р ави м ся  о тсю д а  въ началѣ весны  . . .

ѴѴИЛМ/ѴМАЛААМ

ЗАПИСКИ МОСКВИЧА. *)

I .

Раздават ели славбі.

Е с т ь  добрые люли , к о т о р ы е  т о 
р о п я т с я  разд авать  славу и  безславіе , 
к о т о р ы е  с у д я тъ  о человѣкѣ съ перваго 
взгляда и рѣ ш и тел ьн о  п р о и зн о с я т ъ  :

*) Читано въ Обществѣ Люб. С. Н, и X. 
х4 Декабря і8г5.
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i f  иенЪ ! елцпЪ\ хорош Ы  дцренЫ* Э т и  
усердные раздаватели  славы  встрѣчаю тъ  
ся. на каждомъ шагѣ . . .  Не давно с т о л к 
нулся я съ ним и въ одномъ общ ествѣ. 
Разговоръ зашелъ о Вирскомъ.—В ирскій  
прелю безный , преобходительны й чело
вѣкъ! сказалъ одинъ. — В ирскіи? возра
зилъ другой . . . Вирскій гордый, непри
с т у п н ы й  человѣкъ. — Н ап роти въ , ск а 
залъ т р е т ій ,  Вирскій милъ , любезенъ , 
уменъ/—И угрюмъ, скученъ , несносенъ 
прибавилъ ч е т в е р т ы й .

Р азу м ѣ ется , т а к о е  разногласіе про
извело споръ.—Спросили меня, знаю л и  
я  Вирскаго? — ‘‘Очень к о р о тк о .,,—Чшожь 
вы объ немъ ск аж ете?  — “Я скаж у объ 
немъ, ч т о  вы всѣ правы; но не м о ж е т е  
рѣ ш и тельн о  го в о р и ть  объ н ем ъ , ду
ренъ онъ, или хорошъ.,, — Какъ, сударь? 
Я у него ч а с т о  бываю! »— П ом илуйте! я  
всякую  среду встрѣчаю сь съ ним ъ у 
Князя! — Я каж ды й ч етвергъ  ви ж у его 
н а  балахъ у  Графини.—А я  каж дый день 
си ж у  подлѣ него въ т е а т р ѣ .  •— “ И все 
ш аки вы  не з н а е т е  его . .  . п о т о м у  ч т о  
п р и н и м а е т е  за х а р а к т е р ъ —; м и н у т н о е  
располож еніе человѣка.,,
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“Вы б ы ваете  иногда у Вирскаго — 
и ви д и те  его въ г о с т и н о й , сказалъ я 
первому—и г»ы правы — въ своей гости «  
ной—Вирскій прелю безиы й, преобходи« 
т е л ь н ы й  человѣкъ.—Вы, сказалъ я в т о 
рому, в с т р ѣ ч а е т е  его у Князя...Тамъ бы
в аетъ  онъ но о б язан н о сти , по при нуж 
денію, по отнош ен іям ъ  — и вы справед
ливо сказали , ч т о  В ирскій т а м ъ  гор
дый, н е п р и с т у п н ы й  человѣкъ ... Но онъ 
милъ, любезенъ, ум енъ—на блестящ и хъ  
балахъ у Графини ....И  угрюмъ, скученъ 
въ т е а т р ѣ .. . .и  между незнаком ы м и.,,

Сказавъ э т о  , я  поклонился усерд
ны мъ раздавателям ъ славы  и ушелъ до
мой.

Послѣ моего выхода, они взглянули 
другъ на друга.—Э т о т ъ  человѣкъ...боль
шой спорщ икъ, сказалъ одинъ.—И сп ор 
щ икъ и  грубіянъ, примолвилъ другой.— 
И спорщ икъ и грубіянъ и невѣжда, ск а 
залъ т р е т ій .  —• И спорщ икъ и грубіянъ 
и  невѣжда и педантъ! прибавилъ ч е т 
в е р т ы й . — (Э то  разсказалъ мнѣ послѣ 
мой п р и я т е л ь  ІѴ.)
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я.

ТІисвліа*

^Никогда не истребляю  Писемъ, йв* 
Лученныхъ мною; люблю П ересм атри 
в а т ь  и п е р е ч и т ы в а ть  ихъ t и  э т о  ч т е 
ніе замѣняешь мнѣ всѣ книги.

Три большіе ш капа наполнены  у 
м еня письм ам и . Сегодня у т р о м ъ  п ер е
см атр и в ал ъ  я 1796 годъ.

В о тъ  письм а моего добраго дяди ... 
Его уже н ѣ тъ  въ семъ мірѣ ! Нѣжное , 
ч у в с тв и те л ь н о е  сердце, просвѣщ енный 
умъ, не спасли  его оптъ огорченій , до* 
садъ, к л е в е ты  и о тр ав и л и  г$изнь доб
родѣтельнаго. Руководимый с о б ствен 
ны м и ч увствам и , не подозрѣвая въ лю
дяхъ ни обмана, ни злобы, сколько разъ 
добрый дядя мой оплакивалъ свое довѣ
ріе и жалкую у ч а с т ь  человѣчества!

Сердце мое забилось сильнѣе «. < А 
держу въ рукахъ письм а Юліи! . * Гдѣ тЫ , 
бурное время ю н о сти  ? И гдѣ т ы ,  моД 
Юлія?—-Она любила м еня...цѣлые два мѣ-» 
слц а |

Ботъ письма Сидора.'..На каждом*
5
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изъ нихъ подписано: твой еѣрііыйдрі/гді. 
Ахъ, какъ онъ любилъ меня . .  . когда у 
м ен я...были деньги !

В отъ  письма Вралева. Съ призна
т е л ь н о с т ію  см о тр ю  на нихъ ..‘Онѣ пи 
т а л и  меня цѣлый годъ . . . .  надеждою! Я 
искалъ м ѣ с та . Вралевъ вызвался похло
п о т а т ь  за м ен я , и цѣлый годъ игралъ 
со мною въ вопросы  и отвѣты посред
с тв о м ъ  п о ч т ы . Онъ п и ш е т ъ , не хочу 
ли я б ы т ь  С екретарем ъ у Князя М  . .  — 
“ Хочу,, отвѣчаю  ему.—Жаль, м ѣ с т о  за
н я т о  ! о т в ѣ ч а е т ъ  онъ ; но не согла
сиш ься ли  т ы  б ы т ь  П равителем ъ Кан
целяріи въ Д е п а р т а м е н т ѣ . . .  — “ Согла
сенъ!,, отвѣчаю  ему.—Жаль, очень жаль! 
п и ш е тъ  онъ : на э т о  м ѣ с то  т о л ь к о
ч т о  вчера опредѣлили другаго . . .  но не 
хочешь ли б ы т ь  С овѣтником ъ въ Экспе
диціи ? —-  “Хочу!,, — и онъ о т в ѣ ч а е т ъ  
о п я т ь : жаль, очень жаль ; м ѣ с то  зан я 
т о ;  но не желаеш ь ли? — Такимъ обра
зомъ цѣлый годъ Вралевъ предлагалъ мнѣ 
м ѣ с т а , и я получалъ т о л ь к о  его п и с ь 
ма.

В отъ  свер то ч к а  писем ъ , к о т о р ы я  
получалъ я, когда ф о р т у н а  улыбнулась
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мнѣ...Сколько увѣреній въ вѣрной приз
н а т е л ь н о с т и  , въ неизмѣнной  благодар
н о с т и , высо&омЪ и глцбокомЪ  п оч тен іи , 
безпредѣльной и  неоеранисенной  предан
н о с т и  і Э т и  благодарные люди т е п е р ь  
не узн аю тъ  даже мена . . .  и п е р е с т а л и  
к л а н я т ь с я  мнѣ, когда я вышелъ въ о т 
с та в к у .

И в о т ъ  обш ирныя письма В ѣстина! 
Э т о  не п и сь м а —а ж урналы новостей ... 
собствен н ой  его фабрики! 2Ö л ѣ тъ  по
к о я т с я  онѣ въ моемъ ш капѣ , и ново
с т и  еще не подтвердились/ М нож ество 
добрыхъ людей, к о то р ы х ъ  онъ уморилъ 
и  схоронилъ своимъ перомъ—и т е п е р ь  
еще живы! М нож ество  с у п р у ж е с т в ъ , 
к о то р ы е  онъ развелъ и т е п е р ь  с ч а с т л и 
во наслаж даю тся бракомъ!...

Такъ, сидя за письм енны м ъ с т о 
лом ъ , съ кипам и с та р ы х ъ  п и сем ъ , за
бываю новыя дурачества — и наслаж да
юсь прош едш ими.

И І/Ѵ И М іѴ Ѵ И Л М
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ПРИВИДѢНІЕ,

П оэм а ,

fib осълш итдЪленілхЪ,

СЪ ЭпилозомЪ *),

I.

Й отъ и послѣдній лучь потухъ!
«‘Еще часочикЪ'~вѣліръ буш уетъ!,,
—Ахъ нѣть! пропѣлъ уже пѣтухъ , 
фодиліал по мнѣ т о ск у ет ъ / —
^ПрОСШИЖЬ, МОЙ MJ* ЛОЙ, ЙОГЪ СЪ Щобой!**

И бѣлоснѣжною руной 
Она €&о перекрестила,
Поцѣловала и тайкомъ,
Не стукнувъ кованымъ кольцомъ,
Черезъ калитку пропустила
1/1 онЪ въ слезахъ разстался съ ней !
И детъ— и детъ — проходитъ поле ,
А тем н о т а  все болѣ, болѣ;
А буря отчасу сильнѣй!
Онъ къ боръ вошелъ— сосновый гнеіпся ; 
Тамъ вой испуганныхъ волковъ,
Йрикъ врановъ, филиновъ и совъ, 
Гонимыхъ бурей изъ дупловъ,

*) Нищ. Общ JLsaö. С. И. и X. го Сент. і 8йЗ-
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Одавсюду въ слухъ его несется/
Йдешъ съ дрожащею душой,
Дыханья перевеешь не смѣешь ...
Но «отъ и боръ уже.рѣдѣеоть —
Лишь не рѣдѣетъ мракъ ночной.

II.

Несчастный! не спѣши, постой!
Къ какимъ ты  бѣдствіямъ стр ем и ть ся ?  
Напрасно т ы  дости гн уть  льстишься 
Своей горюющей сѣмьи!
Не будетъ милаго привіта\
Въ бору останься до разсвѣта!
Недобрый всѣ щагп твои  
Съ улыбкой адскою сч и таетъ  ....

III.
Онъ вышелъ изъ бору.—Онъ знаетъ,
Ч то  близь дороги Божій храмъ 
Усопшихъ въ мирѣ осѣняетъ;
Онъ помнитъ: за оградой тамъ  
Л еж итъ безъ клира погребенный* 
Молитвы по душѣ лишенный,
Великій еретикъ, кощулъ ,
Самоубійца, злой к ол дун ъ ....
Слыхали, ч то  изъ домов ища 
Онъ вышедъ , на холмѣ с т о и т ъ ,
И съ дикимъ хохотомъ кричитъ» 
Тревожа тиш ину кладбища»
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Ч то , принимая видъ Звѣрей, 
Сдираетъ съ проходящихъ к ож у, 
Заверты ваетъ ихъ въ рогожу,
И ,. какъ побѣдный свой троф ей , 
Привѣшиваетъ къ огороду;,
Или—завѣтный вѣчный врагъ 
Всему крещеному народу —
Кидаетъ съ высоты въ оврагъ,
И ль съ  камнемъ опускаетъ въ воду*

IV.

Несчастный! не спѣши, постой! 
Забылъ тебя  Хранитель тв ой  !
Ахъ, если бы воображенье 
Тебѣ представи ть  т о  могло,
Ч т о  с к дѣвицей произвело 
Твое поспѣшно удаленье!....
“Спаси его, Всесильный Спасъ!
Спаси въ сей страш ный бури часъ!*» 
Она предъ образомъ ваывала 
Съ сердечной вѣрою гъ слезахъ —
И на тесовую упала,
И т р еп ет ъ  смертный на у ст а х ъ ,
И вся она въ оцѣпенѣньи !
Сбѣжались къ ней— и на бѣду 
Сна въ безпам ятствѣ, въ бреду,
Все молитъ о твоемъ спасеньи! 
Узнала мать, узналъ отецъ  
Союзъ невѣдомый сердецъ,
И мыслятъ объ одномъ отмщеньи!
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ОиЪ т и х о  продолжаетъ п уть  —
И передъ нимъ т о т ъ  холмъ ужасный! 
И дыболіЪ еолосЪу бьётся грудь!
Но всходитъ на него несчастный! 
Едва ступилъ онъ т р и  шага,
Какъ вдругъ, наткнулся на. рога! 
Б рестом ъ хотѣлъ онъ оградиться; 
Никакъ не могъ пошевелиться:
Вмигъ ч т о -т о , обхвативъ его,
Не допустило до того .
В отъ руну онъ освобождаетъ —.
Рука мохнатое встрѣчаетъ!
Тогда, собравъ о стат ок ъ  силъ,
Онъ крѣпко за коему схватилъ,
И палъ безъ чув ств а!....

VI.

. . . .  Разсвѣтаетъ!

V II.

Когдажь огнеобразный лучь 
Царя природы показался —  
Разсыпалась громада тучь  
И вихрь губительный промчался; 
Настала всюду тиш ина:
Н есетъ цвѣтъ радужный Еолна, 

Л источки только дождь стр я саю т ъ ,
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Завѣты головки поднимаютъ, 
П ернаты хъ раздается хоръ —
Все нѣж итъ сердце, слухъ и взоръ!

VIII.

Бѣднякъ очнулся. Первымъ взглядомъ 
Онъ въ изумленье приведенъ.. .
Большой козелъ леж итъ съ нимъ рядомъ* 
Къ землѣ рогами пригвожденъ,
Къ рукѣ привязанъ бородою 
Старикъ с т о и т ъ  надъ головою 
И мечь булатный занесенъ/
“За дочь, кричитъ онъ, мщенье! мщенье/ 
Злодѣй! т ы  долженъ мертвымъ лечь!-..,, 
С таруха м ать о т в о д и т ъ  мечь,
Рыдаетъ, молитъ о прощеньѣ... 
Несчастный всталъ, и вмигъ къ ногамъ
Разгнѣваннаго повалился......
Козелъ бѣгомъ....ошарикъ смирилря —
И разошлися по домамъ!
Сварили медъ, гостей  созвали 
И свадебку запировали.

ЭпилогЪ.

Ступай, моя Поэма, въ свѣтъ!
Ступай, безсонницы творенье!
Въ тебѣ  нѣтъ складу, правилѣ нѣтъ ... 
Услышу многихъ одобренье!
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Йо если ст р о г ій  приговоръ 
^анъ буденъ критикомъ степенны мъ?..в 
Ч т о  дѣлать!-—голосомъ смиреннымъ 
Скажу: “бумага т ер п и т ъ  вздоръ.,,

— ко—
W W W VW i/VtVW

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ РАСИНОВОЙ ТРАГЕДІИ:
ФЕДРА *).

Дѣйствіе I.

Явленіе X .

НпполитЪ и ТераменЪ•

ИпполитЪ.

Я  твердо, наконецъ, рѣшился, Тераменъ, 
О стави ть , въ сей же день , любезный мнѣ

Трезенъ.
П и тая  скорбь въ душѣ, сомнѣньемъ удру

ченной,
Еще ли въ праздности т о м и т ь ся  мнѣ пре

зрѣнной ?
Разставш ись въ сихъ м ѣстахъ съ роди те

лемъ драгимъ,
Полгода проведя въ разлукѣ грустной съ

нимъ',

*) Читано въ Общ. Люб. С. Н* и X. sio Дек. 162З;
6



Не знаю даже я въ какой 

ТералхенЪ •

странѣ  онѣ 
скрылся.

Но гдѣ искать его т ы , Государь, рѣшился? 
Желаніе тв о е  исполнивъ—и преплывъ 
П ространство двухъ морей, ч т о  раздѣлилъ

Коринѳъ,
Я вопрошалъ о немъ т ѣ х ъ  дальныхъ странъ

народы,
Гдѣ въ Тартаръ Ахеронъ свои свергаетъ

воды.
Прешелъ Элладу всю и, посѣтивъ Тенаръ, 
Досшигнулъ до бреговъ, гдѣ въ П онтъ упалъ

Икаръ.
Итакъ въ какой же т ы  стремиш ься край

безвѣстной,
Тезеевъ слѣдъ о т к р ы т ь  горя надеждой л е с т 

ной?
Но—знаемъ ли еще? —» Б ы ть м ож етъ  , самъ

Тезей
Умышленно т а и т ъ  объ участи сі оей?
И между тем ъ  , і акъ мы тревож имся со

мнѣньемъ —*
Съ безпечностью души , съ сердечнымъ вос

хищеньемъ,
Герой сей новою любовью упоенъ...

ИпполшпЪ•

Остановись—-и ч т и  Тез ея, Тераменъ!
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Ошъ прежнихъ слабостей давно освобожден
ный,

Какъ мож етъ онъ имѣть препоны столь
презрѣнны?

бишь
И навсегда своихъ соперницъ побѣдить.
Мой другъ ! стрем ясь въ сей путь, я долгъ

мой исполняю
И мѣстъ, опасныхъ мнѣ, навѣки убѣгаю.

Давно ли, Государь, и чемъ ш ебя 'стр аш атъ  
Любимыя тобой мѣста, сей мирный грандъ, 
Въ которомъ, счастливый спокойнымъ пре

бываньемъ,
Не обольщался т ы  двора Аѳйнъ блистань

емъ ?
Тоскоюль т ы  гонимъ, иль бѣдствіе грозитъ?

Въ немъ вредну с т р а с т ь  умѣла и ст р е -

Тер <менЪ♦

Такъ, горести  твоей  причина мнѣ ясна: 
Враждою мачихи она возбуждена. 
Ж естокосердая, едва тебя  узрѣла ——



Ужь власть свою явить: изгнать т еб я  у*
спѣ іа,

Но ненависть с ія , мнѣ м нится , съ давнихъ
д*ей

Хладѣетъ , иль совсемъ уже изчезла въ ней. 
И какъ не презришь т ы  жены безсильной

злобу,
Подъ бременемъ то ск и  влекущейся ко гро

бу!
В отщ е она т а и т ъ  страданіе свое:
Жизнь т я г о ст н а  для ней * св ѣ тъ  дня т о 

м и тъ  ее —
И федра ли т еб ѣ  возможетъ бы ть опа*

сна?
НпполитЪ•

JTe ф едры  мнѣ вражда безплодная ужасна, 
Л удалятся* страш ась вражды иной,
Рѣгу я, Тераменъ, Царевны сей младой*
Ръ Трёзенъ съ Царицею ^езеемъ привезен

ной,
Послѣдней отрасли  о т ъ  крови намъ враж

дебной.
ТераліенЪ ,

Ч т о  слышу, Государь! уже ли и тобой  
Гонима бы ть должна— гонимая судьбой? 
Невинная сест р а  Паллаитидовъ ж естокихъ, 
Моглаль участвовать въ ихъ замыслахъ

глубокихъ?
$Іль ненавидишь въ ней т ы  прелести ея?
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И пполит Ъ о

Коль ненавидѣлъ бы—не убѣгалъ бы я. 

ТераменЪ.
Дерзну ли изъяснишь побѣгъ тв о й  тор оп 

ливый?..
Ужель не Ипполитъ т ы  больше горделивый, 
Суровый врагъ любви и чуждъ ея цѣпей,
Въ которы хъ столько разъ былъ заключенъ

Тезей?
Суровосшьюль твоей Киприда раздражен-

на,
Тезея оправдавъ желаетъ бы ть отмщенна? 
И* чтобъ судьбу тв ою  съ судьбою всѣхъ

сравнить,
Принудила тебя  ей ж ер тв у  возкурить? —  
Ты любишь, Государь?

ИпполитЪ.

О! другъ мои/ ч т о  вѣщаешь? 
О тъ  самыхъ раннихъ лѣтъ мое т ы  сердце

знаешь
И чувства гордости, б езстр а ст ія  его.
Тыль можешь требов ать  признанья моего?
Не только, Скиѳянкой суровою рожденный, 
Я со млекомъ ея всосалъ сей духъ надмен

ный,
{іоторы м ъ съ первыхъ лѣтъ уже всѣхъ

изумлялъ,
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Но я гордился имъ, какъ самъ себя позналъ. 
Наставникъ мой и другъ, всегда о мнѣ ра-

дѣя,
Ты часто мнѣ вѣщалъ о подвигахъ Тезея: 
Ты помнишь, Тераменъ, какъ я пылалъ ду

шой,
Внимая, ч т о  свершилъ родитель славный

мой.
Весь свѣтъ, о т с у т с т в іе м ъ  Алкида огорчен

ный.
Дѣлами утѣшалъ Герой сей несравненный!— 
Чудовищъ поражалъ, толпы  убійцъ громилъ: 
П рокруста, Скинія, Скирона низложилъ,
И к ости  разметалъ гиганта Эпидавра,
И воздымился К р и тъ  о т ъ  крови М инотав

ра.
Когдажь повѣствовалъ т ы  о другихъ дѣ

лахъ:
Какъ клятвы  разточалъ Тезей во всѣхъ

странахъ:
Какъ о т ъ  родителей похищена Елена;
Какъ Перибыо въ гробъ свела его иамѣ.на; 
О множествѣ другихъ , забытыхъ имъ са

мимъ,
И легкомысліемъ наказанныхъ своимъ;
Какъ Аріадны стонъ  презрѣть не усты ди л

ся,
W съ (|)едрой, наконецъ, бѣжавъ соединился: 
Ты цомнишь, какъ меня щ$ой огорчалъ раз

сказъ,



Й сок р а ти сь  его просилъ я сколько разъ.— 
Ахъ! счастливъ былъ бы я, коль ійщилсябъ

не напрасно
Забьешь поспіыдну часть сей повѣсти пре

красной
И можешь дум ать т ы , ч т о  самъ во узахъ

я,
Ч то  боги до того  унизили меня!
Во мнѣ бы с т р а с т ь  была тем ъ болѣе пре

зрѣнна,
Чемъ болѣ славой жизнь Тезея озаренна:
Я никакихъ еще чудовищъ не сражалъ—
И къ слабостямъ его я права не стяж алъ. 
Но п усть  бы долженъ былъ смягчиться

нравъ суровый—
Мой другъ, могуль носить Дрисіи оковы?
Не долженъ ли я зрѣть , разсудка внемля

гласъ,
Неодолимую преграду между насъ ? 
Родителемъ моимъ, всей стр огостью  зако

на
Воздвигнута сія ужасная препона:
Страшася отрасли узрѣть враговъ св ои хъ , 
Онъ хочетъ погребсти съ Царевной имя

ихъ,
И надъ несчастной власть по гробъ ея

имѣя,
Навѣки возпретилъ ей узы Гименея.
Мнѣ должноль за нее противъ отц а  воз

с т а т ь
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Й дерзости примѣръ неслыханный подать? 
Я ль, въ ю ности  своей любовью ослѣплен

ный . . О
ТераліенЪ.

Ахъ, Государь! коль часъ приспѣлъ опредѣ
ленный,

Велѣнію боговъ покорнымъ должно бы ть. 
Тезей открылъ тв о й  взоръ , желавъ его за

крыть:
Чемъ болѣ онъ т я г ч и т ъ  Арисію врагкдою, 
Темъ каж ется она прелестнѣй предъ т о 

бою?.
Но ч и стая  любовь почто ст р а щ и т ъ  тебя?  
Коль зришь отраду  къ ней, склонись, при

нудь себя.
Ужель съ собою самъ т ы  хочешь вѣкъ сра

ж аться?
'Стратиш ьсяль по слѣдамъ Алкида заблуж

даться? ——
К т о  мощный силою любви не побѣжденъ? 
Ты, стр огій  врагъ ея, т ы  не былъ бы рож

денъ,
Коль Антіопа ввѣкъ любовью презирала 
И чисты мъ пламенемъ къ Тезеюбъ не пыла

ла.
Но ч т о  суровости  являть притворны й

видъ?
Откройся мнѣ, разсѣй напрасный, ложный

сты дъ.
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Съ недавнихъ поръ, себя какъ  бы обрекъ
страда нью:

Ни въ колесницѣ ты не мчишься по ри
станью,

Ни конь, въ строптивости смиренъ твоей
рукой,

Гордзся всадниковъ , не скачетъ подъ т о 
бой;

Давно уж© дубрдръ нашъ Крикъ Йе іЦма-
ШаеНіъ....

Огнь сщрасщи ЦіаЙЦЫЯ ПИ&ОЙ робкій взоръ
являетъ.

Такъ, нѣщъ бОмй'Ьнія, стр ад аеш ь , любишь
т ы .

Причина Мукъ тв ои хъ  —  Царевны красо
ты :

Ихъ прелесіНьН) не могъ дух^ь пылкій не плЪ*
н и т ь с я  . , , ,

ИпполитЪ .

Я долженъ I Тераменъ, искать отц а  с т р е 
м иться.

И , Чеславскій,

WVWW%VWVfc*V

7



5о

Л Г У Н Ъ .

Сказка.

Павлушка-медный лобЪ (приличное прозванье/) 
Имѣлъ ко лжи большое дарованье.

Мнѣ каж ется, еш,е опъ къ колыбели лгалъ! 
Когда же съ бариномъ въ Парижѣ побывалъ 
И черезъ Лондонъ съ нимъ въ Россію  воз

вратился,
В отъ  т у т ъ - т о  лгать п усти л 

ся/
Однажды....ахъ! его лукавой побери!...

Однажды э т о т ъ  лгунъ бездушной 
Разсказывалъ, ч т о  въ Тюльери 

Спускали шаръ воздушной. 
с ‘П р едстав ьте—говорилъ—какъ э т о т ъ  шаръ

великъ/
Клянуся ч естію , такого не бывало!

Съ А дмиралтейство! . . ч т о ?  нѣтъ
мало! —

А дѣлалъ к т о  его?— «Мужикъ,
Нащъ Русской м а р к и т а н т ъ , Коломенскій

мясникъ,
Софронъ Егоровичъ Куликъ,

Жена его М атрёна  
И Таня, маленькая дочь.
Случилось э т о  лѣтомъ въ ночь,
Въ день именинъ Наполеона.

На шарѣ вы ш иты  гербъ, вензель и корона.
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Я срисовалЪ— х о т и т е ? —покажу...
Но послѣ...слушайте, ч т о  я теперь скажу: 

На лодочку при шарѣ посадили
П я ть  тысячъ человѣкъ стрѣлковъ  
И музыку со всѣхъ полковъ.

Всѣ лучшіе туш ъ  виртуозы  были. 
Приѣхалъ Бонапартъ и заиграли маршъ. 

Наполеонъ махнулъ рукою — •
И в отъ  Софронъ Егорочъ нашъ,

Въ кафтанѣ бархатномъ, съ предлинной бо
родою,

Какъ х в а т и т ъ  топоромъ—  
К анатъ вмигъ пополамъ —  раздался ружей

громъ —
Піаръ въ небѣ очутился  

И вдругъ весь гасомъ освѣтился. 
Народъ кричитъ: vive, vive Napoléon!

Bravo, Monsieur Sophron! 
Ш аръ вы ш е, выше все —  и за звѣздами

скрылся...
А знаете ли гдѣ спустился?
На берегу морскомъ, въ Кале!
Да опускался къ землѣ,
За сосну к а к ъ -т о  зацѣпился 

И на суку повисъ;
Но по веревкамъ веѣ спустились тотч асъ

внизъ;
Ш аръ только прорвался и больше не годил-

с я « « •
Каковъ же мужичокъ КцликЪ?,,
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—Повѣсилъ бы тебя  на сосну за языкъ— 
Сказалъ одинъ стари к ъ  —

Ну, Павелъ! ислолагаь/— Какъ т ы  людей мо
рочишь!

Обманывалъ бы шы въ Парижѣ дураковъ,
Не земляковъ.

С м отри, братъ , на кого наскочишь!.* 
Какъ ш аръ -то былъ великъ?— 

^Свидѣтелей тебѣ  представлю, если хочешь: 
Въ объемѣ будетъ  съ полверСты.,> 

- Н у  какъ же прицѣпилъ его на сосну ты ?
За олуховъ чгаоль насъ считаеш ь?  

Прямой шы лііднъш лобЪ ! Ни крошки
н ѣ тъ  сты д а/ — 

‘‘Э! полно, миленькой, не уже ли не знаеш ь, 
Ч т о  надобно прикрасить иногда.,,

И .
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РУССКІЕ АНЕКДОТЫ.

I .

П окойны й о т е ц ъ  мой разсказы валъ 
мнѣ , ч т о  онъ л ѣ т ъ  пяшдесягпь , или 
ш е с т д е с я т ь  т о м у  назадъ* видѣлъ въ од
номъ изъ публичныхъ М осковскихъ са
довъ п р естар ѣ л аго , слѣпаго С е р ж а н т а , 
въ древнемъ мундирѣ, какой  носили еще 
п р и  ПЕТРѢ I. Э то го  С ер ж ан та  вели 
подъ руки два Г енерала, съ л е н т а м и  и 
звѣздами—и э т и  Генералы были его род
ны е сы новья. Народъ см о тр ѣ л ъ  съ уми* 
леніемъ на с т о л ь  т р о га т е л ь н у ю  груп
пу  и благословлялъ добрыхъ и п о ч т и 
тел ь н ы х ъ  сы новей лиш еннаго зрѣнія; 
с т а р ц а .

Подобный сему ан екдотъ  слы ш алъ 
я о т ъ  одной п о ч тен н о й  духовной осо
бы . Однажды у  покойнаго М и тр о п о л и 
т а  Гавріила случился П реосвящ енны й 
П л атон ъ , бывшій уж е въ т о  время Ар
хіепископом ъ. М и т р о п о л и т ъ , взглянув
ш и въ окно, сказалъ: “ в о т ъ  батю ш ка 
ко мнѣ ѣдетъ. П реосвящ енны й/ п о т ѣ 
ш им ъ с т а р и к а ,  в с т р ѣ т и м ъ  его и взве
демъ на л ѣ с тн и ц у , а онъ уж е плохъ но-
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Гами.,,— И в о т ъ  М и т р о п о л и т ъ  Гавріилъ 
и  Архіепископъ П л ато н ъ  сх о д ятъ  внизъ, 
вы н и м аю тъ  изъ к и б и т к и  престарѣлаго 
П ротод іакон а *), б е р у тъ  его подъ руки 
и  съ величайшею за б о т л и в о с т ію  и осто
р о ж н о с т ію  взводятъ  на вы сокую  лѣст
ницу. С тар и к ъ  т р о н у т ъ  былъ до слезъ.
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И звѣ стн о , ч т о  отецЪ Россійскаго 
Теат ра Александръ Петровичъ Сцлшро- 
ковЪ былъ довольно пы локъ и- самолю
бивъ... и к т о  ж е не пы локъ и не само
любивъ, не т о л ь к о  изъ с т а р ы х ъ , но и 
изъ молодыхъ с ти х о т в о р ц е в ъ ? —Случи
лось Сумарокову б ы т ь  въ какой  - т о  
праздникъ ( едва ли не 5 ч. Іюля въ день 
Св. Сергія Ч удотворца) въ ТроиЦко-Сер- 
гіевской Лаврѣ. Предъ т е м ъ  т о л ь к о  вре
менемъ окончаны  были въ ней попече
ніемъ М и т р о п о л и т а  П л ато н а  весьма 
зн ач и тел ьн ы я п о с т р о й к и . Послѣ обѣд
ни богомольцы, въ т о м ъ  числѣ и Сума-

*) Родитель М итрополита Гавріила былъ 
Протодіакономъ въ одномъ изъ Московскихъ 
соборовъ.



55

р ок озъ , п о ш л и  о с м а т р и в а т ь  р азли чн ы я  
заведен ія  п р и  Л аврѣ, п р и в ед ен н ы я  въ н о
вы й й н е с р а в н е н н о  л уч ш ій  п р о т и в ъ  
п р еж н я г о  п ор я д ок ъ . П р и х о д я т ъ  н а к о 
н ец ъ  въ б и б л іо т е к у . А лександръ П е т р о 
вичъ съ  вели ч ай ш и м ъ  в н и м а н іем ъ  р а з
с м а т р и в а е т ъ  ск в озь  с т е к л а  въ ш ка
п ахъ  т и т у л ы  к н и гъ , п е р е б ѣ г а е т ъ  о т ъ  
одн ого  ш капа къ д р у г о м у  и о с м о т р ѣ в ъ  
всѣ, п о д х о д и т ъ  къ Б и б л іо т е к а р ю  и г о 
в о р и т ъ  ем у  съ н ѣ к о т о р ы м ъ  н еудов ол ь 
с т в іе м ъ :  “ ч т о  э т о  зн а ч и т ъ , ч т о  здѣсь
н ѣ т ъ  м ои хъ  со ч и н ен ій ? ,, —  О ни н е м о 
г у т ъ  б ы т ь  въ н аш ей  б и б л іо т е к ѣ , В аш е  
П р е в о с х о д и т е л ь с т в о !  — о т в ѣ ч а е т ъ  е м у  
х и т р ы й  Б и б л іо т е к а р ь . —  “ Какъ? П оче
м у?,,— П о т о м у  ч т о  у н а съ  со ч и н ен ій  ва
ш и хъ  одинъ т о л ь к о  эк зем п л я р ъ  ; с т у 
д е н т ы  и  д а ж е у ч и т е л и  б е з п р е с т а н н о  
ч и т а ю т ъ  ихъ; и т а к ъ  о н и  п е р е х о д я т ъ  
и зъ  рукъ  въ р у к и  и  н е в о зв р а щ а ю т ся  
въ б и б л іо т е к у  ; п р о ч т е т ъ  одинъ  , ч и 
т а е т ъ  д р угой  , п о т о м ъ  т р е т і й  . . . .  —  
“ Х ор ош о ж е , т а к ъ  я п ри ш л ю  д е с я т ь  
эк зем п л я р о в ъ .,, — Б и б л іо т е к а р ь  п о к л о 
н и л ся , и на д р у го й  ж е  день б и б л іо т е к а  
Т рои ц к О 'С ергіевск ой  Л авры  ув ел и ч и л ась
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д есятью  экзем плярам и сочи нен ій  
Сумарокова *),

3.

А. п>

Однажды покойн ы й  Иванъ Аѳанлеье« 
вичъ Д м и тр ев ск ій , со м ногим и  л и т т е * * 
раш орам и, приглаш енъ былъ къ чтенію 
перевода лучш ей Расиновой Трагедіи, 
Трагедію, цо просьбѣ хозяина-переводчи
ка  , ч и т а л ъ  молодьщ  с ти х о т в о р е ц ъ , 
весьм а искусн ы й  д екл ам ато р ъ . Н есм от
р я  на и с к у с с тв о  его въ ч т е н іи  и на 
д о с т о и н с т в о  подлинника, слабы й И не' 
вѣрны й переводъ не сдѣлалъ надъ слу' 
ш аціелями никакого. ньтго ,чаго вп ечат
лѣ н ія ; всѣ м олчали—благоразум ны й хо
зяинъ  понялъ э т о  молчаніе и не отдалъ 
своей Трагедіи ни на т е а т р ъ ,  ни въ пе
ч а т ь ,—На другой день Д м и тр ев ск ій  уви
дѣвш ись 'съ  ч тец о м ъ , сказалъ ему: “ду* 
ща\ *) т ы  не т а к ъ  ч и т а л ъ  вчера.,, — 
С дѣлайте одолженіе, д о к а ж и т е  мнѣ і’дѣ

*) Ане г. д о т ъ  сей слышалъ я оггп покой
наго моего учителя Паяна. Степаноеига Риж
скаго.

*) Такъ называлъ добрый Дмитревскій  
короткихъ своихъ знакомыхъ.



и въ чемъ я  ош ибался. — “ Надобно- бы 
гпебѣ, душ а, ч и т а т ь  герез'б стихЪ: т а 
кимъ образомъ прочелъ бы т ы  Траге
дію вдвое скорѣе — и т е б ѣ  и намъ было 
бы легче.,,

4.

N. N. молодый, любезный, о с тр о у м 
ны й человѣкъ , но къ сожалѣнію слиш 
комъ склонны й къ н асм ѣ ш кам ъ , при- 
ѣхалъ изъ сто л и ц ы , на время въ губерн
скій городъ....Его приняли т а м ъ  въ луч
ш іе дома , обласкали и наконецъ п ри
гласили на балъ въ Д ворянскій  Кл) бъ. 
На балѣ не понравились ему наряды мно
гихъ дамъ и дѣвицъ; на другой же день 
написалъ онъ с а т и р у , или пасквиль на 
ж енъ и дочерей т ѣ х ъ  п оч тен н ы хъ  особъ, 
к о т о р ы е  приним али его у себя съ воз
м ож ны м ъ радушіемъ. С ти х и  пош ли по 
рукамъ: одни смѣялись , другіе обижа
лись и негодовали. П очтен н ая Генераль
ш а N., первая дама въ городѣ, рѣш илась 
д а т ь  молодому с а т и р и к у  полезны й у- 
рокъ и  при гласила его къ себѣ зап ро
с т о  о то б ѣ д ать . N. N. я в л я е т с я  къ ней 
передъ обѣдомъ въ го сти н у ю —с а д я т с я —

Ô
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го в о р я т ъ  о погодѣ , о вчераш немъ бос
т о н ѣ , и ш. п. Вдругъ Генеральш а при
к азы в аетъ  человѣку п о зв а т ь  къ себѣ 
дочь.— Черезъ м и н у т у  о т в о р я ю т с я  две
ри , и входи тъ  дочь хозяйки, прекрасная 
дѣвица, одѣ тая  въ бальное п л а т ь е . N. N. 
не м о ж е тъ  с к р ы т ь  своего удивленія,— 
«‘Сдѣлай м и л о с ть , б а т ю ш к а , говоритъ 
ему хозяйка, п о с м о т р и , хорош о ли одѣ

т а  моя Л изанька : послѣ з а в т р а  звали 
насъ  съ нею на балъ. Е сл и  найдешь что 
н е  т а к » ,  т о  скаж и прямо; мы  будемъ 
т е б ѣ  благодарны , послуш аем ся т е б я , 
перем ѣним ъ все по т в о е м у  со в ѣ ту  — 
т о л ь к о , ради Бога, не пиш и на нее с т и 
ховъ и не одурачь ее, какъ другихъ т ы  
одурачилъ.,, — N. N. сгорѣлъ со сты д а, 
увѣ ряю тъ , ч т о  онъ послѣ т о г о  не пи
салъ уж е ни на кого пасквилей.

5.

Въ одномъ зн а тн о м ъ  домѣ давали 
с п е к т а к л ь . Молодый Офицеръ, приѣхав- 
т і й  ранѣе другихъ, сѣлъ въ т р е т ь е м ъ ,  
или  въ ч е т в е р т о м ъ  ряду креселъ. По
слѣ т о г о  сѣли позади него два заслуж ен
ные Генерала , изъ к о то р ы х ъ  одинъ
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былъ главны й его начальникъ. Другой 
Генералъ, зам ѣ ти въ , ч т о  еще ниж е ихъ 
сѣла одна п о ч тен н ая  дама, сказалъ сво
ему сосѣду: “к а ж е тс я , м ож етъ  у с т у п и т ь  
свое м ѣ с то  дамѣ эпіоіпъ молодый Офи
церъ.,,—Онъ вѣрно бы э т о  сдѣлалъ, о т 
вѣчалъ его Начальникъ, еслибъ увйдѣлъ 
ее, какъ мы съ вами. — При сихъ сло
вахъ в с т а е т ъ  онъ со своихъ креселъ , 
подходитъ къ дамѣ и п редлагаетъ  ей 
свое м ѣ сто . Офицеръ, узнавъ о с т о л ь  
дели катн ом ъ  п о с ту п к ѣ  благороднаго 
своего н ач ал ьн и к а , подошелъ къ нему 
съ извиненіемъ въ неумы ш ленной своей 
н е у ч т и в о с т и ; но т о т ъ  не подалъ ему 
ни малѣйшаго знака неудовольствія и  
сказалъ, ч т о  онъ никогда не сомнѣвал
ся въ вѣ ж л и вости  своихъ Офицеровъ.—

И .

V W W W w W  иѵѵіл/ѵ
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к л и м ы ч и .

Не лю битъ узнавать н и к то  себя въ сати 
рѣ . .  .

Я даже видѣлъ т о  вчера;
Ч то  Климычь на руку не ч и стъ  , всѣ это

знаю тъ . . ,
Про взятк и  Климычу ч и т а ю т ъ ,

Л онъ украдкою киваетъ на П етра.
ЯрыловЪ.

П ри м ѣ чай те  за людьми — у ви д и те  , 
’fmb всяк ій  человѣкъ сколько нибудь по
хож ъ на Климыса.

Вольный с т а р и к ъ  N. о т к а зы в а е т ъ  
себѣ въ сам ом ъ необходимомъ; у м и р аетъ  
и  не зо в етъ  Д о к то р а . — “Д о к то р а  ны н- 
чѣ т а к іе  дорогіе!,, го в о р и тъ  онъ .— у,2Ѵ. 
т о л ь к о  одинъ сынъ. N. могъ бы дашь 
ему самое блестящ ее в о с п и тан іе ; но ... 
“ у ч и т е л я  уж асно дороги/,, го во р и тъ  
онъ...З аго во р и те  же съ N. о С овѣтникѣ 
Л- С тар и к ъ  н ач н етъ  р азск азы в ать  . . .  о 
с к у п о с т и  э т о г о  А.-~~КлиліысьІ

В . А ктеръ, и зв ѣ стн ы й  своею . . .  дур
ной  и г р о й , дикимъ с и п о в аты м ъ  голо
сомъ.„П оговори те  съ ним ъ о его т о в а 
рищ ахъ , А ктерахъ  и  А ктри сахъ , Онъ



бт

безъ милосердія п о р о ч и тъ  ихъ фигуру, 
игру, пѣнье..—Клиліыг.ъі

‘•Ни начшо не похож е/—'■говоритъ 
мнѣ С. — ни н а ч т о  не похоже! Наши 
судьи моровая язва для кармановъ про
си тел е й !,, . . . Кгаожь э ш о т ь  С? — Судья, 
к о т о р ы й  своею примѣрною  ч е с т н о с т ію  
наж илъ домы, деревни!—Клиліыгьі

Д о кторъ , к о т о р ы й  у л ы б а етс я  раз
сказы вая про своего то вар и щ а , ч т о  
т о т ъ  уморилъ больнаго—Климысъ!

Ж у р н а л и с т ъ , к о то р ы й  т р у б и т ъ  
передъ Публикою, ч т о  нашелъ о п е ч а т 
ки и ош ибки въ изданіи другаго Ж ур
н а л и с т а —Клиліысъі

И сколько Климы^ей  *)!

UWVWHA ИЛ/ИЛ

Довольна есть—гіе перечесть! Изд.
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САТИРИЧЕСКІЯ ВѢДОМОСТИ *).

Г . . . 17 Декабря 184З.

Первый въ наш емъ городѣ богачъ, 
КарпЪ Карповымъ , къ неописанной  радо
с т и  родствен н и ковъ  своихъ и с л у ж и те 
лей, скончался послѣ м н о го л ѣ тн ей  діэты  
на 7Ö году своей ж изни. Съ д е с я т и  лѣтъ 
началъ онъ к о п и т ь  деньги и  еще въ 
ш колѣ со став и л ъ  н а р о ч и т ы й  к ап и тал ъ , 
продавая товар и щ ам ъ  булки, т е т р а д к и , 
бабочки , и т .  п. Никакія игруш ки не 
нравились ему с т о л ь к о  , какъ серебря
ная и даже мѣдная м о н е т а  , которую  
хранилъ съ возм ож ны м ъ тщ ан іем ъ . Въ 
бракъ не рѣш ался в с т у п и т ь , ,  опасаясь 
и м ѣ т ь  дѣтей , содержаніе коихъ п о т р е 
бовало бы весьма зн ачи тел ьн ы хъ  издер
ж екъ. Ежедневную пищу ею  (дома) со
с та в л я л ъ  рж ан ы й рѣ ш етн ы й  хлѣбъ съ 
небольш имъ к оли ч еством ъ  соли и во-

*) Издатель Благонамѣреннаго, во избѣ
жаніе всякихъ личностей, никакихъ с т а 
т е й , для помѣщенія въ СатириъескихЪ Вѣдо
мост яхъ , о т ъ  людей не совершенно ему из
вѣстны хъ, принимать не будетъ.
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дою ("квасу не уп отреб л ял ъ  по причинѣ 
дороговизны); въ го с тя х ъ  же пилъ онъ 
не то л ь к о  квасъ, но пиво, вино и всѣ 
вообще н а п и т к и , т а к ж е  ѣлъ всякое ку
шанье съ больш имъ а п п е т и т о м ъ . Сііалъ 
онъ обыкновенно на крѣпкомъ дубовомъ 
сундукѣ, гдѣ хранились у него серебрян- 
ны я деньги и  вещи, а в м ѣ сто  изголовья 
служ ила ему ш к а ту л к а  съ векселями 
и маленькими ручными закладами, какъ 
шо: жемчугомъ, п е р с т н я м и , и пр. При 
немъ не было никого , кромѣ то щ аго  
к о т а  и то щ ей  ключницы , к о то р о й  за 
сороколѣтню ю  усердную служ бу о т к а 
залъ онъ свой сарж евы й ш ейны й пла
т о к ъ  и бѣличій т у л у п ъ  безъ к р ы ш к и , 
доставш ій ся  ему въ наслѣдство  послѣ 
его роди теля; прочихъ же своихъ слу
ж и т е л е й  , ч т о  бы не к о р м и т ь  даромъ 
хлѣбомъ, пускалъ по оброку.—Ч увствуя  
приближ еніе своей к о н ч и н ы , призвалъ 
къ себѣ Священника; но когда т о т ъ ,  
зная его б о г а т с т в о  , с т а л ъ  го в о р и ть  
ему о бѣдныхъ и о м и л о сты н ѣ  , т о  
Карпъ Карповичъ т а к ъ  на него' разсер
дился, ч т о  не за п л а ти л ъ  ему и за и с 
повѣдь. За нѣсколько м и н у т ъ  передъ
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см ер тью , призвалъ онъ къ себѣ вѣрную 
свою клю чн иц у , приказалъ ей вы нуть 
изъ подъ головы ш к а ту л к у , (гдѣ между 
прочимъ хранился и ключъ о т ъ  его 
сундука), обвязать  ее веревочкою, и при
ложилъ самъ п еч ать , и с п у с т и в ъ  т я ж 
кій вздохъ. Сей вздохъ былъ уж е послѣд
ній. Все и м у щ ество  Карпа Карповича, 
кромѣ сарж еваго ш ейнаго п л а т к а  , до
с т а л о с ь  родствен н и кам ъ  его, которы хъ  
.онъ не видывалъ и не х о тѣ л ъ  никогда 
видѣть. Ключница и кош ъ получили сво
боду.

Н  . . .  і8 Декабря.

Вчерашняго числа въ здѣшнемъ Об
щ ествѣ  баловней П оэтовъ  и Прозаиковъ 
было т о р ж е с т в е н н о е  собраніе. Предсѣ
д а т ел ь  о т к р ы л ъ  засѣданіе к р атк о ю , но 
сильною  рѣчью, въ к о то р о й  исчислилъ 
т р у д ы  членовъ сего О бщ ества вообще 
я  каждаго особенно похваливъ преим у
щ ествен н о  предъ прочими искреннихъ 
сьоихъ п р и я т е л е й . З а  сим ъ ч и т а л и :  вЪ 
прозѣ: і) СліотрЪ ПоэталіЪ и Прозаи
кам ъ. С очинитель, Г. Безграмотный, съ 
фонаремъ к р и т и к и  прош елъ скорымъ



65

шагомъ по всѣмъ рядамъ П оэтовъ и про
заиковъ, и въ краснорѣчивомъ р е п о р тѣ  
своемъ Публикѣ обличилъ т а л а н т ы  и 
успѣхи каждаго п и с а те л я , а. О народ
ности Поэзіи. Глубокомысленный Ав
т о р ъ , Г. МолокососовЪ, подслцш алЪ , ка
ж е т с я , у народа всѣ с ти х о т в о р н ы я , или  
р о м ан ти ч еск ія  выраж енія и , разеадалЪ  
трудную  з а г а д к у , въ чемъ с о с т о и т ъ  
народность Поэзіи. Сочиненіе Сіе При
знано оригинально - классическимъ  и пе
ревод и тся  на ф ранц узск ій  языкъ Г. N, ко
т о р ы й  не зн а е т ъ  порусски . 3) О свободѣ 
генія , тв о р ен іе  Г. Букварева. Въ сей дис
с е р т а ц іи  Г. Букваревъ рѣшительно до
казалъ, ч т о  геній не долженъ с т ѣ с н я т ь 
ся узами Г р ам м ати к и  , Р и то р и к и  , и  
Л огики  , и ч т о  и с т и н н о м у  л и т т е р а 
т о р у  сіщ>ідно з н а т ь  правописаніе. Ч т е 
ніе с т о л ь  важ наго и полезнаго т в о р е 
нія неодн ократно  прерываемо было 
гром ким и  рукоплесканіям и . — вб сти- 
хахЪ: а ) .Тѣнь П арни на  сѣверѣ , Роман
т и ч е с к а я  Поэма въ 33 о тд ѣ л ен іяхъ , съ 
эпиграфомъ: ПроклятЪ , кт о оскорбилъ  
Поэта— соч. Г. Д онкиш отова. Ъ) П ляш у
щій покой, Элегія Г. Вралева, .п яп ш ето п -

9
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н ы м и  ям бическим и с т и х а м и , со сто я
щ ая изъ осьми то л ьк о  с т и х о п ъ .— c j  Сце
н ы  изъ Трагедіи Кцлисинсс. (Соловей раз
бойникъ. — у ж асн ы / е) Три Б асни Г. 
ІН утихина: ТараканЪ  и СверсокЪ, Соба
к а  и ТрцбогистпЪ , ЮпшперЪ и Грибъ. — 
П рекрасны! Всѣхъ искуснѣе ч и т а л и  Г. 
г. Д он ки ш отовъ  и Вралевъ. Одинъ изъ 
п о с ѣ т и т е л е й  сдѣлалъ въ собраніи  же 
на  ч т е н іе  ихъ слѣдующій эк сп р о м п тъ :

Одинъ, нахмурившись гцдитпЪ,
Какъ песъ рычитъ и воетъ;
Другой, согнувшись въ крюкъ, сидитъ—
Зубки оскаля ноетъ.

Предложеніе цслцгЪ.
I.

Н ѣ кто  упраж няю щ ійся уже нѣсколь
ко л ѣ т ъ  съ успѣхомъ въ Россійскомъ 
С т и х о т в о р с т в ѣ , предлагаетъ  п о ч тен 
нѣйш ей Публикѣ услуги свои въ сочи
нен іи  э п и т а ф ій  за самую сходную цѣ
ну, а именно :
за каж ды й т р е х с т о п н ы й  с т и х ъ , хо
реическій, или  ямбическій, ассигн., или
мѣдью . . .  . . . . . . .  іо  коп.
за ч е т ы р е с т о п н ы й ...................... і5  —
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за п я т и с т о п н ы й ............................аокоп.
— ш е с т и с т о п н ы й  . . . . . 20 —
— г е к з а м е т р ъ ................................ 5

Е сли  же до сочиненія эп и таф іи  Со
ч и н и тел ь  приглаш енъ будетъ  на похо
ронны й обѣдъ, въ ш акомъ случаѣ, сооб
разно угощенію, дѣ л ается  зн ачи тел ьн ая  
у с т у п к а .

При заказѣ э п и та ф іи  необходимо 
нуж но д о с т а в л я т ь  мѣрку съ надгробна
го кам ня и копію съ послуж наго спи
ска, или к р а т к у ю  біографію покойнаго.

Желающіе зак азы в ать  э п и т а ф іи , 
или  и другіе какіе  с т и х и ,  напримѣръ: 
на свадьбу, на к р е с т и н ы , на им енины , 
и пр. и пр. благоволятъ  адрессоваться  
въ домъ гробоваго м а с т е р а  N . , ч т о  
близь...кладбища. С п р о си ть  С т и х о т в о р 
ца въ свѣ телкѣ , надъ конюшнею.

И.
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2 .

Въ XIK №  Благонамѣреннаго  читалъ 
я, ч т о  для отъѣзда въ деревню съ Однимъ 
изъ с ти х о т в о р ц е в ъ  въ С. п. бургѣ по
тр еб ен ъ  слу ш ател ь  крѣпкаго сложенія 
и  и сп ы тан н аго  тер п ѣ н ія .

Буде т а к о в ы й  еще не оты скался , 
т о  симъ объявляю, ч т о  я го то в ъ  за са- 
муір умѣренную п л а т у  с л у ж и т ь  ему 
вѣрно и усердно — а ч т о  я терпѣливъ, 
т о  м о ж е т ъ  у вѣ р и ться  изъ нижеслѣдую
щаго,

Я урож енецъ А встрійскій , служилъ 
въ N . . , полку трубачем ъ , гдѣ какъ ни 
гуляли палки  по спинѣ моей, но я ни
когда начальнику своему не промолвилъ 
слова и терп ѣ л и во  сносилъ каж ды й у- 
д а р ъ . Получивъ о т с т а в к у , сдѣлался я 
изъ трубача ф ортоп ьянн ьім ъ  учителем ъ , 
Д о лж н о сть  сія т р е б у е т ъ  величайш аго 
тер п ѣ н ія  , и искусн ая игра  на ф о р т о 
піано учениковъ моихъ: А. В. С. D. Е. и 
и ученицъ : F. G. Н. м о ж е т ъ  д оказать , 
сколько тер п ѣ л и въ  я • Но сам ы м ъ не
оспорим ы мъ д о к аза те л ьс тв о м ъ  при м ѣр
наго моего тер п ѣ н ія  е с т ь  су п р у ж еств о
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мое съ дѣвицею N. Я ж иву съ нею по 
несчастію  двѣнадцать л ѣ тъ , и каж дый 
день съ у т р а  до ночи гр ы зе тъ  она мнѣ 
голову—и за ч то ?  — Пойдешь куда — за- 
чеяхЪ ігошелЪ? — сядешь—зачеліо сЪло? — 
в с т а н е ш ь — зачеліЪ всталЫ —заговориш ь 
— что ты раскричался?  — молчиш ь — 
что ты губы развЪсилЪ? — Трубку ку
р и т ь  не позволяетъ , н ю х ать  т а б а к ъ  и 
не смѣю. Удивляюсь, какъ не п р и д етъ  
ей въ голову з а п р е т и т ь  мнѣ ѣ с т ь  и  
п и т ь .  — Правда, сл у ч ается  иногда, ч т о  
п ри  первомъ блюдѣ въ обѣдѣ, или уж и
нѣ до т о г о  и зв о л и тъ  она взбѣлениш ься, 
ч т о  сдѣ лается  ей д у р н о та  — вск о ч и тъ  
изъ засш ола, п об ѣ ж и тъ  въ спальню, и 
в о т ъ  ш у т ъ -т о  самое к р и ти ч еск о е  мое 
положеніе: не пойдеш ь— черезъ м и н у т у  
вы здоровѣетъ, и не т о л ь к о  вдвое голову 
н агр ы зетъ , но и ѣсгпь не д а с т ъ .

И та к ъ , господинъ желающій и м ѣ т ь  
сл у ш ател я  с ти х о в ъ  своихъ! если я т е р -  
пѣливо слушаю двѣнадцать л ѣ тъ  несклад
ную прозу ж ены моей, т о  надѣюсь, ч т о  
д о с т а т о ч н о  будетъ  тер п ѣ н ія  моего слу
ш а т ь  с т и х и  ваши; п р и к а ж и т е  т о л ь к о  
меня одѣвать и два раза въ день кор-



л и ш ь —в ы зв ать  же меня м о ж е т е  чрезъ
Благонам/Ѣ репнаго.

(Сообщено.)

<ѴИЛЛ\ѴКѴѴѴ\ЛЛЛ

ЗАВѢЩАНІЕ ДРУЗЬЯМЪ.

Друзья! когда умру— всѣ, всѣ ко маѣ при
дите

И на кладбище проводите;
А там ъ  ужь какъ х о т и т е ,
Гробъ до могилы донесите,
(То правда будетъ  тяж ело,

Но слава Богу! васъ довольное число)
И бросивъ на меня по горсточкѣ землицы, 
Скажите; дружбою опЪ огонь сгастливЬ былЪ 

И всей душой друзей любилЪ.—
А вы, о дамы и дѣвицы,

Которы мъ столько я въ альбомы напи
салъ,

К оторы м ъ я не льстилъ, х о т я  и угождалъ!
Землею ручекъ не м арайте,

Но киньте, каждая, въ могилу мнѣ цвѣтокъ; 
А если жаль меня, букетъ, или вѣнокъ,
И лахоллЪ мертваго меня не полшнайте.

Я .
Л/ѴѴѴѴЛ'ІЛЛЛЛЛ ѵ \ л
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НЕЗАБВЕННОЙ *);

Какъ ты была вчера мила,
Когда нечаянно украдкой 
Мнѣ жаркій поцѣлуй дала...
Одинъ...какъ бы ть!...за шо пресладкой!...
А передъ тем ъ иахмуря взоръ,
Какъ бы нарочно мнѣ въ укоръ,
Такъ сухо молвила: не нужноі—
Коль хоченіь ж и ть  со мною дружно,
Не говори мнѣ никогда 
И еъ шуткахъ этого: не нужно:
Не нужно — для меня бѣда. — •
Сказать ли тайну Незабвенной?
Люблю въ тебѣ  не красоту:
(Повѣрь мнѣ въ этомъ, другъ безцѣнной) 
Но умъ, талан ты , доброшу.

Со—нЪ.

*Л,УЛЛЛЛЛЛЛЛЛІ\ЛЛ

*) Такъ называю я милую мою невѣсту. Е. Б . ф. Cot.
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ИЗВѢСТІЯ О НОВЫХЪ РУССКИХЪ КНИ
ГАХЪ *).

іЗзЗ .
і . Стихотворенія И вана Ивановиъа Длш* 

т ріева . Изданіе шестое, исправленное 
и уменьш енное. Двѣ ч а с т и . С. П. б. 182З, 
въ т и п .  Н. Греча, въ большую 8 ку. Въ 
І й  ч а с т и  LII и і 5о, во 2Й іб і стр. 
Съ п о р т р е т о м ъ  С очин ителя и двумя 
слѣдующими эпиграф ам и **).

КЪ Первой Части:

И yeut le souvenir de ceux qu’il a chéris.

Ko Второй:

Chérissons le rival qui peut nous surpasser;
Montrez moi mon vainqueur, et je cours

l'embrasser.

*) Въ Благонамеренном?) съ нынѣшняго 1824. года по
мѣщаемы будутъ извѣстія о всѣхъ вообще новыхъ 
Русскихъ книгахъ, съ иратки.ии на нікоторыя изъ 
оныхъ замѣчаніями.

**) Продаются въ домѣ собраній С. п. бургскаго 
Вольнаго Общества любителей Россійской Словесно- 
сгпщ на Вознесенскомъ проспектѣ, 3 Адм. части 4 
квартала подъ №  264, также въ книжномъ магазинѣ 
Коммиссіонера Общества И. В. Сленина и въ библіо
текѣ для чтенія покойнаго В. А. Плавильщидова.
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Наконецъ еышло столь давно ожидаем 
мое Публикою шестое *), исправленное и 
уліеныиенное изданіе сти хотворен ій  отличи 
яѣйшаго классическаго Нашего П оэта й пер
ваго Версификатора. П овторю  здѣсь т о ,  
ч т о  сказано было мною почйіи за пять лѣтъ  
предъ симъ въ объявленіи о пятом ъ изда
ніи сочиненій его и переводовъ: <‘Н. М. Ка
р а м зи н ъ  первый далъ намъ образцы, какъ 
“должно писать въ прозѣ, а И. И. Д м и тр і
е в ъ  въ с т и х а х Ъ Готовъ спорить со всѣ
ми объ этом ъ и сч итаю  непростительною  
неблагодарностію дум ать иначе. Посвящая 
съ нынѣшняго года Журналъ свой преиму
щ ественно Литтератцрной Критикѣ, предо
ставляю  себѣ удовольствіе разсм отрѣ ть съ 
большею подробностію въ слѣдующихъ книж
кахъ Благоналіѣреннаго стихотворен ія  поч
теннѣйшаго И. И. Дм итріева, а теперь съ. 
возможною откровенностію  скажу только 
вкратцѣ мнѣніе свое о новомъ изданіи оныхъ* 

Изданіе сіе по многимъ отношеніямъ не
сравненно лучше прежнихъ: оно исправлено*

*) Сіе ш естое изданіе одобрено къ напечатанію 
здѣшнимъ Цензурнымъ К ом итетомъ еще въ Октябрѣ 
прошедшаго 1821 года, но по разнымъ обстоятель
ствамъ не могло вы дцт въ свѣшъ ранѣе минувшаго 
мѣсяца Декабря.

I О



сокращено напечатано четкими и кра
сивыми буквами на хорошей бѣлой бумагѣ, 
украшено искусно литографированнымъ пор
т р е т о м ъ  Сочинителя и весьма дешево. Сверхъ 
т о г о  присовокуплено къ оному (въ сокращен 
ніи) Извѣстіе о жизни и стихотвореніяхъ И . 
И . Дмитріева^ написанное КняземЪ /7. Л. 
БязеліскилсЪ. Сія важная ст а т ь я  заслуживаетъ  
особенное вниманіе какъ по занимательнымъ 
подробностямъ литгпературной жизни на
шего П оэта, такъ  и по многимъ основатель
нымъ разсужденіямъ его Біографа, которы й  
съ благородною смѣлостію  вооружается про
т и в ъ  закоренѣлыхъ предразсудковъ невѣже
ст в а , останавливавшихъ у насъ долгое вре
мя успѣхи въ Словесности. *)

*) ‘ 'Приступая въ с т а р о с т и  л ѣ тъ  къ новому изда
нію стиховъ моихъ, я могъ думать, ншо'оно будешь 
послѣднимъ при моей жизни. Э та мысль рѣшила меня 
перечитать все, мною изданное, съ возможнымъ хлад
нокровіемъ, потомъ многое изключишь изъ новаго из
данія, въ том ъ числѣ и девятнадцать Басень. Изъ 
прочихъ''же стиховъ старался нѣкоторые, сколько 
умѣлъ, исправишь, и такимъ образомъ прежніе тр й  
том а приведены въ два томика.—Знаю, ч то  въ с т и 
хотвореніяхъ моихъ найдутся и теперь многіе недо
с т а т к и . По крайней мѣрѣ чи татели  не похулятъ 
меня за т о , что я избавилъ ихъ о тъ  л и ш н я іо  убы тка  
и лишней скуки-,,—Такъ говоритъ скромный и благо
намѣренный Авторъ іъ  Предисловіи къ новому изданію 
своихъ стихотвореній.



Кромѣ сей Біографіи, и краткихъ пре
дисловій ошъ Издателей и о т ъ  Автора, по
мѣщены въ первой части  слѣдующія его 
стихотворенія: і )  Лирихескія , 2) Сатиры-
ъескія и 3 ) Слі'ёсь —  во второй: Сказки (все
го семь Сказокъ, включая ш утъ  и двѣ (рло- 
ріановы Басни: Воспитаніе Льва и КалифЪ) и  
Басни, раздѣленныя на т р и  книги.

Разборчивый и слишкомъ уже строгій  
къ самому себѣ П оэтъ, изключивъ изъ но
ваго изданія г g Басень и много другихъ  
мѣлкихъ (болѣе, или менѣе хорошихъ) с т и 
хотвореній, не хотѣлъ было п еч атать  даже 
Чужаго Толка, сокращеннаго перевода Ювена
ловой Сатиры , Посланія Стихотворца Попа 
кЪ Доктору, АрбутномЦ) и проч., но по убѣж
денію С. п. бургскаго Вольнаго Общ ества 
любителей Словесности отмѣнилъ свое на
мѣреніе, и сіи превосходныя піэсы, ко все
общему удовольствію, помѣщены въ нынѣш
немъ собраніи его сочиненій.

Новое изданіе сти хотвор ен ій  И; И. 
Дмитріева предоставлено имъ въ пользу упо
мянутаго Общества, которое въ продолже
ніи шестилѣтняго своего сущ ествованія роз
дало изъ приобрѣтенныхъ онымъ своими 
трудам и суммъ болѣе 25.ооо р, въ пособіе 
неимущимъ и преимущественно людямъ уче
наго состоянія,

“ Кончимъ желаніемъ*— сказано въ Из-
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вістіи о жизни и стихотвореніяхъ И . И% 
Дмитріева—чщо бьі со временемъ другое но- 
вое изданіе, не исправленное, ибо и н асто
ящее довольно уже исправно, но умноженное 
твореніями новыми, обогатило Словесность 
и порадовало любителей Поэзіи Русской и 
друзей славы образцоваго П оэта.,, — А я за
ключу с т а т ь ю  сію искреннимъ желаніемъ , 
ч т о  бы при жизни почтеннѣйшаго нашего 
Двшора вышло еще нѣсколько таковы хъ из,, 
даній и ч т о  бы онъ подарилъ насъ Обозрѣніе 
елф и Запискаліи литтвратцрнылхи послѣдня- 
гЬ тюлцстолѣтія. (см. въ первой ч асти  
стран . XII.)

£. П олярная Звѣзда. К арліанная книж ка  
ца 18Q4 еодЪ. Д ля любителей и любитель
ницъ Рцской Словесности. И зданная А . 
рестцжевъьліо и К . РылѣевыліЪщ Ç. п. бургъ, 
въ Воеыцой ти п ограф іи  Главнаго Ш т а б а  
ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА, въ 
іб  д. л., Х^Т и З22 с т р а н . Съ гравирован
нымъ заглавнымъ л и стком ъ  и п я т ь ю  кар
т и н к а м и  *).

ф о р м а тъ  этой  карманной книжки го
раздо ую тцѣе и лучше прошлогодняго.

*) Продается въ книжномъ магазинѣ И, В. Сленина 
и у всѣхъ прочихъ книгопродавцевъ, въ цвѣтной оберт
кѣ но іо  р. а съ пересылкою по іа р .
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Ш риф тъ очень мѣлокъ, но весьма красивъ. 
Предметы  для гравюръ взяты  изъ тв оре
ній отличнѣйшихъ нашихъ П оэтовъ, какъ т о :  
изъ водопада, Державина: изъ Душеньки, Бог
дановича; изъ Ермака  Дмитріева; изъ Вади- 
м а 9 Жуковскаго; изъ Кавказского плѣнника9 А. 
Пушкина. При концѣ книжки приложена къ 
новой пѣсни Князя Вяземскаго музыка , 
соч. Гр. Вельгорскимъ. Многія прозаическія 
статьи *  какъ по содержанію своему, так ъ  и 
по слогу , заслуживаю тъ всякое одобреніе , 
равно какъ и большая часть сти хотвор ен ій  
славнѣйшихъ нашихъ поэтовъ и извѣстнѣй
шихъ стихотворцевъ» Гдѣ нѣтъ посред
ственны хъ и даже слабыхъ стиховъ? —  Не 
только вкрадываются они въ Литтеращцр- 
ные календари и календарики , но даже и во 
всѣхъ собранія так ъ  называемыхъ образ
цовыхъ стихотвореній. — Полярной Звѣзды на 
нынѣшній 1824  годъ разошлось, менѣе неже
ли въ недѣлю, слишкомъ шесть сотЪ экземп
ляровъ,

3. Р у к о в о д с т в о  кЪ п о зн а н ію  В сеобщ ей  
П оли т и ческой  И ст о р іи , сочин ен ное П ро
ф ессо р о м ъ  ИМ ПЕРАТОРСКАГО Ц а р с к о 
с е л ь с к а го  Лицеяу Коллеж ским Ъ  Совѣт
н и к о м ъ  и К авал ером Ъ  ИваноліЪ К а й д а -  
новы м Ъ . В т орое и зд а н іе , и с п р а в л е н н о е  
и д о п о л н е н н о е . Частъ т р ет ій , И ст о р ія
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новая, шли трехЪ послѣднихъ вѣковЪ, 
продолж енная до 1818 еода . Съ эпигра
фомъ: Novus saeculorum nosator ordo. C. 
П. б. Въ шип: Карла Крайя. Въ 8 ку, КІИ, 
4о8 с т р а н .

Одна изъ лучшихъ новѣйшихъ учебныхъ 
книгъ. П родается здѣсь въ С. п. бургѣ въ 
книжномъ магазинѣ И. В. Сленина , а въ 
Москвѣ у Коммиссіонера тамошняго Универ
с и т е т а  А. С. Ш иряева. Цѣна за всѣ три  
ч а сти  съ трем я Хронологическими табли
цами, на простой  бумагѣ 1 2 , а на бѣлой і5 
р. —  Весьма дещево/

4 « СпутникЪ вЪ Царство Польское и вЪ 
Р еспублику К раковскую . С. п. б* въ 
т и п . Деп. Народнаго Просвѣщенія въ 
і2 долю, ібЗ с т р а н .

Издатель Сына Отеъества весьма спра
ведливо сказалъ въ 34  № своего Журнала 
ч т о  “книжка сія, переведенная съ ф ранцуз
с к а г о  почтеннымъ Д. И. Языковы иЪ , мо- 
“ж етъ  бы ть весьма полезйа какъ для пу- 
«теш ествую щ и хъ  по Польшѣ, так ъ  и для 
“тѣ хъ  , кои пожелаютъ имѣть понятіе о 
“сей землѣ, весьма къ намь близкой, но едеа
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“ли не менѣе извѣстной въ Р оссіи , нежели 
“самыя отдаленныя страны  Европы.,,

И .
/ѵиллл/ѵгллѵѵѵѵі

Аішграліма,

Тамъ, древни гдѣ Цари Е ги п та обитали  
Меня, вы стр а н ст в у я , найдете безъ труда; 
Перелг^шавЪ, меня на сгполъ вашъ подавали 
И при себѣ меня им ѣете всегда;
ПереліішавЪ еще , животны хъ тѣ хъ  пред

ставлю ,
Ч то въ йищу м ож ете и  въ постъ употреб

лять;
Еще перелетать—родъ сводовъ я составлю ; 
Но ежели меня въ ч етверты й  разъ слсізшатъ, 
Урокъ подамъ собой, какъ сти хотворц ам ъ

должно
Взбираться на Парнассъ умно и осторожно.

Вятка♦
/ ѵ ѵ д м ѵ и / ѵ и . ѵ г і

Ѳ. СлцткинЪ.
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Ш арада.

В отъ , Саша милая! о т ъ  искренняго, друга 
Къ тебѣ  посланіе! Избо л ь  в ъ  часы досуга 

Мою загадку отгадать:
Какъ въ дѣтскомъ возрастѣ училась т ы  чи

тать/.
То первое мое тогда еіце узнала ,
И т ы  не разъ его конечно повторяла  

Когдажь въ числѣ наукъ 
И Географія твоихъ  коснулась р у к ъ ,
Тамъ взору твоем у послѣднее встрѣчалось, 
Или и безъ т о г о  слы хать шебѣ случалось, 
Ч т о  въ сѣверной странѣ т о  городъ нашъ

одинъ:
Онъ, слишкомъ д еся т и  уѣздовъ господинъ 
И носитъ  по рѣкѣ свое именованье,
О ставя древнее, извѣстное въ преданьѣ.—
О цѣлолхЪ надобно два слова мнѣ ск азать , 
К оторое тебѣ  не трудно о т га д а т ь  :

Коль въ карты  я съ тобой  играю, 
То часто оное въ рукахъ тв ои хъ  видаю.
Ты кроешь имъ т у з а , чтобъ только пошу

т и т ь ,
Но дѣло кончено— я долженъ у с т у п и т ь ,  

Влткаш Ѳ. СлцткинЪ.

V W W V V W V V V W »



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
I 8  2 4 . № II.

СЧАСТЛИВѢЙШІЙ ИЗЪ МУЖЕЙ.

еорнисныя.

Комедія вЪ одномЪ дѣйствіи. 

Дѣйствующіе.
МужЪ.
Ж ена.
Лиза.
М аша.
Клюсница.
КаммердинерЪ
ПоварЪ.  ̂ безЪ р ісей .
КусерЪ. 
форейторЪ  
Лфкеи.

Явленіе I.

ТеаТпрЪ предст авляетъ гост инную .
(МужЪ проводитъ іерезЪ сценг(, жену 

вЬ боковую к о м н а т у  . . . .  Оба т ронут ы , 
обнажаются,-—Она уходитЪ ; онЪ, отирая  
слезы , смотритЪ ей вслЪдЪ,)

I
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Добрая , м илая ж ена ! О дай Богъ, 
ч то б ъ  сч а стл и в ая  операція возвратила 
т еб ѣ  уп о тр еб л ен іе  язы ка!...Тогда я буду 
счастли вѣ й ш ій  изъ мужей...О! какъ это  
весело! À  услы ш у, какъ она, милаа моя 
Роза, с к а ж е т ъ  мнѣ: люблю тебя'. ..О какъ 
э т о  весело! ... Она, и безъ язы ка, выра
ж еніемъ глазъ, игрою лица, т а к ъ  живо 
объясняла мнѣ свои м ы сли — когдажь 
даръ слова возвращ енъ будетъ  эптоіѵіу 
любезному созданію...о какъ благодарить 
мнѣ Провидѣніе/ и гдѣ / вы раж ен ія  для 
т а к о й  благодарности?

Явленіе II.

(ВбЬесеетпЪ Служ анка.)

МцжЪ (т оропливо). Ч то? Говори ск о 
рѣе! Ради Бога скорѣе! Ч т о  т ы ?

Служ анка. Ахъ, сударь! бары ня...
МцжЪ. Ч то? барыня...
Слцж. Бары ня, сударь...
МцжЪ. Ну!
Слцж. Г оворитъ!
МцжЪ. Боже! благодарю т е б я .
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Явленіе III.

JTè же и д р уга я  С луж анка.
а я С луж. Барынѣ дурйо!... обморокъ!
ЫужЪ. Ч т о  со мною будетъ! (вЪ р а з 

слабленіи  садится.)
(Объ Служ анки убЪгаютЪ.)

Явленіе IV .

ЫужЪ— Ж ена бЪжшпЪ кЪ н ем у  вЪ объ
ятія...Слезы.—Долго стоятъ они , смот ря  
другЪ на  д р у га  и взявшись за рг^ки.

Ж ен а ., Мой другъ!
МужЯ. О Бож е! (опять заключаетъ 

ее вЪ обЪятія.)
Ж ена. Мой другъ/ Какъ я  счастли ва! 

Благодарю т е б я .
(МужЪ вЪ слезахЪ садится.)

Ж ена. Какъ весело/ какъ п р и ятн о ! 
(ходитЪ по комнат ѣ  и смотритЪ на все 
сЪ чувствительностію.) О . т е п е р ь  еще 
живѣе чувствую  , чего я была Лишена! 
Какое мученіе было — сл ы ш а ть  чіііо 
го в о р я тъ  —- и м о л ч а ть  ! Ж ел ать  изъя
с н и т ь  свои мы сли, свЬи ч у в с тв а —и мол
чать! Сколько гр у с т н ы х ъ  м :инутъ  про-



84

вела я ! Но теп ерь! Какое блаж енство! 
И зъ ясн ять  съ малѣйшею подробностію  
все, ч т о  чувствую , ч т о  думаю!—Доволь» 
но одного слова, ч то б ъ  приказан іе  мое 
гоняли , вы полнили .... у ж е  безтолковы я 
горничны я не будутъ  м у ч и т ь  м еня сво
ею н е п о н я тл и в о с т ію ! Л акеи не будутъ 
с м о т р ѣ т ь  на меня разинувъ р о т ъ  — 
какое с ч а с т іе  !

Мцях.5 . Другъ мой! успокойся! м ож етъ 
б ы т ь  т е б ѣ  вредно т е п е р ь  говори ть 
много.

Ж ена. Какъ? вы уж е зап рещ аете  мнѣ 
говори ть?  говорить?  О! вы не з н а е т е — 
какое сч а ст іе , какое удовольствіе , какая 
р а д о сть , какое восхищ еніе — говори ть , 
говори ть! О! я не ум олкну! цѣльій день 
буду р азск азы вать  всѣмъ, какъ я  мучи
лась свои,мъ молчаніемъ и какъ мнѣ ве
село теп ер ь ! Бож е мой! я и ночью не 
буду с п ать ! Я не могу сп ать ! Г овори ть , 
го в о р и ть  !
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Явленіе V.
ТЪ же и д в і Слцж анки, Клюгница, Каліер- 
динерЪ, Л акеи , КусерЪ, форейторЪ, По
варъ.

Ж ена. О радуйтесь! радуйтесь, друзья 
мои, моему благополучііЬ! С л ы ш и т е  ли? 
Я говорю! я говорю! сл ы ш и те  ли? Теперь
н и ч т о  уж е не м ѣ ш аетъ  мнѣ приказы -\
в а т ь  вамъ,, о т в ѣ ч а т ь  в а м ъ .... Вы слы
ш и т е ?  М илая М атрена! (КЪ Клю сниці) 
какъ я рада! Знаеш ь ли, какъ ч а с т о  т ы  
сердила меня, не поним ая т о г о ,  ч т о  я  
хотѣ ла! Даже вчера, пом ниш ь ли т ы ,  
я дѣлала те б ѣ  в о т ъ  в т о т ъ  знакъ—т ы  
с т о я л а  п р о ти в ъ  меня, какъ  будто  раз
б и т а я  параличем ъ,, морщ илась, дѣлала- 
глупы е вопросы  . . .  и не могла п о н я т ь , 
ч т о  э т о  значило т о ,  ч то б ъ  т ы  прежде 
всполоснула б у т ы л к и  ромомъ, и п о т о м ъ  
уж е разливала въ нихъ п и во ....Э то  т а к ъ  
п о н ятн о ! а ш ы, Богъ з н а е т ъ , чйю ду
мала.

МцжЪ, подходя кЪ ней. Мой другъ! ... 
Не вредно л и ...

Ж ени. Говоришь? о сударь! не без
п окой тесь! Вы всю ж изйь говорите! Всѣ
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они всегда говорили, и  всегда говорятъ, 
и  н и  вамъ, н и ' и м ъ  не было о т ъ  того  
вреда ... Мнѣ же надобно т а к ъ  много 
говориш ь, ч т о  я  не успѣю к о н ч и т ь  все
го сегодня ...Л и за ! (Кд Горниъной) Лиза! 
я  хочу п е р е с м о т р ѣ т ь  весь мои гарде
робъ ! Ты никогда не поним ала чего я 
хочу! Розовое п л а т ь е , к о то р о е  я  надѣ
вала  въ Воскресенье, надобно переш ить; 
голубой к а п о т ъ  сей часѣ о т о с л а т ь  къ 
П еруци, на образецъ, ч то б ъ  она- точно 
т а к о й  сш ила мнѣ изъ Англинскаго зе
ленаго с и т ц а ; пош ли за баш мачникомъ 
— у м еня н ѣ т ъ  ни одной порядочной 
пары  башмаковъ. Маша! п р и го т о в ь  всѣ 
Мои ш ляпки и чепцы . Я хочу ихъ пере
с м о т р ѣ т ь  и с к а з а т в  теб ѣ , ч т о  въ нихъ 
передѣлать . Да сходи къ В ертуш ки н ой  
и  попроси  мнѣ у нее блонды, к о то р ы я  
она получила изъ Парижа...Слыш иш ь ли? 
И какъ могла т ы  б ы т ь  т а к ъ  т у п а , ч т о  
не поним ала меня, когда я т еб ѣ , к а ж е т 
ся, ясно  показы вала п ал ьц ам и , ч тобъ  
т ы  принесла мнѣ э т и  блонды о т ъ  Вер
туш ки н ой ! ... (ДЪлаетд знакЪ .) К аж ется  
э т о  ійакъ п о н я т н о  и ясно! Не забудь 
же, М аша!... слы ш иш ь ли? Теперь нельзя
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отговори ш ься  непониманьемъ! . . .  А вы, 
друзья мои! .!. вы т а к ж е  приш ли пора
доваться моему освобожденію о т ъ  му
ч и тельн аго  м олчанія.-.Благодарю' васъ!... 
т е б я  особенно, добрый Иванъ! (К ам ер-  
ftUHepif) х о т я  н и к т о  т а й ъ  не -сердилъ 
меня какъ т ы !  К а ж е тся  т м  никогда 
не поним алъ, ч'его я хотѣла! *Я прош у 
у  т е б я  п о ч то во й  бумаги, а т ы  несеш ь 
мнѣ книгу! В м ѣ сто  шоколада подавали 
к о ф е ; а в м ѣ сто  кофе чай; но т е п е р ь  
ничего э т о го  не будетъ: Видиш ь? я го* 
верю! Понимаешь? Слышишь! я  говорю... 
(КЪ КцъерЦ' и форейторг/) Вы, р т у и а й т е  
въ конюшню; я е а й а  приду П о с м о т р ѣ т ь  
лошадей, экйпаяги и  збрую...Ты никогда 
не с тр и ж еш ь  лошадямъ ушей! Э то  не
хорош о ! (ф о р ей т о р у) А т ы  очень кру
то! заворачиваешь! . . .  Н© я молчала по 
необходим ости! ... Въ первы й разъ, когда 
я выѣду, вы уви д и те , в т  у с л ы ш и те , что» 
я  могу п р и казы вать! С т у п а й т е !  ... Я сей 
часъ приду зав ам и ! А іпы (Иоварц), т ы  
б а т ю ш к а , вѣчная моя досаду! Не было 
дня, ч то б ъ  т в о е  куш анье не бѣсило м е
ня! Теперь я сам а все буду п р и к а зы в а ть . 
Приходи ко мнѣ 'к аж д ы й  вечеръ, послѣ
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у ж и н а—и подавай о т ч е т ъ  о расходѣ..., 
Сегодня, ч ai объ былъ м ой лю бимы й супъ 
съ разны м и кореньям и; п и рож ки  съ лег« 
ким ъ; boeuf а la mode; к о т л е т ы  изъ ку
рицы , съ грибкам и; ц в ѣ т н а я  к ап у ста  
подъ бѣлымъ соусомъ; раки , ряпчики, 
к у р о п а т к и  . • . Непремѣнно куропатки! 
П ирож ное возьми изъ к ан д и те р ск о й  лав
ки ... Все, ч то б ъ  было хорошо! ... Я т е 
п ерь сам а м огу  с к а з а т ь  ч т о  дурно!... 
Сл ы ш и ш ь  ли? (к 5 Лакеям,Ь),..Ъы  безпре
с т а н н о  у х о д и те  изъ передней, и  никог
да не у м ы в а е т е  рукъ .... Но я т е п е р ь  у- 
мѣю говориш ь, и — болѣе ни слова! С ту
п а й т е ! Да п о ж а л у с т а  не с п и т е ...у  васъ 
всегда сонны е гл аза ...С ту п ай те! (Всѣ ц- 
ходятЪ.) Ахъ, Бож е мой! какъ  мнѣ при
я т н о ,  какъ весело говори ть! Я сам а не 
вѣрю своей радости! Говорю л и  я ? ...Да!... 
(.М олчаніе .') Ахъ: как  с т р а ш н о  м олчать! 
Н ѣ тъ  ! т е п е р ь  н и зач то  не соглаш усь 
за м ѣ н и т ь  п ан то м и н о ю  разговоръ ... (КЪ 
М цяац.) Радъ ли  т ы ,  м ой  другъ! О! ра
дуйся! радуйся!...Какое счастіе! (біжитЪ 
кд рорт от ано  )

МцжЪ, Она не х о ч етъ  м о л ч а т ь  ! и 
если всегда т а к ъ  говориш ь б у д е т ъ , гдѣ
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н а й т и  лѣкаря , к о т о р ы й  бы вылѣчилъ 
ее?

Ж ена, (стол ц фортепіано'). О, съ к а* 
Кимъ удовольствіемъ вижу т е п е р ь  э т о т ъ  
и н стр ум ен тъ ! (насинаетд играть) . . . » 
Ско л ьк о  романсовъ! . . .  Споемъ! Слушай, 
мой другъ! . ■». (поетЬ нѣсколько ромхт- 
совЪ срядц)-..Нравится ли тебѣ- мой го
лосъ? Послушай, я еще спою»

МцжЪ. Но мнѣ каж ется  у т еб я  го
лосъ очень слабъ ... едва слышно ....

Ж ена . Слушай же . . . .  .(поетЪ такЪ 
гром ко, какЪ только ліржетд.)

Муж5. Едва слышу мН Ч у т ь , чушь ... 
побереги себя, мой другъ.

Ж ена. Помилуй ... я кричу изо всей  
мочи.

МцжЬ. Ты будешь пѣ ть до самой  
ночи?...Нѣтъ/ нѣтъ!

Ж ена. Ты вѣрно оглохъ?...Не уж е ли  
въ сам ом ъ дѣлѣ? (подходитъ кЬ немц.)

МцжЪ. Даже и на достелѣ?...Н ѣтъ!... 
п окорн ы й  слуга! ...

Ж ена, (п о д х о д я  к В нел іц ) ... м м  глухъ?
ЫцзкЪ. Глупъ ? Какъ? Едва получила 

т ы  даръ слова и уже начинаешь бра
н и ть  своего мужа!

а
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Ж ена, (испугавшись) . . . .  Боже мой! 
онъ Оглохъ! ... но Попробуемъ ! (говорить 
Просто.) Я и не думала васъ сердишь — 
еще менѣе бранишься съ вами, сударь.

Мужб, (смотря на нее),*.. Боже мой! 
Что э т о  съ тобою  сдѣлалось? Ты шеве- 
лишь губами—и не можешь произнесши 
ни одного слова. Ие уж е ли? ... Ахъ! Бо
же мои! т ы  оп ять  сдѣлалась нѣмою?... 
СкІажИ мнѣ ради Бога?...

Ж ена  Такъ! такъ  точно! онъ оглох- 
вулъ! Какое несчастіе! Бѣдный человѣкъ!.. 
(подходитЪ кЪ нем у и криситЪ на ухо.) 
Я говорю; но т ы  стал ъ  глухъ!

МуааЪ. Я? я глухъ?
Ж ена. Я громко пою, кричу изо всей 

мочи и т ы  не слышишь....
Мц-ааЪ. Какъ не слышу? Всякое твое  

слово я очень ясно слышу!
Ж ена. О тъ т о го , ч т о  я кричу изо 

всей мочи т ебѣ  на ухо .
МужЪ. Ты проказничаешь!
Ж ена. Я отойду въ уголъ—и о т т у 

да с т а н у  говорить съ тобою .
МцааЪ. Хорошо.
Ж ена (вЪ цглц .... гитаетЪ наизусть 

cmuoçu). Ну? слыщишь ли?
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МцжЪ. Ты меня морочишь! Я не слы- 
jjjy ничего! ... О т т о г о , ч т о  шы только  
чшо шевелишь губам и...

Ж ена. Нѣтъ, я читала с т и х и ...
МцлаЪ. Да какъ же я ничего не слы

халъ? -
Ж ена. Ты о гл о іъ !...

Явленіе V I.

ТѢ ж е, Лиза и Маша.

Лиза. Платья ваши готрвы ...
Маша, у  меня т а к ж е  все готово  

до  вашему приказанію.
Ж ена. Хорошо! П одите же!' я сей  

часъ приду!
Явленіе VII.

МцжЪ\ смотрѣвшій во все это вреліл  
н а  жену, Лизц и Машц...сЪ удивленіемъ... 
Бы говорили? . .  Въ самомъ дѣлѣ вы го
ворили ? . .

JjECena. А развѣ т ы  не слыхалъ?...
МужЪ. Ч то ?
Ж ена. Развѣ т ы  не слыхалъ, чшо 

Лиза и Маша говорили мнѣ?
МцжЪ. Чшо?
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Ж ена (на ц хо  е м у ) .... Я т е б я  сира« 
щиваю. развѣ т ы  не слыхалъ, ч т о  говск 
рили мнѣ Лиза и Маша?...

МцжЪ. Нѣтъ! ни слова!...
Жена. 0  Боже! стал о  т ы  оглодъ въ 

самомъ дѣлѣ/
МцааЪ. Такъ/... я, лишился слуха/ . . .  

(помолъавЬ.) Но нѣтъ худа безъ добра!... 
И я вѣрно счастливѣйшій изъ мужей! 
0  былъ покоенъ, п отом у  ч т о  жена моя 
молчала, жена заговорила — я оглохъ/ „

vwwviwwvwy

АЛМАЗЪ И ГНИЛУШКИ,

АпологЪ*

Алмазъ лежалъ близь дерева гнилаго. 
Вотъ въ день, при солнышкѣ, алмазъ/какъ

жаръ горитъ^
А въ ночь, не только ч то  нѣтъ блеска ни

какого,
Не видно, даже, гдѣ лежитъ. 

Напротивъ дерево: колода, днемъ, простая^ 
А ночью вся, какъ золотая, 
Гнилушками блеститъ!



Прямой тал ан тъ  — (пусть Геніи замѣ
тя т ъ !)

Ciaènrb только тамъ, гдѣ Истины лучи;
Во тьмѣжь пристрастья, какъ въ

ночи,
Алмаза—не кидать, гнилушки—свѣтятъ!

И . Чеславскій,
мѵѵимллмѵи

Б Л И Н  Ы .

Сказка«

На маслянйцѣ здѣсь одинъ 
Приѣзжій дворянинъ

Просилъ приятеля къ себѣ блиновъ поку
шать«

(Не лучщель ѣсть блины, чемъ оды, п р и т
чи Слушать?)

Пришелъ тош ъ й принесъ съ собою аппе
ти тъ «

И водка и икра ужь на столѣ с т о и т ъ .  
Хозяинъ на людей кричитъ 

И подавать блины велитъ. 
“Скорѣежь подавайте!

Угодно водочки?..полнѣе наливайте!,,
Вотъ подали блины. 

Чернёхоньки цсѣ, сожжены!—
*‘Назадъ, назадъ! Я этихъ ѣсть не с т а 

ну !
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Скажите Куоріяну,
Ч то  бы прислалъ другихъ^

Да не такихъ,
ІІолучше*..слышишь ли? съ яичками, съ при-,

некой/
Скорѣежь!,,— Слушаю-съ, сказалъ лакей вьь

сокой.
Ушелъ и черезъ п ять  минутъ 
Блины другіе подаютъ.
Блины ужь были не такіе.—

Съ припекою!-—за т о  прекислые, сырые. —. 
этихъ ѣсть нельзя I Вотъ право грѣхъ

каковъ!

Но дѣлать нечего, быть видно безъ блиновъ/ 
Хоть хлѣбца намъ къ икрѣ подай

те!
Селёдку, масла, сыру дай те ... 

Скажу вамъ, у меня вѣдь поваръ золотой!
И Предводитель нашъ такого це имѣетъ..«. 
Готовить кушанья онъ только не умѣетъ — 

Ну каши не сваритъ простой/
Но впрочемъ я имъ страхъ дово

ленъ ! ,#
—Да чемъ? желалъ бы знать?— “ОпрлтенЪ и

проеоренЫ,»

Й*

лл*ѵилѵилѵѵѵ»
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СЦЕНЫ ИЗЪ НОВОЙ КОМЕДІИ: CAJjrÂ
СВОЕГО СОПЕРНИКА.

Маіоръ Баронъ СлсЬловЪ, р а зс т р о и в ъ  
игрою  свое с о сто я н іе  , в ы св а тал ъ  себѣ 
заочно п о сред ством ъ  родствен ни ковъ  
своихъ дочь Бригадира у.иновсь Розц. Не 
зная ее и  не будучи самъ и зв ѣ стен ъ  ей 
лично, вздумалъ, перерядясь въ п л а т ь е  
своего слуги, и с п ы т а т ь  невѣ сту . Меж
ду т е м ъ , какъ  его т у д а  ож идали, моло- 
дый и б о г а т ы й  П олковникъ Графъ Х в а -  
товЪ, видѣвшій Розц одинъ т о л ь к о  разъ 
на  балѣ въ Москвѣ и 'влю би вш ій ся въ 
Нее, прибы лъ въ М ѣсто ж и т е л ь с т в а  Б ри
гадира Х/мнова, и  узнавъ, ч т о  ож и аюѵпъ 
ж ениха, я в л я е т с я  подъ его им енем ъ. 
Едва яви лся онъ, какъ н а сто я щ ій  ж е
нихъ п р и ѣ зж аетъ  въ видѣ своего слуги,, 
з а с т а е т ъ  Графа, принявш аго его им я и  
Невольно д ѣ л ается  его слугою.

Явленіе 6.

Бригадиръ, Роза и ГрафЪ (подЪ иліенеліЪ 
Б арона Gm/Ь лова).

БригадирЪ (вЪ дверяхЪ).

Добро пожаловать! ('цИлуясъ)  Здорово, гость
безцѣнный!
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ТрафЪ.

Снискать любовь о тъ  васъ ость долгъ мой
непремѣнный.

БригадирЪ (eô ст орону).

Какой же молодецъ.1 (іслцхЪ) Вотъ дочь Мой,
Баронъ!

Режимендую вамЪ.

Роза (вЪ ст орону).

О Боже! это  онъ!.,

БригадирЪ.

Знакомтесь: паше вамъ желаніе извѣстно. 

Графъ (РозЪ).

Согласье батюшки какъ для меня ни лесга-
но»

Но ябъ желалъ узнать , къ блаженству мо
ему,

Ч то  повинуетесь охотно вы ему.

Роза.

Знакомца бальнаго на шедши въ васъ, я ра
да.
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ГрафЫ

Вы помните меня? Бакая мнѣ отрада! 

БригадирЬ.

ДавНо Ли гйе и какъ знакомъ гаебѣ Баронъ?

Роза.
Я танцована съ нимъ на балѣ коіпилЬонв 
У шетущки въ Москвѣ;

БригадирЪ.

А мнѣ и не въ догадку! 
Такъ онъ-шо изорвалъ на платьѣ всю под

кладку?
(Графу).
Признаться, танцовать т ы  мастеръ не боль

шой/
Графъ ,

О вальсѣ я забылъ, бы^ъ заінящѣ всей душой 
Темъ счастьемъ, что  держалъ прелестное

творение,*
И чувства вСѢ мои въ одно’ слилися зрѣнье.* 

Бригадирѣ.
Ну, братецъ, виноватъ! А мы, живя въ

глуши^
Счищаемъ, что даыееръ навѣрно безъ душйо

5



Роза (тихо отцц).

Не правд аль, папинька, женихъ мой милъ
на чудо?

БригадирЪ (т ихо Роз%).

Хорошъ, да только жаль, чшо онъ танцуетъ
худо!

(Графу.)
Однакоже я радъ, что  бросилъ т ы  свой вздоръ, 
Затѣи . ..

ГрафЪ.
Какъ!

ѢригадирЪ .

Да, да, сердечный въ вальсахъ воръ! 
Писали мнѣ, что  т ы  хотѣлъ перерядиться 
И дочь испы ты вать слугою здѣсь явиться»

Роза.

Ябъ зла была, когдабъ слугой явились къ
намъ.

ГрафЪ.

Но испытаній всѣхъ бояться можноль вамъ? 

БригадирЪ.

99

И впрямъ! чегобъ т ы  сталъ искать въ сво
ей невѣстѣ?

Вы цѣлыхъ полчаса протанцовалй вмѣстѣ;
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Такъ с т а л о  зн аете  другъ  друга к о р о тк о . 
В о тъ  въ с т а р и н у  у зн а ть  не т а к ъ  было легко: 
Ж а т ь  руку— дѣвуш ки т о г д а  не позволяли, 
П олураздѣ ты хъ —ихъ на балахъ не видали ;
А лѣтъ семь сватались, бывали у о т ц а -~  
Разглядывалижь женъ своихъ—послѣ вѣнца/ 
Я самъ помучился съ покойницей довольно: 
П ять лѣтъ любилъ и въ домъ ходить къ

ней было вольно; 
Я былъ проворенъ, смѣлъ , Ш табсъ - Р о т 

мистръ и богатъ, 
А объяснился съ ней предъ свадьбою мой

сватъ/
Роза»

Ч то новаго у васъ? Какія шляпки въ модѣ? 

Бригадиръ .

Бошъ вздоръ ! скажи - ко мнѣ о Греческомъ
народѣ

Не слышно ли чего?

Графъ.

Я не читалъ газетъ.

Б ригадиръ .

Въ газетахъ ничего почти о Грекахъ нѣтъ; 
Журналы же или стихами только мучатъ,
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Или Грамматикѣ подписчиковъ всѣхъ у.
чатъ

Учишься я ужь старъ  * **) стихибъ и радъ
читать,

Но нынѣшнихъ стиховъ я не могу понять: 
Какъ авторъ залетитъ  въ туманву даль къ

Минваяѣ,
Двухъ словъ не разберешь, бродивши съ нимъ

въ туманѣ.
Роза.

Е сть  авторы у насъ; 

Разъ нѣсколько....

приащцО' ихъ про- 
чеспц

Бригадирѣ.

Да ктож ь?

Графѣ.

Безпрекословно еещьі 
Но подражатели выводятъ изъ терпѣнья.

Роза.

Вамъ должнобъ къ нимъ имѣть поболѣ сниз-
хожденья;

") Это не худо! Изд.
**) Вѣкъ живи, вѣкъ узись,
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Чщо бы писать—они не лѣзутъ на Парнассъ 
Й не безсмертія— улыбки ждутъ отъ  насъ*

ГрафЪ,

Чтобъ вамъ понравишься, я дѣлаюсь поэтомъ* 
Б ригадирЪ .

й  вѣрно остыдишь себя предъ цѣлымъ свѣ
томъ!

ГрафЪ.

Поэтомъ сдѣлавшись, я долженъ стыдъ за-*
быть:

Безъ всякаго сты да хорошее бранишь,
Звать Автора шарадъ любимцемъ Музъ и

Грацій;
Друзья ще прокричатъ, что  я вшорый ’Го

рацій*
Страхъ скучно для меня все риѳмы подби

рать,
А потому начну гекзаметры писать,
И ихъ, сударыня, впередъ вамъ цосвяіцаЮ.

Posa*

Гекзаметровъ, сударь, я вовсе не ч и таю • 
Б ригадирЪ .

Ихъ въ Русской ввелъ языкъ писатель не
для дамъ,,*

Признаться ихъ ч и та ть  д не люблю и самъ!
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Явленіе 7.

ТЬ асе и Андрей  (с л у га  Бригадира),

Андрей (Бригадиру).

Разряженный лакей въ богатую ливрею 
Желаетъ видѣть васъ,

БриеадирЪ.

Вели войти лакею.

(Андрей отворлетЪ дверъ\ 
входитЪ БаронЪ См/ЬловЪ 
вЪ ливреЪ .)

Явленіе 8 Ч

Вригщ ирЪ ѣ Розау Графъ и БаронЪ* 

БаронЪ (\Бригадирц)щ

Почтенье вамъ о тд ать  велѣлъ Баронъ Смѣ*
ловъ,

И доложишь притомъ, что  онъ не шакъ здо
ровъ

И прежде заЕшрева имѣть не можетъ чести 
Себя представишь вамъ и будущей невѣстѣ.
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Бригадирд*

Да онъ ужь здѣсь.
БаронЪ.

Кшо здѣсь?

Роза.

Твой господинъ* Баронъ, 

БаронЪ .

Баронъ Смѣловъ ужь здѣсь?

Бригадирѣ*

Ты развѣ слѣпъ? вотъ онъ!

(указываетъ на  Графа*)

Графѣ, (п о д х о д а  jcö Барону).

Вотъ видишь ли, Иванъ, какъ сталъ т ы  не
проворенъ/

Я упредилъ тебя, хоть т ы  и не былъ бо-
ЛбНЪ*«««

БаронЪ , (узнавЪ Граф а ).

Я точно опоздалъ! однакожъ доложу:
Такой оплошности впередъ не покажу!
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Г раф ъ (P ost).

Ему простительно: онъ ѣхалъ по наряду.;; 
А я спѣшилъ найши за сгораешь мою награду.

БаронЪ.

И кажется нашли?
ГрафЪ.

Ахъ, нѣтъ еще...Богъ вѣешь! 

БаронЪ.

Ее въ шакихъ глазахъ вамъ можно бы про
честь.

Онъ, кажется, не глупъ.

ГрафЪ,

Услужливъ...и проворенъ 
Разъ только былъ я имъ въ Варшавѣ недо

воленъ *у
Но онъ и не рожденъ для должности

такой.

*) Въ Варшавѣ Баронъ и Графъ были влюблены въ 
одну дѣвушку, и Баронъ былъ предпочтенъ. Прям. Cot.
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БаронЪ.
И самъ не знаю я  какъ сдѣлался слугой: 
Вербункой какъ Уланъ . . . •

Роза.

Онъ очень интересенъ*

БаронЪ.

Вашъ отзывъ для меня, сударыня, такъ  ле
стенъ,

Ч то не желавъ совгемъ себѣ другихъ наградъ, 
Слугою еашиліЪ быть по смерть мою я радъ.

БригадирЪ (Графу).
Какъ вы оставили родныхъ, пустясь въ до

рогу?
Здоровьтль леѣ они?

Графо, (кланяясь).
Здоровы, слава Богу!

б5 сторону).
(Ну чортъ меня возьми, когда я знаю ихъ?

Бригадиръ *

Петръ Савичь, чай, ужь старъ! Мы въ лѣ*
тахъ  молодыхъ 

На службѣ сдѣлались съ нимъ добрыми
друзьями —

V
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Â вотъ, привелъ Господь, так ъ  будемъ и
сватами;

Не давно онъ писалъ, что  надобно ему 
По тяжебнымъ дѣламъ поѣхать въ Кострому. 
Когда онъ ѣдетъ?

ГрафЬ, (смѣшавшись).

Онъ? ... къ дорогѣ все готово.
(Барону.)

Когда бишь онъ хотѣлъ?

БаронЪ.

Я не слыхалъ ни слова. 

ВригадирЪ.

Да отъ  чего же тамъ такъ  тя н у тся  дѣла? 
Вѣдь шяя^ба съ Крючкинымъ прекращена

была?
Графѣ .

Но...всякой изъ судей даетъ толкъ дѣлу раз-?
ной;

Скорѣй поймешь языкъ Китайской,, чемъ
приказной,

И я, вамъ признаюсь, не знаю ничего!

БаронЪ (еЪ ст орону).

Злодѣй! смотри никакъ хе спутаю тъ его!



ІОу

(вслухЪ.)
Петръ Савичь и КрючКинъ на миръ согла

сны были
Но судьи мировой никакъ не утвердили.

Зачемъ же?
БригадирЪ.

БаронЪ.

У судей порядокъ ужь такой: 
Коль есть имѣніе, не дѣлать мировой.

БриеадирЪ.

Авдотья Савишна какъ нынѣ поживаетъ? 
Играетъ все въ бостонъ?...

А въ вистъ.,»

ГрафЪ .

Въ бостонъ ужь не играетъ*

БригадирЪ.

А сынъ ея. ..какъ бишь его зовутъ? 

ГрафЪ .

Его?... забыли вы ?...

БаронЪ  (вЪ ст орону).

Вотъ выпутайся шутъ!



Б р и г а д и р Ъ .

А * ъ , 

Такъ

вспомнилъ: дѣдъ служилъ отечеству
со славой;

въ память дѣдушки его назвали Сав»
вой.

ГрафЪ.

Да, бѣдной! хоть не радъ,

Роза.

а долженъ Сав
вой быть.

За имя дѣдушку нельзя благодарить. 

Бригадиръ.

По вашему, оно въ балладу не годится! 
(Графу)
До завтрака, Баронъ, не худобъ проходиться, 

ГрафЪ.
Я  радъ.

БригадирЪ (В аронц).

А ты , поди на кухню отды хать. 

(цходятЪ всѣ, кромѣ Барона.) 

Явленіе 9.

БаронЪ СмѣловЪ (одинЪ).

Па кухню? цо дѣломъ! ну, нечего сказать.



Ч то въ пору выдумалъ назваться я слу
гою ;

Однакожь уступить не хочется безъ бою : 
Невѣста съ деньгами, собою, хороша,
Яжь проигрался весь, въ карманѣ ни гроша, 
А вздумалъ— о глупецъ! — испы тывать не

вѣсту!
Такъ въ кухнѣжь отдыхай, опредѣляся къ

м ѣсту ..-
А тамъ еще грозитъ не новаяль бѣда: 
Слѣдили рожи тр и , какъ ѣхалъ л сюда;
Ужь не представилъ ли кто  вексель для

взысканья?
Вотъ ш утъ окончатся навѣрно испытанья/ 
Но дѣло въ томъ теперь: какъ горю посо

битъ?
С тараться нвдебно скорѣе Графа сбыть, 
Подъ именемъ моимъ его изгнать отсюда,
А тамъ явлюсь ужь я! Послужимъ же по

куда.
Явленіе 10.

БаронЪ и БригадирЪ.

БригадирЪ  (вб стороиір).

Слуга одинъ теперь, его я разспрошу:
(вслух, 5)
Скажи мнѣ чтонибудь, мой другъ, тебя прошу, 
О баринѣ / своемъ; іпебѣ, чай, все извѣстно?
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БаронЪ.

Мой баринъ? о сударь! онъ господинъ пре-
чес пшой:

Добръ, веселъ —. если съ нимъ случится и
бѣда «•••

БригадирЪ .

Какаяжь напримѣръ?

БаронЪ.

Ну, сударь, иногда 
Руте не вывезетъ.

БригадирЪ .

Такъ онъ игрокъ?

БаронЪ.
Уже ли

О воспитаніи его вы разумѣли 
Такъ худо?

БригадирЪ.

Нѣтъ, не т о  ! к то  не игралъ въ свой
вѣкъ?

БаронЪ.

Играетъ шибко онъ, какъ свѣтской чело-
вѣкъ#



I I I

Однажды проигралъ онъ лошадей съ' каре
той»

Ахъ, нѣтъ! т о  послѣ—такъ—-я  очень помню
это!

А тушъ на банкѣ онъ пятнадцать картъ
узналъ,

И въ первой еще разъ мнѣ жалованье далъ, 
Да и къ Мамзель Зме отправилъ содержанье.

БригадирЪ.

Зме? а кто  она?
БаронЪ.

Прелестное созданье !
Въ Парижѣ славилась, живя въ Пале-Рояль; 
Для ней и деревень заложенныхъ не жаль.

БригадирЪ.

Онъ стало долженъ ?

БаронЪ.

Ахъ, мой Богъ! вы баринъ
умной,

А сдѣлали вопросъ, простите, очень чудной! 
Какой же офицеръ бываетъ безъ долговъ? 

Бригадиръ (притворно).

Да, да! я самъ служилъ и былъ шочь 'въ
шочь таковъ!
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БаронЪ*
Но бѣдному, сударь, послѣднимъ онъ помо

жетъ*
БриеадирЪ• 

А платитъ  ли долги?

БаронЪ•
П лати ть - т о  ужь не мо

жетъ*
Потѣшьте одного бы сотнею, другой,
То всѣ кредиторы слетятся саранчой! 
Политика, сударь, нужна вездѣ!

БригадирЪ .
Конечно!

БаронЪ.
Гдѣжь должно дать—даетъ онъ съ радостью

сердечной:
Вотъ у мамзель Эме какъ родился сынокъ, 
Занявши, положилъ п ять  тысячъ на зу

бокъ,
Да и сынокъ такой острякъ, такой провор

ной

Трехъ л ѣ т ъ , а видно ужЬ, что  онъ фран
цузъ природной*

БригадирЪ  (в5 сторонц).
Провалъ его возьми! убилъ же я бобра !
Да я дубьемъ его бездѣльника съ дкора. 

ОрелЪ• р —л*5 ЛцзанобЪо
A w w * < v v w v " >  w 4



EGE ПОСТАРОМУ, ВСЕ ПОПРЕЖНЕМУ *).-

Ничто не -Ново подъ луною.

Все тіостароліці всё попреж неліці и  
люди перем ѣ няю тъ т о л ь к о  покрой сво
его п л а т ь я  . . .

Все перемѣнилось! л еп еч у тъ  с т а р и к и .. 
Не все перемѣнилось—вы перем ѣнились, 
дѣдушки! П о с м о т р и т е с ь  въ зеркало...гдѣ 
свѣ ж есть  лица? Гдѣ румянецъ? Ч т о  сдѣла
лось съ б ы с тр ы м и  гл азами? О т ъ  чего ко
лѣна ваши дрож атъ , и рука, к о то р а я  щ акъ 
ж иво описы вала Любовь, надежду и о т 
чаяніе, т е п е р ь  . . . едва м о ж етъ , подпи
с а т ь  ваше имя! ... Все прош ло  ! все про - 
шлоі го в о р и те  вы — и до васъ , т о ч н о  
т а к ж е  все проходило; слѣдовательно..,. 
все пост а р о ліц , все попреж неліц  ! На
дѣ н ьте  очки , п р о ч и т а й т е  нѣсколько 
стран и ч екъ  с т а р и к а  Ролленя. . .  . война, 
драки, у б ій с тв а , измѣны !...Завидуете л й

Ч итатели Благонамѣреннаго припо
мнятъ помѣщенную въ I М° сего Журнала 
прошедшаго »8 г5 года замысловатую niacyî 
О какЪ все переліънилось 1

5



с т а р и н ѣ  и  прапрадѣдамъ ваш имъ ? 3 â* 
г л я н и т е  въ М анш тейна!....

И am о т ъ  новый годъ—начался, про
д о л ж и тс я  и прой детъ  — т о ч н о  т а к 
ж е какъ преж ніе , с ч а стл и в ы е  для васъ 
годы...все постаром.ц\ СІмопіригпе...Вотъ 
и д ет ъ  пѣіш ходецъ...вь мундирѣ, въ тре
угольной ш л я п ѣ . . .  Л ице его Пасмурно, 
онъ вздыхагтъ...Э іпо бѣднякъ, которы й 
получилъ о т ъ  судьбы позволеніе Сидѣть 
вѣкъ свой за письм енны м ъ сто л о м ъ , 
н ад ѣ яться  и іцерпѣть! Онъ бредетъ  съ 
поздравлен іем ъ , съ ж еланіемъ новаго 
с ч а с т ія ...и  самъ о с т а е т с я  все постаро* 
м,ц.

В о тъ  м ч и т с я  великолѣпны й экй- 
паж ъ. Изъ к а р е т ы  вы гляды ваетъ  модо* 
дый человѣкъ-г*—э т о т ъ  молодый человѣкъ 
и зв ѣ стен ъ  всѣмъ...онъ б о гатъ  и никогда 
не у зн а етъ  м учи тельн аго  с о сто я н ія  
бѣдняка съ ч у вств ам и  ; никогда не у* 
З н аетъ  нуж ды въ людяхъ ; никог >а не 
у с л ы ш и тъ  о т к а з а  въ своей просьбѣ/..... 
онъ богатъ ! ...

В о тъ  см иренная двоица кон ьк о въ , 
к о то р ы е  уны ло т а іц а т ъ  ветх у ю  каре
т у  . . . .  Въ ней  с и д и тъ  Добровъ. Всѣ зна-



іо т ъ  его . . .  какъ честнѣйш аго  , добродѣ
тельнѣйш аго  человѣка . . .  и всѣ зн аю тъ , 
ч т о  п я т и д е с я т и л ѣ т н я я  служ ба п ри н е
сла ему....тол ько  пенсіонъ!»

Мимо его с к а ч е т ъ  Б ездуш инъ. . .  . 
З т о т ъ  не м о ж е тъ  похвалиш ься слу ж 
бою—но услуж ли,востію ...за т о  онъ ж и
в е т ъ  , какъ вельмож а ...Теперь н а с т а л о  
для него хлоп отл и вое  время ! Сколько 
визитовъ! И съ какою то н к о ю  ріазбор- 
ч и во ст ію  располож ены  у Него э т и  ви
зи т ы ! Онъ зн а е т ъ  всѣхъ зн а т н ы х ъ  и 
б о гаты х ъ  людей...Гибкая сп и н а  его не
у т о м и м о  с в и д ѣ т е л ь с т в у е т ъ  имъ его 
глубочайш ее цочгпеніе — улы бка вѣчно 
г о т о в а  н а  лицѣ его , глаза запраш ива
ю тъ : “ не п р и к а ж и т е  л и  чего, Ваше
П ревосход и тельство? ,,—Но не т а к о в ъ  
онъ съ ровны м и с е б ѣ .,.. . не т а к о в ъ  съ 
Низшими! Съ первы м и онъ важенъ, хо
лоденъ; р азсказы ваетъ  т о л ь к о  о ноао- 
Сщахъ, ezepa  полученны хъ, о производ- 

г о предполож енны хъ перем ѣ
нахъ.— Ьнъ разсѣянъ— но душевно радъ 
своимъ г о с т я м ъ  — д а е тъ  имъ хорош іе 
обѣды , у ж и н ы — съ низшими...о! сь  ни
м и , онъ ужасенъ/ и бѣднякъ никог
да не благословлялъ его иьгени!...



Р а зс к а зы в а т ь  ли  еще ч т о  вижу? но 
$ т о  будетъ  о п я т ъ  одно п о в то р ен іе  , 
давно видѣнное ! Ч е сти н ъ  взды хаетъ  ; 
П л у то въ  веселъ и  доволенъ — женщ ины 
л ю б ятъ  моду и перем ѣны  —• лицемѣріе 
вы годно— о т к р о в е н н о с т ь  опасна; Жур
н а л и с т ы  зам ан и ваю тъ  П ублику первьь 
м и  кн и ж кам и  ; П о эты  влюблены въ 
свои с т и х и ;  А к тер ы  и А к тр и сы  слав
ны , и ли  дурнщ —по о б с т о я т е л ь с т в а м ъ ; 
книгопродавцы  б о га т ѣ ю тъ  ; А вторы  
въ плохихъ о б с т о я т е л ь с т в а х ъ ; все э т о  
с т а р о е  , и звѣ стн о е  . . . .  И все постаро• 
ллц, и  все попреж немц  , и  н ѣ т ъ  ничего 
Новаго цодъ солнцемъ!

tWtWt/WWVVIW

Ш а д е р р б і е  С , Ц, В л а с о в у ,

родясь въ цевѣжесипГвѣ, стремился къ про-.
свѣ щ ен ью ;

Вылъ геній олъ при всёй природной просто
т ѣ  ;

О ткры тія .свои привелъ къ усовершенью 
я® пользу офщую и умеръ въ ниіцешѣ*

я ,И(ѴѴѴѴѴѵѵѵѵилл



ПИСЬМО КЪ ИЗДАТЕЛЮ БЛАГОНАМѢРЕН
НАГО.

Вчера имѣлъ я удовольствіе ви дѣ ть  васъ 
изъ окна моей к о м н а т ы  и, судя по н а 
р у ж н о с ти , подумалъ, ч т о  вы наслАж- 
даещ есь ц вѣ тущ и м ъ  здоровьемъ; э т а  
м ы сль родила во мнѣ другую: человѣкъ, 
с т о л ь  обш ирны й въ объемѣ (сказалъ я  
сам ъ себѣ), безъ сомнѣнія, зн а е т ъ  как ія  
нибудь особенны я с р ед с тв а  предупреж 
д а т ь  болѣзни, к о то р ы м и  благая природа 
с т о л ь  щедро надѣлила человѣчество и 
к о т о р ы я  , не т о л ь к о  не ум еньш ились 
с> начала м іра, но еще, к а ж е т с я , разм но
ж а ю т с я  по мѣрѣ разм нож енія врачей — 
т а к ъ  чщо увеличеніе числа болѣзней, у- 
вели чи ваетъ  число врачей и  о б р а т н о . 
З н ая , по слуху , ч т о  вы человѣкъ, рас
полож енны й къ добру, надѣюсь, ч т о  не 
о т к а ж е т е с ь  о т ъ  и сполн ен ія  моей прось
бы: увѣ дом ить м еня, п о ср ед ство м ъ  ва
ш его ж урнала, каким ъ образомъ избав
л я е т е с ь  вы  о т ъ  неп ри ятн агО  посѣще
н ія  о т в р а т и т е л ь н ы х ъ  с е с т р и ц ъ  болѣз
ней? А ч т о  бы п о к а за т ь  какъ э т о  мнѣ 
нуж но, я  намѣренъ о п и с а т ь  вамъ всю 
ж изнь мою.



Я родился въ деревнѣ; лѣкарей прц 
э т о м ъ  не было, но н е с м о т р я  на т о  ме
н я начали л ѣ ч и ть , какъ скоро я взгля
нулъ на свѣтъ : дали мнѣ ревеню, оку
т а л и  меня въ т е п л ы я  одѣяла и ч у ть  
было не задуш или. Можно с к а з а т ь , ч т о  
Я выросъ въ шубѣ и вскорм ленъ лѣкар
с тв ам и : м а т у ш к а , бабуш ка, т е т у ш к а , 
няню ійки,. мамуціки —f всѣ напереры въ 
с т а р а л и с ь  и зб а в л я т ь  меня о т ъ  буду
щ ихъ болѣзней и л ѣ ч и ть  о т ъ  вообра
ж аем ы хъ н асто ящ и х ъ . Такое в о с п и т а 
ніе меня соверш енно разслабило,:.-т р е х ъ  
л ѣ т ъ  я не умѣлъ еще ходишь, а п я тн ад 
ц а т и  былъ безсиленъ, какъ ребенокъ. Въ 
м ол од ости  былъ я п о ч т и  безпрерывно^ 
болѣнъ, наконецъ приш ла мнѣ въ. голо
ву пагубная м ы сль , ч т о  ч и т а я  меди
ц и н ск ія  книги , могу и зб ав и ться  о т ъ  
Своихъ с т р а д а н ій — и съ э т о й  м и н у т ы  
я  навсегда л и ш и л с я  сп о к о й ств ія . Какъ 
скоро взялъ  я въ руки медицинскую  
к н и гу —т о т ч а с ъ  за м ѣ ти л ъ , ч т о  пульсъ 
Мой б ь ется  неровно. Началъ я съ т р а к 
т а т а  Д о к то р а  риденгам а о лихорад
кахъ — но т о л ь к о  лиш ь прочелъ двѣ 
с т р а н и ц ы  , какъ  со мною  сдѣлалась у
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Ж асная зѣ вота , к о т о р а я  не Проходила 
до т ѣ х ъ  поръ, пока я не окончилъ нею 
э т у  книгу. Чрезъ нѣсколько врем ени 
вздумалъ я. ч т о  у меня ч ах о тк а  и вы
лѣчился о т ъ - Нее—-сты дом ъ : мѣсяца въ 
.дна я р а с т о л с т ѣ л ъ  т а к ъ , ч т о  даже ваш ъ 
сю рпі)къ былъ бьі мнѣ въ т о  время, 
впору. Къ ц есч аст ію  попалась мнѣ въ 
руки, книга  Д о к то р а  В ш и та  о почечуѣ, 
и я т о т ч а с ъ  почувствовалъ э т у  болѣзнь; 
а послѣ т о г о  зам ѣ ти л ъ  въ себѣ всѣ п ри 
знаки  подагры —исключая одно^й т о л ь к о  
боли. Сочиненіе одного искуснаго врача 
произвело на м еня удивительное..дѣй
с т в іе : оно избавило меня о т ъ  подагры , 
но заразило водяною—по обыкновенію  
господъ Д окторовъ , к о то р ы е  излѣчива
ю т ъ  о т ъ  одной болѣзни не инач , какъ  
вгоняя въ другую. Б езп р естан н о  ч и т а я  
медицинскія сочиненія, наконецъ , п о 
ч увствовалъ  я въ себѣ собраніе всѣхъ воз* 
к о ж н ы х ъ  недуговъ; но, къ сч аст ію , при» 
н если  мнѣ о стр о у м н о е  сочиненіе Санк^ 
т о р іу с а , и я рѣш ился в е с т и  себя п а  его 
с и ст е м ѣ , ученому с в ѣ ту  и звѣ стн о , ч т о  
э т о т ъ  искусн ы й  человѣкъ изобрѣлъ, для 
своихъ опы товъ , м а т е м а т и ч е с к ія  кресла
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у с т р о е н н ы я  т а к и м ъ  образомъ, ч т о  яі» 
нихъ мож но в ѣ с и ть  все, какъ  на вѣскахъ. 
Сидя на нихъ, зналъ онъ сколько пищи 
выходило посредством ъ испарен ія , сколь
ко превращ алось въ со б ствен н о е  суще
с т в о  его и сколько исчезало другимъ 
образомъ. Сдѣлалъ я  себѣ т а к ія  кресла, 
при вы къ въ нихъ за н и м а ть с я , ѣсть, 
п и т ь ,  с п а т ь  и, мож но сказать^  ч т о  я 
уж е т р и  года ж иву н а  вѣсахъ. По раз- 
С четам ъ моимъ вы ход и тъ , ч т о  когда я 
соверш енно здоровъ, т о г д а  т я н у  ровно 
двѣсшѣ ф у н то въ  ; дѣлаюсь легче однимъ 
ф у н то м ъ , если цѣлый день поговѣю, а 
послѣ, с ы т н а г о  чэбѣда стан о в л ю сь  од
ним ъ ф у н то м ъ  т я ж е л е , и т е п е р ь  всегда 
ста р аю сь  д е р ж а ть  себя въ э т о м ъ  по
лож еніи. Послѣ обы кновеннаго моеі*о 
с т о л а , я  т я н у  двѣ стѣ  ф у н т о в ъ  съ по
ловиной; если же пообѣдавш и увижу, 
ч т о  не т я н у  еще сколько должно, т о  
пью пиво, или  ѣмъ хлѣбъ до- т ѣ х ъ  поръ, 
пока доиду до » т о го  вѣса. Когда я  поз
воляю себѣ чщо нибудь лиш нее, т о  бы
ваю п о л уф ун том ъ  тя ж ѣ л е  всегдаш няго, 
и  э т о  дѣлаю я, для здоровья, въ первы й 
понедѣльникъ каждаго мѣсяца. Послѣ
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обѣда взвѣшиваюсь какъ м ож н о  вѣр
нѣе , п о т о м ъ  хожу по к о м н атѣ , Пока, 
П осредством ъ испарей ія, Сдѣлаюсь Лег
че п я т ь ю  унц іям и  и  Ч еты р ьм я  скрупу
лами; когда же, по креслам ъ своим ъ, 
увиж у, ч т о  дошелъ до э т о й  т о ч к и ,  ш о 
беру книгу  Н ч и т а ю  с т о л ь к о  врем ени , 
ч т о  бы изъ м еня вы ш ло еще т р и  ун ц іи  
съ половиной. Во врем я сн а  лиш аю сь 
я  ч е т в е р т и  ф у н т а  т я ж е с т и ;  если ж е, 
в с т а в ъ  Съ п о с т е л и , виж у, ч т о  я еще 
т я ж е л ѣ е  надлеж ащ аго, т о  досыпаю  въ 
к р есл ах ъ . Ч т о  бы с а д и ть с я  за  с т о л ъ , 
я  не справляю сь съ часам и , но с м о т р ю  
н а  вѣски, и  если весь лиш ній  ф у н т ъ  
вышелъ, т о  изъ с его  узнаю, ч т о  я го
лоденъ и то р о п л ю сь  обѣдать. Изъ кни
ги, въ к о т о р о й  записы ваю  измѣненія 
м оей  т я ж е с т и ,  ви ж у  Я , ч т о  среднее 
число въ цѣлый годъ вы х о д и тъ  двѣсшѣ 
ф у н то в ъ , и п о т о м у  заключаю, ч т о  здо
ровье мое въ э т о  врем я не уменьш илось» 
Н есм о тр я , однакожъ, н а  т а к ія  с т а р а 
н ія  и воздерж ность , я очень слабъ, без
силенъ , блѣденъ > пульсъ мой б ь е т с я  
дурно, и я б езп р естан н о  опасаю сь к ак о й  
нибудь болѣзни. Вы видите# п оч тен н ѣ й -

Ö
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ш іи  Г. И здатель, к,акъ н уж н ы  мнѣ Bamft 
с о в ѣ ты : ожидаю ихъ с̂ ь нетерпѣніемъ 
в  заранѣе благодарю васъ.

П р и м и те , М. Г. и  п роч .

jôe/}.- Тенвссря у. ІовЪ ЧахоткѵнЬ.

(ОтвѣтЪ помѣщенЪ бцдетЬ вЪ слѣд. книж.)

Л/ѴѴѴѴѴ№/ѴѴѴ*ѴЪ

НА НОВЫЙ 1824 годъ *).
I.

Годъ новый радостно встрѣчаемъ 
Въ собраньи искреннихъ друзей,
Хозяевъ добрыхъ поздравляемъ 
И всѣхъ любезныхъ ихъ гостей.

Дай Богъ всѣмъ въ новый годъ добра! 
Ура! ура! ура! ура/

2 .

Дай Богъ, чтобъ злые не вредили| 
Чтобъ добрымъ воля здѣсь была*

*) Стихи сіи п ѣ ты  при встрѣчѣ новаго года въдру* 
жескои бесѣдѣ у  Я* К* и Е. Я. Ä,



Чтобъ всѣ спокойно, мирно ж или,
Не дѣлая другъ другу зла.

Дай Богъ , и пр.

3 .
Дай Богъ несчастливымъ—терпѣнья, 
Заслугамъ истиннымъ—— наградъ, 
Талантамъ всякимъ одобренья,
А бѣднякамъ— хоть малый кладъ*

Дай Богъ, й пр.

4 .
Дай Богъ въ годъ высокоснмй. новый 
Невѣстамъ— лучшихъ жениховъ, 
Замужнимъ молодымъ—обновы,
А старымъ— отпускъ всѣхъ грѣховъ* 

Дай Богъ, и  пр.

5.

Дай Богъ, чгаобъ менѣе хворали 
Богатые и бѣдняки^
Чтобъ отъ  рецептовъ умирали 
фдни лишь злые дураки.

Дай Богъ всѣмъ Медикамъ добра 
Ура! ура! ура! ура!

6.
Дай Богъ, чтобъ болѣе писали, 
Чтобъ всякой авторомъ быть могъ,



jfl чтобъ бумаги больше брали...
На деньги только, а не въ долгъ«.

Пора сбирать долги, пора)
Ура! ура! ура ! ypàl

7 *

Дай Богъ, чтобъ больше раабиради(
Благонамѣренный Журналъ,
Хотябъ его и не читали ,
И чтобъ Издатель возклицалъ :

Дай Богъ подписчикамъ добра}
Ур9І ура! ура! ураі

&

Годъ яовый радостно встрѣчаемъ 
Въ собраньи искреннихъ друзей;
Хозяевъ добрыхъ поздравляемъ 
Q всѣхъ любезныхъ ихъ гостей.

Дай Богъ веѣмъ въ новый годъ добра 
Ура! ура! ура! ура!

V ■ Ѵѵ
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НЕСЧАСТНЫЙ КРЕСТЬЯНИНЪ,

С казка .

Не даромъ у людей пословица ведется г 
Гдѣ тонко, тпцто и рвется.
И точно иногда

Ужь какъ обрушится несчастье надъ тобою, 
Такъ й пойдетъ бѣда 

Вслѣдъ за бѣдою.
*

У Мужика,
Извѣстнаго въ деревнѣ бѣдняка» 

Залѣзли мыши въ клѣть н  сыръ огромный
съѣли.

"Ахъ, вы проклятыя ! вскричалъ Крестья
нинъ мой,

Да сыръ большой, такой 
Не съѣсть бы маѣ и въ двѣ не-

дѣли;
А вы его сгубили въ ночь! 

П остойте же, я васъ пугну отсюда прочь/,, 
Дождавшись вечера, коша онъ въ клѣть са

жаетъ,
И Васькѣ честному съѣстное довѣряетъ.

*) Читанъ въ собраньи Общества любителем Сло
весности, Наукъ я  Художествъ хо ч- сего Янва* 
ря.



П оутр у  Мужичокъ, лишь всталъ , тотчасъ
бѣжитъ

И дум аетъ н ай ти  въ клѣти мышей, крысъ
гору. —.

Но ч т о  представилось его смущенну взо~
ру?

СЕврнувш ися клубкомъ, леж итъ  
Спокойно сѣрый кошъ—и спитъ! 

С тояли сливки там ъ, пирогъ— ни т у т ъ -т о
было!

Все съѣдено!— лишь у к о т а  
Засалились у с т а ,

Или сказать попроще—рыло, 
К отор ое т о т ч а с ъ  всю и сти н у  откры ло. 
Взбѣсился мой мужикъ. “В отъ  я т е б я , зло-

дѣй.'
К р и ч и тъ  и въ мигъ съ размаху 

Бухъ кулакомъ коша* В отъ  Васька поско
рѣй

Изъ клѣшй вонъ на дворъ, а там ъ  въ избу
со страху ,

И спрятался  за сундукомъ въ углу. 
Мужикъ, схвати  м етлу ,

Л е т и т ъ  съ ней къ хищнику; ш отъ  кинул
ся подъ печку—  

Мужикъ за нимъ ; но какъ подъ печкою
т е м н о

И пропасть хворосту и щепъ навалено, 
Хозяинъ заж игаетъ свѣчку,
И лѣзетъ  съ нею за котомъ.
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П отом ъ
М етлою  хворостъ  разры ваетъ,

Ш Ваську наконецъ за длинный хв остъ  хва*»
таетъ *

“ Ага!—кричитъ— попался воръ!,, 
Тушъ мой мужикъ несетъ  к о т а  на

дворъ
И экзекуцію порядкомъ отправляетъ . 
“ Впередъ, негодница! хозяйскаго не тронь!,, 

Такъ Ваську онъ уЕѣіцаваеш ъ...
А между тем ъ  подъ печкою огонь, 

Зароненный имъ въ соръ, вездѣ распростра
нился*

Хозяинъ ахнулъ вдругъ...но поздно ужь хва
ти л ся . —

Чрезъ нѣсколько часовъ мржнкъ несчастный
мой

П усти лся  по міру съ сум ой ,..
И на к о т а  по см ер ть  сердился*

И . ТалбаевЪ,

W W W  W W W  W V



КАКЪ ЛЕГКО  ОБМАНУТЬСЯ.

На дкяхъ зашелъ л Къ одному йзъ 
здѣшнихъ Аристарховъ ... Двери его ка. 
би н ета были затворены  ... Но я слышу 
его голосъ ...Ойъ чгао-шо ч и т а ет ъ  ... При
слушиваюсь . . .  О пять брань на Роман
тиковъ !

“Довольно! довольно!,, — сказалъ а 
ему, входя въ его кабинетъ. — “Вы, го
спода , не даете  покоя романтикамъ^ 
О став ьте Ихъ въ тум анѣ  и въ дали!,,

— Помилуй отвѣчаетъ мнѣ Ари
стархъ , съ чего т ы  взялъ, ч т о  я браню 
Романтиковъ?—

“Но ч т о  т ы  сей часъ читалъ?,,
— С тарое —* давно извѣсшное..Ж^л- 

бл&за.-*-
“Не уже ли?,,
—  Ч итай самъ. —
И вь самомъ дѣлѣ онъ читалъ Жил- 

блаза — но поршрещы так ъ  живы, ч то  
каж ется, будто  Лесажъ списывалъ ихъ 
въ наше время.

Х о т и т е  ли зн а т ь  отры вокъ, к о т о 
рый читалъ Аристархъ?—Б отъ  о н ъ .

“ При концѣ с т о л а  я далъ зн а т ь  ф а-  
брицію, ч л о  мнѣ п р и я тн о  было бы ви-
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д ѣ ть  н ѣ которы д  изъ его произведеній. 
Т у т ъ  сы скалъ онъ въ.бум агахъ своихъ 
со н етъ , и прочелъ его съ ж аромъ и со 
всевозможною важ н остію . Одна&ожь, не
с м о т р я  на вы рази тельн ое  его ч тен іе , 
с т и х и  были т а к ъ  т е м н ы , ч т о  я не по-» 
налъ ни одного слова. З а м ѣ т ц в ъ э т о , ска
залъ онъ мнѣ: “ Не правда ли, ч т о  с о н е т ъ  
к а ж е т с я  те б ѣ  не довольно яснымъ?,,— 
Я признался, ч т о  желалъ бы болѣе чи
с т о т ы  въ слогѣ и в р а зу м и т е л ь н о с т и . 
— Онъ началъ надо мной с м ѣ я ть с я . — 

“ Темъ лучш е, продолжалъ онъ, если 
э т о т ъ  с о н е т ъ  н е п о н я те н ъ . С он еты , 
Оды и прочія с ти х о тв о р е н ія , треб ую 
щія возвы ш енн ости , не т е р п я т ъ  п р о 
с т о т ы  и е с т е с т в е н н о с т и ;  все ихъ до
с т о и н с т в о  с о с т а в л я е т ъ  н евр азу м и тел ь
н о с т ь  ; довольно, когда п о э т ъ  вообра
ж а е т ъ , ч т о  п о н и м а етъ  сам ъ себя /,,

— Ты ш у ти ш ь  надо мною , другъ 
мой, прервалъ я рѣчь его: здравый см ы слъ 
і | я с н о с т ь  нуж ны  во всяком ъ с т и х о 
т в о р е н іи , какого бы оно рода ни было; 
и если несравненны й т в о й  ГонгОра п и 
ш е т ъ  не яснѣе т е б я , т о  признаю сь, я  
объ немъ не слиш ком ъ хорош аго мнѣ-

7



в ія . Онъ м о ж е т ъ  о б м а н у ть  то л ьк о  сво. 
и х ъ  современниковъ ... П осм отри м ъ  те* 
вер ь , какова т в о я  проза.—

НуннеЦъ показалъ к н ѣ  предисловіе, 
написанное им ъ къ собранію  его Коме
дій, к о т о р о е  было т о г д а  въ п еч ати . Онъ 
спросилъ м е н я , каково мнѣ кажется 
э т о  предисловіе?

-J-*- Я с т о л ь  ж е м ало доволенъ , ска
залъ я , тв о е ю  прозой , сколько и сти
хам и . С о н етъ  т в о й  н и  ч т о  иное, какъ 
вы сокопарная безсм ы слица, а предисло
віе наполнено вы раж ен іям и  изысканны
м и , словам и н еу п о тр еб и тел ьн ы м и , обо
р о т а м и  неправильны м и; словомъ, уте* 
бя сам ы й  с т р а н н ы й  слогъ. Не таковы  
ігроизведенія древнихъ и  новы хъ нашихъ 
о тл и ч н ы х ъ  а в т о р о в ъ .—

“Ж алкой невѣжда! вскричалъ фаб- 
риц ій , т ы  не знаеш ь, ч т о  ны нѣ всякой 
прозаикъ, стараю щ ій ся  приобрѣсш ь сла
ву отл и ч н аго  п и с а т е л я , нарочно соблю
даешь въ слогѣ сію о тм ѣ н у  и у п о т р е б 
л я е т ъ  сіи  новы я вы раж ен ія и обороты , 
к о т о р ы е  шебѣ не н р а в я т с я . Насъ т а 
кихъ смѣлы хъ новизновводителей , че
ловѣкъ п я т ь ,  или  ш е с т ь ; м ы  рѣш ились
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п реобразовать  язы къ, и  п р и  помощ и 
Бож іей, д о с ти га ем ъ  своем  цѣли, въ до
саду Л опецу де Вегѣ, С ерван тесу  и  дру
гимъ славнымъ л и т т е р а т о р а м ъ , к о т о 
рые охуж даю тъ насъ за н о в о с т и , вво
димы я нам и  въ с л о в е с н о с т ь . Насъ под
держ и ваю тъ  м ногія з н а т н ы я  осс?бы, и  
въ заговорѣ наш емъ у ч а с т в у ю т ъ  даже 
и  н ѣ к о то р ы е  Богословы .,, *).

ААгѵИМЛЛМіИ

ПѢСНЬ БАЯНА.

Люблю см о т р ѣ т ь  на мѣсяцъ ясной, 
Когда в с т а е т ъ  онъ изъ за горъ;
Но мнѣ милѣе свѣтлы й взоръ 
Сіяны рѣзвой и прекрасной.

«

Порой плѣняютъ слухъ Баяна 
Живыя пѣсни соловья;
Но веселѣй душа моя,
Когда п оетъ  моя Сіяна.

*-■

*) ЖилблазЬ де Сантиляана (перев. Г. Ни
кольскаго і8 з о )  Чаешь п я тая , ст р ан , гб б  
—- S70.



Люблю, какъ пѣснь мою внимая 
Боецъ х в а т а ет ъ  оной булатъ;
Но струны  слаще говорятъ  
Съ тобой, красавица младая!

*
Люблю на шумномъ сборѣ стан а  
П ривѣты  ратны хъ и вождей;
Но я счастливѣе Царей,
Коль улыбнется мнѣ Сіяна.

Ѳ.
ДЛЛ,ѴѴ>/Ѵ\Л хллллл

З А Г А Д К А .

Едва т р и  дни, какъ Машу знадо,
А ужъ люблю ее давно,
И э т о  многимъ, полагаю,
К азаться м ож етъ мудрено.
Но п усть  о ст а н ет ся  догадка;
П ослуш айте лить мой разсказъ—
Й эт а  странная загадка 
Не будетъ тайною  для васъ.

Еще давно, въ младыя л ѣ т ы ,
Когда не зналъ, ч т о  ест ь  лю бить, 
Но нидя разные предметы,
Умѣлъ въ нихъ лучшее цѣнить, 
Собранье прелестей, скорѣе 
Имѣть въ ^запасѣ я желалъ —
И ч т о  казалось помилѣе,
Въ одинъ я собралъ идеалЪ,
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У т о й  я взялъ прелёстну ножку. 
Прекрасный ротикъ* у другой;
У то й  улыбочки не множко,
Глаза и носикъ —  у иной;
У т р ет ь ей  ручку, видъ приятны й,
И легкій станъ, и цвѣтъ лица —
Итакъ п о р т р ет ъ , мной предпринятый 
Привелъ я скоро до конца.

Привелъ—и должно вамъ признаться, 
Былъ о т ъ  п о р т р ет а  безъ ума;
Не вѣрилъ, чтобъ могло собраться  
Къ одно красотъ такая т ь м а ,
Но т у т ъ  же вкралось въ грудъ см у-

іцѳвье,
К акой-то вспыхнулъ огнь въ крови... 
И э т о  юныхъ чувствъ волненье 
Было предчувствіемъ любви!

Третьяго дня-—день незабвенный!
На мигъ я Машу увидалъ —
И въ ней, въ м инуту, восхищенный,
Узналъ свой милый идеалЪ . . .
Х оть первый разъ ее встрѣчаю,
Но о т г а д а т ь  но мудрено:
Что лишь три дни, какЪ М ш щ  знаю —
А ужъ люблю ее давно!

5  Декабря т8зЗ. М. ß.

ЧЛЛ ѴѴЛЛЛЛ v t '-іЛЛЛ
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ИЗВѢСТІЯ О НОВЫХЪ РУССКИХЪ КНИ
ГАХЪ.

і8 зЗ .

5 . Слово п р и  от кры т іи Попесителъства 
о бЬдныхЪ Д уховнаго  званія, воворен- 
ное вЪ Каѳедральномъ Чудовѣ мона
стырь СѵнодалънымЪ ЧленоліЪ ф ила- 
рептомъ, Архіепископомъ М осковскимъ, 
Декабря  2 дня 1 8 3 3 . Издано вЪ пользу 
бЪдныхЪ изЪ Д уховенст ва Московской 
Е пархіи. Москва, въ Синодальной Тип. 
въ 8 к у, ід с т р а н .

Мы хотѣли было украсить эту  книж
ку нашего Журнала нѣсколькими выписками 
изъ сего наставительнаго и убѣдительнаго 
Слова; но оно помѣщено уже вполнѣ въ пер
вомъ нумерѣ Сына Отеіества. Два Журнала 
на нынѣшній *8 <2 4 годъ: Сьшб Отегества и 
Благонамѣренный, начались статьям и  о бла
готворительности. Дай Богъ, что бы ъада и» 
зобилія болѣе и болѣе благотворили братпіяліЪ 
ліеныииліЪ, и ч т о  бы всѣ вообще болѣе за
нимались чтеніемъ назидательныхъ сочине
ній, — При семъ случаѣ не излишнимъ по
читаемъ сказать наше мнѣніе, ч то  Прео
священнѣйшій филаретъ, въ Поученіяхъ сво
ихъ, отличается отъ  прочихъ не только
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глубомысліемъ, но и чистымъ, правильнымъ, 
ровнымъ, благороднымъ слогомъ.
б. Благоговѣйныя разліы ш ленія о ж иіни и  

ст раданіяхъ  Х рист а Спасит еля . Со- 
еиненіеі. Т а ц л е р і. Переводъ, изданны й  
по Высоеайшеліц поеелѣнію. С. п. б., въ 
ш ип . И ми. Рос. Ак., въ большую Ö ку, 
s 64 с т р а н . Съ ф р о н ти сп и со м ъ , вы
гравированны м ъ весьма' и с к у с н о .
Превосходное сочиненіе и превосходный 

переводъ! Сія безцѣнная' для любителей духов
наго чтенія книга состоитъ  изъ 47 неболь
шихъ главъ. Въ каждой почти изъ оныхъ изъ
ясненъ наилучщимъ образомъ какой нйбудь 
случай изъ поучительной жизни нашего Спа
сителя и выведено изъ шОгоі спасительное 
для насъ наставленіе.
7. Д ополненіе кЪ наеалънымЪ основані

ямъ Алгебры. Сое. С. ф . Я акроа. Пе
реев лЪ сЪ ф р а н ц у зск а го  П. Смирновъ. 
С. п. б. въ ш ип . Ц лавилы цикова, въ 
в ку 3 sб с т р а н .

в. Начальныя основанія инт егральнаго  
изеисленія. Сое. С. ф . Яакроа. .Пере- 
вел& сЪ ф р а н ц узск а го  П. Смирновъ. 
С. п. б., въ ш ип. В. Плавилыцикова, 
въ б ку  424 с т р а н у
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Первая изъ сихъ двухъ книгъ продает
ся въ библіотекѣ для чтенія  покойнаго В. 
А. Плавильщикова (у  Синяго м оста  въ домѣ 
Гжи Гавриловой подъ № і6 8 )  по б, а по
слѣдняя по 8руб. экземпляръ; полный же КцрсЪ 
Математики знаменитаго Г. Яакроау состоя
щій изъ селш  частей  и содержащій въ себѣ: 
Ариѳметику, Геоліетрію, Алгебру, дополненіе 
кЪ Алгебрѣ, Тригонометрію , дѵсрфереіщіальное 
и интегральное изіисленіе} можно получишь 
там ъ  же за £ 5  р. ^Каждая часть изъ сего 
Курса продается и отдѣльно, а именно: Ариѳ
м етика по 5 р.. Алгебра по 8 р., Геометрія 
но 8 р., Тригонометрія по j  р #, Дифферен
ціальное изчисленіе по 5 р/.

18 я4  •

Q. О пьянствѣ и вліяніи  онаго на  село- 
вѣг.еокое тѣло' вЪ физисескомЪ и нрав- 
ственнолТЪ отношеніяхъ, сЪ показані- 
еліЪ способа лѣгитъ пьянство. Англий
ское сосиненіе Докт ора Том аса Трот
тера. G5 Нѣліецкаго Тофбацрова из
данія на Россійскій языкЪ перевелЪ 
и собственныліЪ иждивеніемъ издалЪ 
ІІІтабЪ - Лѣкарь А лександръ Ники
т инъ» Съ Эпиграфомъ изъ П ритчей  
Соломоновыхъ: Невинцо вино, цкориз•



h e h H O  же піянстео. С. п. б. въ т и п :  
Мед. Деп. Мин. в», дѣлъ, въ Ô ку, IV 
и  143 с т р а н ;

С очинитель сей полезной книіѣі былъ 
долгое время главнымъ Врачемъ въ АнГлин- 
скомъ ф л о т ѣ  й  п о ч и т а е т с я  на ровнѣ сѣ Т и с- 
Лотомъ, симѣ незабвеннымъ Другомѣ человѣ
ч е с т в а ; а П ереводчикѣ и звѣ стен ъ  уже уче
ной Публикѣ переводомъ своимъ классиче
скаго  сочиненія: о елйсталЪ, к о то р ы й  вве
денъ М едицинскимъ Н ачальством ъ  во всеоб
щее употреблен іе, й Ринопластики. П ри пе^ 
реводѣ в ы п у с ти л ъ  онъ н ѣ к о то р ы я  м ѣ с т а , 
содерж авш ія повторен іе  Однѣхъ и т ѣ х ъ  же 
мыслей, и присовокупилъ собствен н ы я свой 
замѣчанія. Сочиненіе, Г; ТроЩ тОра о пьян
ствѣ , расположено имъ на слѣдующія О тдѣ
ленія: і )  опредѣленіе п ь я н ств а ; 2) при знакй  
Опьяненія; 5 )  какъ  с п и р т н ы е  н а п и т к и  раз- 
сш р о и в а істъ  тѣ л о ; 4) болѣзни $ происходя
щ ія о т ъ  п ь я н ств а ; 5) способъ лѣченія пьян~ 
сш ва, о б р ати вш аго ся  въ привы чку, и Поль
зованіе ошъ прйпадѣа Опьяненія. Въ каждомъ 
Изъ сйхъ  Отдѣленій помѣщены ПО приличію  
п р а к ти ч е ск ія  наблюденія и прим ѣры .

Выпи т е м ъ  изъ сей книги н ѣ к о то р ы я  
Мѣсш&, содержащія сп аси тельн ы е с о в ѣ т ы  
для людейі преданны хъ гибельной е т р а с т й  
П ьянства.
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^Отличный Врачъ и Профессоръ Меди» 
цины въ Лондонѣ со в ѣ т у ет ъ  въ пьянствѣ, 
обративш емся въ привычку , употреблять  
слѣдующія мѣры, совершенно согласныя съ 
моимъ мнѣніемъ, какое имѣлъ я за двадцать 
п я ть  лѣтъ. Вино и другія физическія обо
дряющія ср едств а , обманчивымъ образомъ 
прогоняя заботы , разстроиваю тъ тѣло и 
подавляющъ истинное сч астіе . М ожетъ быть, 
ч т о  человѣкъ не былъ еще столько несча
стенъ , пока убѣгалъ утѣш ительнаго пособія 
о т ъ  алкоголя. С т р а ст ь  къ пьянству темъ 
пагубнѣе, чемъ она упорнѣе и продолжитель
нѣе: нельзя и ст р еб и т ь  оной легкими мѣра
ми; здѣсь не имѣетъ м ѣ ста  никакое условіе- 
побѣда должна бы ть совершенная, ежели же
лаемъ прочнаго мира. Доколѣ о с т а е т с я  еще 
сія с т р а с т ь , дотолѣ угрож аетъ опасность 
вторичнаго впаденія въ нравственную сію 
болѣзнь, о т ъ  коей постепенное избавленіе 
столь же .затруднительно бы ваетъ, какъ и 
о т ъ  физическаго р а зст р ой ств а . — Изцѣленіе 
должно произведено бы ть вдругъ: упреки и 
выговоры не полезны; йужно совершенное 
искорененіе с т р а с т и . Человѣкъ, рабски пре
данный с т р а с т и , долженъ покинуть ее, или, 
она снова непремѣнно овладѣетъ имъ. Если  
онъ желаетъ избѣгнуть сего, т о  не долженъ 
медлишь; у с т а  его не должны касаться о- 
чаровательнаго напитка.,,



‘‘Извѣстный Веббъ, путеш ествовавш ій  
ДОткомъ и отличивш ійся силою тѣла и  
бодростію  духа, пилъ только воду. Однаж
ды совѣтовалъ онъ таковую  д іэ т у  своему 
другу, любившему кино, и принуждалъ его 
о ст а в и т ь  сей напитокъ, разсшрѳивающій  
здоровье и умъ. Приятель, какъ казалось, 
повѣривши сему, сказалъ, ч т о  послѣдуетъ  
его совѣту; но какъ онъ не м ож етъ вдругъ 
перемѣнить образа жизни, т о  желаетъ мало 
помалу о т с т а в а т ь  о т ъ  крѣпкихъ н ап и т
ковъ. —  “ Мало помалу? возразилъ Веббъ съ 
негодованіемъ—“если бы т ы  имѣлъ несчастіе  
попасть въ огонь, т о  велѣлъ ли бы т ы  слу
гамъ вы таскивать себя мало помалу?,,

‘Ю т уча я пьяницу мало помалу о т ъ  крѣп
кихъ напитковъ, в ст р ѣ т и м ъ  слѣдующее за
трудненіе , .именно, назначивъ ему вы пить  
извѣстное количество вина, произведемъ въ 
немъ приятную  щ еплоту и удовольствіе, 
напоминающія привычку, которую  прервать  
е с т ь  наша обязанность . При семъ при-

т

Д окторъ Л етсом ъ въ небольшемъ со 
чиненіи : о пьянствѣ, разсказываетъ, бу д то  
бы нѣкто рѣшившись п ер ест а т ь  п и ть  вод
ку, поступалъ слѣдующимъ образомъ: еже
дневно накапливалъ онъ по одной іщплѣ сур
гучу въ рюмку, остальную же часть  оной



х о д я т ъ  на умъ всѣ приятны я представле
нія, какія производитъ чаша, наполненная 
виномъ. Онъ разсуж даетъ самъ съ собою, 
и щ етъ  извиненій, и примѣчая, ч т о  дѣйствіе 
опредѣленнаго приема кратковременно, стре
м и т ся  къ наслажденію большему, дабы про
дл и ть  м ечту и прогнать заботы . Послѣ вгпсь 
раго стакана онъ находитъ еще большее у- 
довольсгпвіе въ представленіяхъ, какія изо
браж аю тся въ его ф антазіи, и чувствуетъ  
склонность вы пить еще т р е т ій ;  послѣ чего 
уныніе его, ст р а х ъ  и робость проходятъ, 
и онъ столько блаженъ въ самомъ себѣ, что  
издѣвается крадъ приличіями и см отр и тъ  
нз все съ презрѣніемъ.,,

^П ри вы чка къ п ья н ству  с о с т а в л я е т ъ  
с т р ад ан іе  душ и но не болѣзнь тѣлесную , 
въ  чемъ нем н огіе  у с о м н я т с я . Для чего пья
ница обращ ается  къ п ь я н ств у , для т о го  ли, 
ч т о  бы о б о д р и ть  и развесел и ть  духъ свой, 
или  ч т о  бы п о д к р ѣ п и ть  тѣ л о ?  Болѣзни тѣ-.

л и валъ водкою, и бу д то  симъ способомъ ма
ло помалу онъ совершенно о т с т а л ъ  о т ъ  па
губной привычки пьянства. Въ семъ раз«? 
сказѣ, къ сожалѣнію, мало заключается цсг. 
ïnnHbi,. и вѣроятно Д окторъ Лешсомъ, ниже 
какой.; либо другой благоразумной человѣку 
РА9Ёря*ДЪ сего це будущъ.



не т р еб у ю т ъ  возбужденія, виномъ произ
водимаго, и т р и  чещ верти человѣческаго 
рода оправляются о т ъ  слабостей, не нуж
даясь въ крѣпкихъ напиткахъ» Почему ка
сательно пьяницъ мое мнѣніе, подтверж дён
ное многими опы тами, ест ь  сіе: ихъ долж
но вдругъ лиш ить употребленія пика и  
спиртны хъ напитковъ всякаго рода.,,

“Если к т о  о т ъ  сердечнаго прискорбія, 
превращносшей счаЬшія, или о т ъ  неудачной 
Любви, вдался въ пьянство, таковымъ по
лезно совѣ товать перемѣну жилища, военную 
службу, науки и изящныя и скусства. Иныхъ 
разсѣять можетъ сельская жизнь, о х о та  и 
разныя тѣлесныя упражненія^ для другихъ  
же полезны умственныя занятія . Словомъ 
с т р а с т ь  къ пьянству так ъ  точно преодо
лѣвать должно, какъ с т а р а ет ся  любовникъ 
мстребищ ь изъ сердца образъ любовницы 
жестокой *)

Сія 'полезная книга продается въ библіо
тек ѣ  для чтенія покойнаго В. А. Плавиль- 
щикова по 5 р» экз. Желаемъ, ч т о  бы сколь 
можно скорѣе разошлось первое изданіе и  
ч т о  бы при второмъ сдѣланы были нѣко
торы я поправки въ слогѣ.

*) Э то, каж ется, несравненно еще т р у д 
нѣе; но все то возможно, ъто для истинной 
ролъзы сдѣлать должно. И зд . Б л т



ІО. Медвѣдь на постоЪ, или военная шгр  ̂
К а . А н ек д о т и ч еск а я  О п ера-Ъ одееи лъ , вб.о^, 
ноллЪ дѣ йст віи . С очиненіе  Af, Я к о в л е в а , С, 
и . б ., въ ш и п . Д еп . Народ. Просвѣщенія,, 
въ б к у  64 с т р а н а

К т о  читалъ Полярную Звѣзду 182З г.,, 
л ю тъ  вѣрно помнитъ веселый Анекдотъ 
(Военная шутка) , написанный нашиліЪ Жуй, 
Г. Булгаринымъ. Изъ сего Анекдота Г. Яков
левъ сдѣлалъ Анекдотическую Одеру - Воде
виль и посвятилъ ее Г. Булгарину при 
краткомъ и выразительномъ посвященіи:. 
Твое— Тебѣ.

Можно смѣло надѣяться, ч т о  эт а  Анек* 
допшческая Опера-Водевиль будетъ  сыграна 
превосходно, потом у ч т о  А вторъ не забылъ 
ничего, чтобъ д а т ь  Актерамъ настоящее 
поннmie о ихъ роляхъ , и съ  удивительною 
подробностію  назначилъ гдѣ говоришь лас
ково (стр ан . 3 , 24),  нѣжно (2 2 ), убѣдитель
но (22 , 2 5 ), важно ( іб ) ,  иронически ( 5 , іб) 
подозрительно ( 3 6 ) поспѣшно (7 ), сб разста
новкою (25), сб безпокойстволгЪ (і 2)> сб прит
ворною ласкою (21), сб любопытстволіЪ (22), 
сЪ робостію (2 5) , сб таинственныллЪ видоллЪ 
(я 5) , сб досадою ( 3 5 , 5 д), сб жароллЪ ( 35 ), 
сб педоцліѣніелТЬ (З7), /?б удивленіеліЪ ( 38 )— 
гдѣ улыбаться ( і 5 , 4 О? сліѣятъся (З д ), У А ^  
живаться отЪ сллъха ( іб ,  24» 29), задулльи-



Ъатъся (21), вздыхать просто f3 o]^ вздыхать 
тяжело 29), обижаться (5 о), дрожать (35 ), 
плакатъ ( 4 5 ), присѣдать (2, 3 , 5 , 02, 4 о), 
дѣлать khukçô, ( 3 3 ) краснеть (5 ), впадать вЪ

кликать (5 1). ~  Желательно было бы, чтобъ  
и прочіе наши драматическіе авторы , длл 
пользы актеровЪ , взяли себѣ за образецъ І \  
Яковлева. У него так ъ  подробно гіредписана 
игра Актеровъ, напримѣръ:

ЮлъхенЪ присѣдаетЪ, и потолгЪ поелядѣвЪ 
изподлобъя на Казимира, вб сторону ( 4 )*

ЮлъхенЪ, покраснѣвЪ ( 5 ) .—Сколько игрьг 
для Актрисы?

ЮлъхенЪ, дѣлая видЪ * zmo разсердилась9 
улыбается (6J,

Г. РабарберЪ, посмотря билетЪ, прягетЗ 
его кЪ себѣ вЪ карманЪ и еоворитЪ про себя, 
но довольно гроліко (g ).

Гжа МореенротЪ еоворитЪ тихо и сЪ са+ 
модовольнымъ вцдомЪ ( I б).

Гж а МореенротЪ болѣе и болѣе приходя 
еЪ робость (2 4 ).

Однимъ словомъ, Авторъ правъ, говоря 
о себѣ, ч т о  онъ

Сколько ліоеЪ старался (б 4 ) 
и не его вина, если піэса будетъ сыграна неудачной

рѣъь ( I 7), вступать вЪ рѣъъ( 2  7), перебивать рѣъь



ш

Вотъ куплеты, которыми Оканчиваешь 
с я эта  Опера-Водевиль*

Гана МоргенротЪ.

Бывало прежде отъ  мужчинъ 
Покоя нѣтъ: всѣ мной плѣнялись! 
Повѣритель, не разъ одинъ 
За прелести мои стрѣлялись.
Теперь того ужь не найдешь,
Красѣ никто цѣны не знаетъ;
И отъ  меня вся молодежь,
Какъ отъ  ліедбгёдл, убѣгаетъ*

Г. Рабарберд.

Красавицъ-женъ опаснѣй нѣтъ/
Оні «евольницы Амура:
А Дульцинея въ сорокъ лѣтъ *)
Ёдваль прияшнѣе сабцра\
Такъ думая, попалъ я въ бракъ **)„
Ахъ! опытъ мнѣ велитъ сознаться,
Ч то  перезрѣлый холостякъ 
Медеіделіб будетъ всѣмъ казаться,

КазилшрЪ  (к5 Ю льхенЪ ).
Сказать тебѣ два слова есть:
Ты будь скромна, не прихотлива

*) Многія женщины, особенно у  насъ на Сѣверѣ, въ 
сорокъ л ѣ тъ  бываютъ еще прекрасны. Изд.

**) Обракоеанд; иди женился?Изд.



Й береги мою ійы честь,
И будешь мужемъ т ы  счастлива*
Лишь слушайся, а я всегда 
Съ тобой ягненкомъ быть—клянуея}
Но еслижь иначе—тогда 
Въ медвѣдя тотчасъ  превращусл!

Ю лъхенЪ (кЪ К а зи м и р у ).

Ты въ »томъ, другъ мой, справедливъ* 
Съ тобой охотно соглашаюсь:
Но будешь ежели ревнлвъ *),
За честь твою я не ручаюсь,
Вѣдъ я сужу ирсвоему 
Й всякой долженъ въ томъ сознаться* 
Ч то быть козлоліЪ легко тому, 
Медвѣдевъ хочетъ к то  казаться !

Элиза (кЪ ПцбликЪ) .
Зоилъ готовъ судить всегда,
Хоть часто вопреки разсудку,
Такъ диколь Автора когда,
Не въ ш утку побранитъ за шцткці 
Пусть онъ въ глаза бросаетъ пыль,
А Авторъ, сколько могъ, старался, 
Чтобъ это тъ  новый Водевиль 
МедвѣдемЪ вамъ не показался*

*) Ht правильнѣе ли: Но если будешь ты ревнивъ?,,



Въ послѣднемъ куплещѣ вмѣсто слова* 
судить, надлежало бы, кажется, поставишь: 
хулитъ , охуждать, пли что  нибудь тому 
подобное; вмѣсто: хотъ-и. Въ третьемъ сти
хѣ сдѣлана неправильная перестановка словъ 
для 'риѳмы. БросаетЪ пылъ вЪ глаза, гово
рится только о хвастунѣ, а не о Зоилѣ, да 
и можно ли назвать Зоиломъ того, к то  кри~ 
шикуетъ Водевиль? Впрочемъ послѣдніе ку
плеты, по нашему мнѣнію, очень недурны и 
вообще вся піэса довольно хорошо обработа
на. Желательно бы видѣть ее на здѣшнемъ 
т е а т р ѣ . И ,

РУССКІЕ АНЕКДОТЫ.

Одинъ молодый шалунъ, возвращаясь 
поздно изъ гостей и выпивъ там ъ лишнее, 
встрѣтился на тротуарѣ  съ незнакомымъ 
ему пожилымъ человѣкомъ, у котораго былъ 
носъ необыкновенной величины. Неговоря ни 
^слова, даетъ онъ незнакомцу щелчокъ по но
су; а т о т ъ , не говоря такж е ни слова, да
етъ  ему пощечину. Разошлись въ молчаніи 
и даже не оглянулись другъ на друга. Хоть 
бы Англичанамъ удалось так ъ  сдѣлать!

N. N. послалъ своего слугу съ письмомъ 
къ приятелю . Слуга возвратился. —  “За-



еталъ дома?,, — Засталъ, сударь, и отдалъ 
ваше письмо. —  ‘‘Подай же отвѣтъ .,, — Ка
кой отвѣтъ? Вы ничего мнѣ объ отвѣ тѣ  
не приказывали; я отдалъ письмо, да и по
шелъ домой. — “Впередъ, когда пошлю тебя 
съ письмомъ, ожидай всегда отвѣта.,, — — 
Дни черезъ два N. N. послалъ съ этимъ же 
самымъ человѣкомъ письмо на почту. Вмѣ
сто  того, что бы воротиться черезъ часъ, 
воротился онъ черезъ тр и , или черезъ че
ты ре часа.—“Гдѣ т ы  былъ по сію пору?,,-г- 
Въ почтамтѣ сударь: ждалъ, ждалъ о твѣ та , 
однако не дали.—

N. извѣстный Нѣмецкій литшерашоръ, 
отдалъ для продажи нѣсколько экземпляровъ 
новаго сатирическаго своего сочиненія Швей
цару одного изъ здѣшнихъ Клубовъ.—Черезъ 
нѣсколько времени спросилъ онъ его: поку
паютъ ли у тебя мои сочиненія? — ‘'Поку
паютъ, покупаютъ, отвѣчалъ Швейцаръ, чи
т а ю т ъ  и смѣются.,,—На т у  пору случился 
ѣъ передней Русской Поэтъ ...но иліени еліц 
здісъ нітЪ ... Услышавъ, или так ъ  сказать 
по модному, подслцшаеЪ все это, отдалъ онъ 
такж е на колслсиссію Швейцару сотню эк
земпляровъ новаго своего стихотворенія. 
Черезъ недѣлю это тъ  Поэтъ, или риѳмачъ, 
спрашиваетъ его, много ли продалъ онъ кни-



жекъ?—“Ни одной, сударь—отвѣчаетъ топгн 
съ примѣрнымъ простодушіемъ— всѣмъ пока
зываю,; читаю тъ, смѣются, з не покупаютъ.ц

Двое знатныхъ господъ играли въ 
ломберъ; подлѣ нихъ сидѣлъ и смотрѣлъ на 
игру покойный И А. Дмитревскій. Играв«, 
шіе заспорили между собою объ одной взят
кѣ и споръ едва не обратился въ ссору. Оба 
они избрали Дмитревскаго судьею въ столь 
щекотливомъ дѣлѣ. — ‘‘Ну, Иванъ Афанасьев 
б и ч ъ , скажи по правдѣ, чья взятка?,,—Осто
рожный Дмитревскій , не желая обвинишь 
ни того, ни другаго, отвѣчалъ съ возмож* 
ною важностію: ‘‘по сущей справедливости.., 
нитъя!„-гСтоль неожиданный о твѣ тъ  застаю 
вилъ игроковъ смѣяться отъ  чистаго серд-? 
ца, и они стали продолжать игру безъ ми
лѣйшаго неудовольствія.

И,
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ПѢСНЬ ЛѢНОСТИ,

(ИзЪ Л ессингак)

П о сш . А . Е . И з л ь а и л о в 7/.

Лѣность, лѣность! въ честь твою  
Пѣсню громкую спою!
Охъ, какъ скучно пѣть!...зѣвота/... 
Право, пѣть...про...шла охо...ша,... 
Такъ и быть хвалить начну 
Да за шо ужь отдохну !

*

Лѣность жизни услажденье!
Ты заботы усыпленье...
Охъ, зѣвается...нѣтъ силъ!... 
Лѣность! т ы  хвалы желаешь?
Я бы право разхвалилъ—
Да сама вѣдь т ы  мѣшаешь.

4
/WWWVVt/VHlWI

К Ъ  Д У Б У .

О жалкое игралище ф ортун ы /
Давноль т ы  зеленѣлъ на вѣковыхъ пѣвцахъ, 
Давноль одушевлялъ м аститы хъ Бардовъ

струны
А нынѣ тлѣешь шы— въ соленыхЪ огцрцахЪ\

/W V W A f W lA \ /V M
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ЗАПИСКИ Ьбщества любителей сло
весности, НАУКЪ и ХУДОЖЕСТВЪ.

Вбіписка изЪ Omtema за 1825 годд.,

Въ івгЗгоду  Общество имѣло q5 обык*. 
новенныхъ собраній и одно чрезвычайное.

Представлено Обществу какъ Гг. По
четными, такъ  и Дѣйствительными Члена
ми 128 піэсъ, въ томъ числѣ 3 & въ прозѣ, 
и 89 стихотвореній, изъ которыхъ большая, 
частѣ напечатана въ разныхъ періодическихъ, 
изданіяхъ.

Въ засѣданіи 18 Января происходили^ 
на основаніи 12 ф Устава Общества > выбо
ры въ должностные Члены на ібгЗ годъ. 
Большинствомъ голосовъ оставлены попреж- 
нему и на сей годъ:

Предсѣдателемъ—•'Л/ Е, ИзліайловЪ.
Помощникомъ Предсѣдателя— Н. Ѳ. Qcma-

лоповЪь
Цензоромъ и Казначеемъ—А . X. Восто

ковѣ.
Цензоромъ—Я. И. ПанаевЪ.
Секретаремъ — А . А . Никольскій.
Въ засѣданіи і Ноября, по предложенію 

Предсѣдателя избраны: ВЪ Секретари Цен
зурнаго К омитета JB. М . ѲвдорорЪ и въ Би
бліотекари Общества К. С. СербиновигЪ.



Избраны вновь еЪ Члены.
ВЪ Иогетныс.

Его ^Высокопревосходительство Г. Генералъ 
о т ъ , Кавалеріи ѲбдорЪ ПетровиъЪ ЦваровЪ•

Его ПревосходишельсшБО Г. Генералъ Лейт 
тенашпъ и Атаманъ Войска Донскаго 
сёй ВасильевиъЪ Иловайскій.

Его Превосходительство Г. Капитанъ - Ко
мандоръ ИванЪ ѲедоровигЪ КрузенштернЪ.

Капитанъ і го ранга ПвтрЪ ИвановиъЪ Ри- 
кордЪ.

Бергъ-Гаутманъ б го класса Николай Алек- 
с'ёевиъЪ ШленевЪ .

ВЪ Дѣйствительные 
27. М. ЛковлевЪ.
Н . Ѳ. Слшрноа.
К. Ѳ. РыліевЪ.
И. В . ТалбаевЪ.
27. Г. Ободовскійѣ
К. С» СербиновиъЪщ
А . О. ВорниловиъЪ.
Г . -В. ЛихаъевЪ.
/2. / 7. ГлошовЪ.

Сверхъ того нижеслѣдующіе Дѣйстви
тельные Члены, по уваженію отличныхъ по
знаній ихъ и заслугъ, оказанныхъ ими Об
ществу, переименованы въ Почетные Члены



ІАванЪ МартыновигЪ БорнЪ.
Александръ Александровичъ Писаревѣ „
Николаи ПеінровигЪ ЪрцсиловЪ.
Алексіи ѲедоровигЪ МерзллковЪ.
Александръ ИвановигЪ ЕрлюлаевЪ.
Василій МихайювигЪ ГоловнинЪ.
ПетрЪ МатвіевиъЪ КарабановЪ.
ПетрЪ ИвановигЪ Соколовъ.
Николай ИвановигЪ Хліелъниирсійь 
Василій ИвановигЪ СозоновигЪ•
ИванЪ НшитигЪ Гроздовѣ4 
ЛковЪ КозллигЪ КайдановЪ.
ЛковЪ ИвановигЪ Говоровъ.
Александръ СтепановигЪ Бирюковѣ.
ИванЪ АфанасьевигЪ Кованъкоь

Къ крайнему прискорбію Общества nd̂  
Зсищены у онаго смертію въ прошедшемъ 
182З году т р и  Почетные Члена : Василій
Васильевичъ ИапнистпЪ9 Инязъ ИванЪ ІУІихсійло- 
вигЪ Долгорукій и ИванЪ НикшпигЪ ГроздовЪ.

1824*
Засѣданіе 10 Я н ва р я .

На основаніи 12 § Устава Общества 
избраны на 1824 годъ въ должностные 
Члены :
Въ Предсѣдатели—А. Ê. Измайловъ.
—  Помощники Предсѣдателя—Я. Б , Чеслав-



Въ Цензоры и Казначеи—«̂ . X. ВостоковЬь 
Цензоры—Д. М . КняжевиъЪ.

— -Секретари Общества—/4 Никольскій•
—  — — — — Цензурнаго К ом итета—І>. М6

Ѳедоровъ.
—— Библіотекари—К. С. СербиновиъЪ.

Общество^ уваживъ отличныя досггіоин* 
ства  старшаго изъ Дѣйствительныхъ сво* 
ихъ Членовъ Николая Ѳедоровига Остолопова 
и труды, подъяігіые имъ но препорученію 
сего Общества въ составленіи Словаря древ- 
weü и новой Поэзіи, единогласно переименова
ло его Г. Остолопова въ Почетные Члены.

Читали; ѳЪ прозіь И. Б. Чеславскій 
отрывокЪ изЪ Журнала путешествія вокрцгЪ 
свіпга Флота Капитана Лейтенанта Ѳ. Пь 
Литке9 на шлюпё Коліъатка9 подЪ колландою 
Капитана Головнина—вЪ стихахЪ , онъ жѳ 
Апологъ своего сочиненія? АлліазЪ и Гнилуш- 
ка, а И. В, Талбаевъ Сказку: Несъастный
Крестьянинъ.

Утверждена Нижеслѣдующая роспись 
днямъ обыкновенныхъ собраній въ Обществѣ 
на нынѣшній 1824 годъ.

февраля

ЯнваряЯнваря

Октября

Сентября I

2
іб

ІО
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Марша I е Іюля < ,4 Ноября Ç в
І20

Апрѣля
І 4

Августа Декабря 1( 4
1x8

Опредѣлено разослать сію роспись не
только ко всѣмъ здѣшнимъ Дѣйствитель
нымъ, но даже и къ Гг. Почетнымъ Чле
намъ, которые могутъ, когда угодно имъ, 
присутствовать въ засѣданіяхъ Общества.

ЗасЪд. 24 Я нв4

Избраны въ Дѣйствительные Члены: Про
фессоръ ИМПЕРАТОРСКАГО Царскосельска- 
Лицея Коллежскій Совѣтникъ и кавалеръ 
Иванѣ КозмиъЪ КайдановЪ и ф л о та  Капи
танъ-Лейтенантъ и кавалеръ Ѳедорѣ Петро- 
виъЪ Литке.

Читали : вЪ прозѣ : Предсѣдатель і)
Все нестарому, все попрежнему, соч. П. Л. 
Яковлева; 2) Письмо кЪ Издателю Благона
мѣреннаго отЪ Іова Чахоткина (вольный пе
реводъ изъ Адиссона А. Н. Очкина); 3) Б. М. 
Ѳедоровъ — Сцены изЪ новой своей Комедіи: 
ПРОБА ТРАГЕДІИ — вб стихахЪ: Г. Измай
ловъ Сказку: Блинъц онъ же Пѣснь Баяна , 
(соч. неизвѣстнаго)—П. М. Яковлевъ—Сказ
ку: ПоединокЪ и Эпиграммы.

M U V t / V W W U W t
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О безденежноліЪ п олбзоеан іи  ел а зг  
нвіхЪ болѣзней.

Докторъ Медицины, Надворный Совѣт
никъ Лерхе, симъ извѣщаетъ, что  во ожи
даніи того, какъ опять, можетъ быть, воз
становлена будетъ больница для глазныхъ 
болѣзней, каковая существовала прежде се
го отъ  Медико - филантропическаго Коми
т е т а ,  намѣренъ онъ продолжать пользовать 
совѣтами своими страждущихъ сею болѣз^ 

,«йію недостаточныхъ людей безденежно > въ 
квартирѣ своей, состоящей въ домѣ Апте
каря Г. Имзена у Казанскаго моста , каж
додневно отъ  8 до до часовъ ущра, исклю
чая воскресныхъ дней, по примѣру: т о г о , 
какѣ сіе уже и дѣлаемо имъ было въ т е 
ченіи послѣдней половины Минувшаго года. 
При семъ онъ ласкаетъ себя приятною на
деждою, что  и впредь найдутся друзья че- 
ковѣчества, которые пожелаютъ и съ своей 
стороны оказать помощь симъ бѣднымъ 
отрзждущимъ глазными болѣзнями, достав
леніемъ, имъ средства къ снабженію себя 
потребными лѣкарствами. Онъ вмѣняетъ 
себѣ приятнѣйшимъ долгомъ, отъ  лица т а 
ковыхъ страдальцевъ изъявить чрезъ сіе 
искреннѣйшую благодарность Гг. Аптека
рямъ; Илцзенц и Типліерц, за доставленіе 
весьма многимъ изъ сихъ страдальцевъ про



писываемыхъ для нихъ лѣкарствъ безденеж
на. по уваженію бѣдности ихъ,

Л.
ДЛЛЛЛЛ'ѴѴѴѴІЛ ІЛЛ

О ИЗДАНІИ ЖУРНАЛА ИМПЕРАТОРСКАГО 
ЧЕЛОВѢКОЛЮБИВАГО ОБЩЕСТВА.

Вѣдомства Совѣта И м п е р а т о р с к а г о  Че
ловѣколюбиваго Общества К ом итетъ по 
ученой части, съ 1817 года занимается без- 
зоспзановочяо изданіемъ журнала , подъ на-* 
£іваніёмъ: Журналъ И м п е р а т о р с к а г о  Человѣко
любиваго Общества.

Изданіе сіе, принятое уже, по благотвори 
Іой и общеполезной цѣли своей, благосклон-« 
но публикою, будетъ продолжаемо и въ на* 
ступающемъ 1824 году.

Цѣль онаго состоитъ въ томъ, что бьі 
сообщая, какъ отечественной, так ъ  и ино
странной публикѣ, историческія свѣденія о 
всѣхъ вообще издавна существующихъ и въ 
новѣйшее время открываемыхъ и усовер- 
шаемыхъ разнаго рода благотворительныхъ 
заведеніяхъ, показаніе такимъ образомъ при-' 
емлемых Правительствомъ въ семъ отноше
ніи дѣятельныя мѣры и съ темъ вмѣстѣ 
сохранишь отъ  забвенія подвиги прежнихъ 
и современныхъ благотворителей.

А потому планъ Журнала предполагает^ 
ея нижеслѣдующій;



I . Н р а в с т в е н н ы е  и  л и т т е р а т у р н ы е  ПРЕД

МЕТЫ БЛАГОТВОРИТЕЛЬНОСТИ,

Въ семъ отдѣленіи будутъ  помѣщаемы 
а, Жизнеописанія благотворителей человѣ
чества. Ь, Душеполезныя наставленія, по
черпнутыя изъ разныхъ христіанскихъ пи
сателей. с, Разсужденія, имѣющія благотво
рную цѣль и клонящіяся къ искорененію въ 
народѣ предразсудковъ, вредныхъ для здо
ровья и нравственности . d, Извѣстія о 
древцихъ и новѣйшихъ сочиненіяхъ по ча
с т и  благотворенія, извлеченія изъ оныхъ, 
разборъ и сужденія, е, Описанія человѣколю
бивыхъ заведеній какъ въ Россіи , так ъ  и  
въ другихъ Государствахъ всѣхъ частей  
св ѣ т а , сущ ествую щ ихъ и впредь отк р ы 
ваться имѣющихъ, о чемъ К о м и т е т ъ  полу
чаетъ  свѣденія о т ъ  своихъ корресподен- 
тов ъ . f, Объявленія о новыхъ от к р ы т ія х ъ  
и изобрѣтеніяхъ, къ пользѣ и благоденствію  
человѣчества предприемдвхмыхъ. g, Наконецъ 
сти хотв ор ен ія , предм ету изданія с о о т в ѣ т 
ствую щ ія.

II. В р а ч е б н а я  ч а с т ь .

Отдѣленіе сіе будетъ им ѣть предме
том ъ: а, Мѣры, къ сохраненію жизни чело
вѣческой и здоровья вообще, и въ особен-



в е с т и  въ благотворительныхъ заведеніяхъ, 
изыскиваемыя. Ъ, С редства предупреждать 
болѣзни и врачевать оныя просты м и и для 
всѣхъ удобными способами, с, Д іэтетичесьія  
наставленія, касательно физическаго воспи
танія дѣгпей. d, Н аставленія возвращать 
жизнь мнимо - умершимъ, какъ т о  : утол
щимъ, замерзшимъ, въ обморокѣ находя
щимся, и проч. е, Описанія учрежденныхъ 
для сего заведеній и новоизобрѣтенныхъ сна
рядовъ.

Содѣйствіе по сей ч а ст и  Г. г. Чле
новъ Медикофилантропическаго К ом итету  
VL другихъ Медицинскихъ корреспондентовъ, 
д о ст а в и т ъ  занимательныя и существенно 
полезныя с т а т ь и .

III. Р а зн ы я  О ф и ц іа л ь н ы я  и з в ѣ с т ія .

Въ, семъ отдѣленіи будутъ  помѣщаемы: 
а, Уставы подвѣдомственныхъ С овѣту И м

п е р а т о р с к а г о  Человѣколюбиваго Общ ества Ко
м и тет ов ъ  и заведеній и другія постановле
нія по части  благотворительности . Ь, О т
четы  упомянутыхъ учрежденій о суммахъ 
и дѣйствіяхъ оныхъ, с, Увѣдомленія а бла
готворительны хъ приношеніяхъ, въ вѣдѣніе 
Общества поступаю щ ихъ, о которы хъ, по 
установленію, доводимо будетъ до В ы с о ч а й  ̂

л іа го  свѣденія Г осударя И м п е р а т о р а , АвГУ



с т ѣ й ш а го  Покровителя сего Общества. d$ 
Извѣщенія о сѣмействахъ и лицахъ, впад- 
шихъ по разныхъ несчастнымъ приключе
ніямъ е ъ  крайнее бѣдствіе, и кромѣ достав
леннаго! имъ о т ъ  Общества самонужнѣйшаго 
вспоможенія, заслуживающихъ чрезвычайной 
помощи»

Доброхотны* пожертвованія въ подкрѣп
леніе дѣ йствій  И м п ер а т о р с к а г о  Человѣколю
биваго Общ ества и на вспоможенія тѣ м ъ  
бѣднымъ,/ о коихъ объявится въ Журналѣ, 
м огутъ бы ть адресованы на имя Совѣта  
сего Общ ества, или Г. Главнаго Попечителя  
онаго Его С іятельства Князя Александра 
Николаевича Голицына, и будутъ  приняты  
съ достодолжною признательностію . Во вся
комъ случаѣ законная воля благотворителей  
имѣетъ бы ть св я т о  исполняема. Пособія, 
оказываемыя Обществомъ всякаго возраста  
и званія обоего пола несчастнымъ, въ поло
женіи коихъ оно удостовѣрено; устроенныя  
заведенія для воспитанія с и р о т ъ , для при
зрѣнія вдовъ , престарѣлыхъ и вообще убо
гихъ, больныхъ и собственно неизлѣчимыхъ, 
с у т ь  вѣрныя свидѣтельства т о г о  постоян
с т в а  и ревности, съ коими Общ ество имѣ
е т ъ  священною обязанностію своею испол
н я ть  В ы с о ч а й ш е  предоставленное ему дѣло 
Х ристіанскаго милосердія, И потом у каж-



ібо

дъш соболѣзнующій о бѣдствующ ихъ братЪ 
и  сестр ѣ , и желающій ч т о  либо удѣлишь 
имъ изъ достоянія своего, х о т я  бы т о  бы
ла и одна изъ оныхъ лептъ Евангельской 
п ритчи , найдетъ всегда въ семъ сословіи 
надежнаго посредника между имъ и страж
дущимъ его ближнимъ.

К о м и т е т ъ  приглаш аетъ какъ Гг. Чле* 
новъ своихъ корреспондентовъ, такъ врачей 
и начальствующихъ надъ благотворитель
ными заведеніями и всѣхъ просвѣщенныхъ 
друзей человѣчества, участвовать въ его 
тр удахъ  доставленіемъ своихъ сочиненій и 
переводовъ. За всѣ таковы я с т а т ь и  Коми
т е т ъ  о ст а н ет ся  благодарнымъ, и гіо мѣрѣ 
с о о т в ѣ т с т в ія  предположенной цѣли, помѣ
с т и т ъ  оныя въ своемъ изданіи*

Каждый мѣсяцъ будешь вы ходить одна 
книжка; т р и  таковы я книжки составятъ  
ч а с т ь .

Цѣна сему Журналу за годовое изданіе 
здѣсь въ Санктпетербургѣ а5 руб., а съ до
ставленіемъ она то во всѣ м ѣ ста  Россіи Зо 
р.; за полугодовое же какъ здѣсь, так ъ  и съ 
доставленіемъ во всѣ Россійскіе города і 5 
руб. Но какъ доходъ о т ъ  Ж урнаіа назна
чается  въ пользу бѣдныхъ, т о  благотвори
тельнымъ особамъ предоставляется  вносишь 
и болѣе означенной суммы.

Подписка здѣсь въ С а н к т п е т е р б у р г ѣ



принимается въ помянутомъ К ом и тетѣ , 
состоящемъ въ домѣ вѣдомства Совѣта Им
п е р а т о р с к а г о  Человѣколюбиваго Общества на 
Литейной; так ж е у книгопродавцевъ Сенъ- 
флораиа, Сленипз, Свѣшникова и Глазунова* 
Иногородныя особы благоволятъ относиш ь
ся съ требованіями прямо въ помянутый К о
м и т е т ъ .

Въ том ъ же К о м и т ет ѣ  можно получать  
журналъ сей за прошлые годы , начиная съ 
і 8 і 8, за означенную цѣну.

К о м и т ет ъ  надѣется, ч т о  тр удъ  его за
служ итъ новое одобреніе и принесетъ рав
номѣрную пользу какъ частнымъ лицамъ, 

.так ъ  и общественнымъ благотворительнымъ  
заведеніямъ. О тцы  сѣмейсшвъ, попечитель
ные помѣщики, начальники богоугодныхъ за
веденій, и всякъ имѣющій склонное къ бла^ 
готворенію  сердце, найдутъ въ журналѣ 
семъ изложеніе дѣявій милосердія въ о т е 
чествѣ нашемъ и другихъ ч астяхъ  свѣта, 
и увидятъ  ясно, ч т о  Святый Промыслъ не 
п р ест а е т ъ  посылать помощь страж дущ им ъ  
чрезъ посредства и орудія тайныя и яв
ныя. Лица, коимъ ввѣрено попеченіе о бого
угодныхъ заведеніяхъ, почерпвсутъ въ журна
лѣ семъ правила добраго управленія и спо
собы къ отвращ енію, или исправленію не-



достатк овъ , коимъ нерѣдко бы ваю тъ под
вержены лучшія учрежденія ; —  найдутъ  
средства къ улучшенію оныхъ и восполь
зу ю тся  общею оп ы тн остію , надежнѣйшею 
руководительницею въ дѣлѣ, имѣющемъ цѣ
лію благо человѣчества.

ДОЛЛЛѴѴѴѴѴѴЧЛЛ/*

N. В. Желающіе объяснишься лично о 
чемъ нибудь съ Издателемъ Благонамѣренна- 
го м огутъ видѣться съ нимъ въ квартирѣ  
его каждую Субботу, утром ъ  о т ъ  7 до ю ,  
а вечеромъ о т ъ  6 до 9 часовъ.

V W V W W liV W V M »



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
I Ô 2 4. №  ІИ .

Вбіписки изЪ МнострстнбіхЪ Ж у р -
ловЪ »

АЪтронолшъескія бездѣлки.

Земля наша въ іЗ  разъ болѣе луны. 
Ежели на лунѣ о б и т а ю т ъ  подобныя намъ 
сущ ества, т о  земля въ глазахъ лунныхъ ж и 
телей  представляется  великолѣпною плане
т о ю .—Для нихъ земля т о ж е , ч т о  для насъ 
луна; но о б и т а т ел и  ея ви дятъ  въ г -5 разъ 
болѣе нашего! —

Ежели солнце с о с т о и т ъ  изъ вещ ества  
огненнаго , шо комета, явившаяся въ г68о  
году, воспламененная симъ свѣтиломъ* сидер- 
жала въ себѣ жару въ 2000  разъ болѣе, не* 
жели раскаленное желѣзо. Комета* до та к о й  
степени разгоряченная, м ож етъ совсемъ про
ст ы н у т ь  не менѣе, какъ въ бо.ооо- лѣтъ. Въ 
таком ъ случаѣ величина оной предполагает
ся равною землѣ!?

Иногда бы ваю тъ видимы пятна на солн
цѣ. Въ 177g году два так ія  пятна имѣли 
іо .о о о  Нѣмецкихъ миль въ окружности?!*—

I



Полагаютъ, ч т о  на Уранѣ тем н о й хоі 
Л о д н о . Сія планета за и м ств у ет ъ  о т ъ  солн
ца въ 3 6 1 разъ менѣе т еп л о т ы  и свѣта* 
нежели земля!

Большая к о м ет а , явившаяся въ і68о  
году, имѣла так ое скорое обращеніе, ч т о  пре
восходила въ 200Ü разъ б ы с т р о т у  пушечна
го ядра. Х востъ  помянутой кометы , по вѣр
нѣйшимъ исчисленіямъ, имѣлъ іб .о о о  Нѣ
мецкихъ миль въ длину.

Ближайшая къ нашей землѣ неподвиж
ная звѣзда СиріцсЪ та к ъ  далеко о т с т о и т ъ  
о т ъ  насъ, ч т о  ядро, брошенное изъ Сиріуса 
должно 7000 вѣковъ л ет ѣ т ь  до нашей земли?!!.

Славный живописецъ Ж іоржийо написалъ 
картину, которую  можно было видѣть со 
ес'ѣхЪ ъетырехЪ сторонЪ. Она представляла 
обращенную спиною Венеру; лице ея и вся 
передняя сторона изображалась въ прозрач
номъ бассейнѣ; правая сторона видна была 
въ блестящемъ щ и тѣ , а лѣвая въ зердалѣ* 
лежащемъ на покрывалѣ бОгини!

Въ нѣкотйорыхЪ Парижскихъ т е а т р а х ъ  
ест ь  положеніе: ежели А вторъ напиш етъ
ш есть хорошихъ' піэсъ и о т д а с т ъ  ихъ для 
представленія на одинъ т е а т р ъ , т о  полу



чаетъ оптъ Дирекціи билетъ на всю жизнь 
для свободнаго въ оный входа.

Въ Марсельской газетѣ  подъ названіемъ: 
Средиземное м оре , пиш утъ: “въ прошедшую  
пятницу примѣтили Астрономы огромную  
ледяную массу, которая въ видѣ страш ной  
туч и  носилась надъ нами. Сей ужасный фе
номенъ грозилъ разрушеніемъ цѣлому городу; 
всѣ ж и тели , стары й  и малый, приготови
лись къ см ер ти , какъ Едругъ ударилъ громъ 
и пылающая молнія превратила сего ледя- 
наго исполина въ мѣлкій градъ.1! —

Лондонскіе аукціонеры завели наемные 
кабріолёты (по примѣру П арижскихъ). — Но 
какъ извощикъ долженъ занимать одно мѣ
с т о  съ сѣдокомъ, т о  для отвращ еній мно
гихъ н еприятностей  положено: ч т о  бы пер
вый былъ всегда пристойно одѣ тъ , всякій 
день брился и по крайней мѣрѣ т р и  раза 
въ недѣлю надѣвалъ ч и стую  рубашку/

Нѣкоторые Англійскіе Авторы, коихъ 
многія театральныя піэсы были забракованы 
и не приняты въ репертуаръ, вздумали на
печатать ихъ въ одномъ изданіи подъ загла
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віемъ? отброшенныя піэсы. Э т о  возбудило 
всеобщее вниманіе; изданіе въ короткое вре
мя было раскуплено и отброшенныя піэсы, 
одца за другою, появлялись на сценѣ, обога
щали театральную  кассу, и публика отзы 
валась о нихъ съ особенною похвалою/ —

Въ бы т н о ст ь  Гаррика во ф ранціи  въ од
но воскресенье поѣхалъ онъ въ Версаль. Герцогъ 
Омонтъ указалъ ему въ галлереи мѣсто, 
отк уда  онъ хорошо могъ р азсм от р ѣ т ь  Лю
довика ХК, которы й самъ его замѣтилъ. 
Послѣ обѣдни Гаррикъ возвратился е ъ  го
стинницу. При входѣ въ залу всѣ сидѣвшіе 
за столом ъ т о т ч а с ъ  съ почтительностію  
передъ нимъ в стал и . Онъ принялъ походку, 
движеніе и  черты  лица Короля.—?

Въ прошломъ году явилась въ Стокголь
мѣ депутація изъ іб  Норвежскихъ Лапланд
цевъ , которы е всю дорогу шла гиёшколлЪ. 
Одинъ изъ. нихъ былъ Кавалеръ Даннеброга.

Въ 182З году между множествомъ сш а- 
рыхъ картинъ въ Луврѣ случайно найденъ 
превосходный , хорошо уцѣлѣвшій п о р т р ет ъ  
несчзехццой Королевы Маріи Анщуанешьг



С ходство так ъ  разительно, ч т о  всякій, знав
шій Королеву, при; взглядѣ на картину, при
ходи тъ  въ умиленіе. Ѳна представлена въ 
полномъ одѣяніи. (Drapeau blanc.)

<(0  чемъ т ы  плачешь?,, спросилъ ошецъг 
у своего ребенка, сидѣвшаго подлѣ ручья. 
Д и тя  въ слезахъ отвѣчало: ао том ъ  , ч т о  
т ы  мой отецъ, а я не т в о й  сынъ! —

Э то была его догъ.

Одеонъ (вторы м ф ранцузскій т е а т р ъ  
въ Парижѣ) менѣе бываетъ посѣщаемъ пуб
ликою, чемъ прочіе т е а т р ы .—французы  го* 
ворятъ  о  м ѣстѣ , въ которомъ сбирается  
мало людей: On n’y voit pas un chat.— Недав
но во время представленія пробѣжала кошка 
по сценѣ Одеона^ а потом у нельзя уже т е 
перь примѣнить эт о й  пословицы къ сему 
т е а т р у .

Въ одномъ французскомъ Водевилѣ ж и
т ел и  ле флеш а и Монса спорятъ о превос
ходств ѣ  куръ своихъ, принесенныхъ Судьѣ 
на показъ . “Не ш ум ите, друзья мои!„ ♦— го
вори тъ  блю сти тель  правосудія—“я безпри-  
страстно съѣмъ ихъ обѣихъ/,,



французская Академія прет Людовикѣ^ 
ХІК была мѣстомъ классиъеской лести.

Сѣвероамериканцы уп отребляю тъ  теперь, 
слово: лхиліонтЪ9 для означенія всего больша
го, сильнаго и исполинскаго. Такимъ обра* 
зомъ у нихъ ест ь  ліалхонтавые умы, лхалхон-t 
товые хлѣбы (о т ъ  5 о до 6 о ф .), лхалхонто 
вые быки (о т ъ  2 до 5 ооо ф .). Впрочемъ эта  
слово объясняетъ у нихъ важное и смѣшное.

Въ 182З году Г. Вукландъ, Профессоръ 
Минералогіи и Геологіи въ Оксфордскомъ 
У ниверситетѣ  издалъ сочиненіе подъ загла
віемъ : Геологигескія доказательства потопа.
Сей Профессоръ въ 1821 году откры лъ въ 
Г раф ствѣ Іоркширскомъ сущ ествовавш ій  
до потопа гротъ: изъ онаго въ теченіе двухъ 
лѣтъ выкопано множ ество примѣтны хъ о- 
с т а т к о в ъ  о т ъ  слоновъ, носороговъ, львовъ, 
тигровъ , Нильскихъ и  другихъ животны хъ, 
которы е вѣроятно тогда  въ сихъ м ѣстахъ  
водились. (U  Etoile,)

Въ Персіи книгопечатаніе неизвѣстно; 
его замѣняютъ там ъ  рукописи, которы я  
так ж е уваж аю тся (да еіце и лучше!) какъ



у насъ сочиненія. Писцы славятся своимъ 
почеркомъ, какъ у насъ художники карти
нами. За четы ре стр ок и  нѣкогда заплачено 
было і6 8  франковъ;* дервишъ Мусъюдъ по
ч и т а ет ся  отличнымъ краснописцемъ.— Пер
сидскіе купцы пиш утъ свои письма цифра
ми; каячдый торговы й домъ имѣетъ свой 
особенный цифирный почеркъ, который ни 
мало не затрудн яетъ  ихъ торговы хъ сно
шеній. Вообще купечество въ Персіи самое 
образованное состоян іе.

Одинъ сапожникъ въ Лондонѣ сдѣлалъ 
механическую лошадь^ на которой, въ при
с у т с т в іи  многихъ зрителей, объѣхалъ про
с т р а н с т в о  —  6 ши ф ранцузскихъ миль въ 
продолженіе одного часа.

Женское платье было причиною выдум
ки аер остатов ъ . Гжа Монгольфьеръ нечаян
но покрыла тяфш яною  юбкою корзийу, въ 
которой , для сушенія бѣлья, тлѣлись го* 
рячіе уголья. Вдругъ юбка поднялась на нѣ
сколько саженъ вверхъ о т ъ  разгоряченнаго 
воздуха, наполнявш ая корзину; Мужъ ея* 
Монгольфьеръ, воспользовался симъ случаемъ 
и былъ первымъ изобрѣтателем ъ воздуш
ныхъ шаровъ.
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Нѣкоторы е Парижскіе Ж урналисты  за
ранѣе к р и ти к ую т ъ  представленіе ыіэсъ, да
ваемыхъ не только въ другихъ городахъ 
ф ранціи , но и въ сосѣднихъ Государствахъ, 
т а к ъ  напр: въ одномъ театральномъ Жур
налѣ помѣщена была рецензія на представ
леніе въ Брисселѣ М аголів7п а . ‘‘Парижъ отъ  
іб  С ентября,, тогда , какъ Трагедія играна 
была въ Брисселѣ 28 С ентября.

Одинъ мѣщанинъ, желая со своей женою 
п р ой ти  чрезъ Лувръ, вдругъ воротился на
задъ, потом у ч т о  надъ воротами сего зда
нія написано: С5 ношею зд'ёсъ не проходитъ!

М орвиль, ф ранцузскій  театральны й  
писатель, сочинилъ Мелодраму еъ 4 актахъ , 
изъ коихъ каждый заключаетъ въ себѣ пол
ный сю ж етъ  и мож етъ кончиться во вся
комъ дѣ йствіи . И так ъ  э т у  піэсу можно 
давать на т е а т р ѣ  порознь!

Славный Механикъ Вокансонъ сдѣлалъ 
однажды у т к у  - ав т о м а та , которая плавала 
въ водѣ, клевала кормъ, размахивала крыль
ями, кричала, и проч. французская Академія



Зсотття удостоила его принятіемъ въ свои 
Члены, но съ пренебреженіемъ смотрѣла на 
его искуі стн о . Воканеонъ спросилъ однажды 
у знаменитаго Бюффона о причинѣ сего прёд- 
разсудка—Любезный другъ! (сказалъ Откро
венный Бюффонъ) въ Академіи уваж аю т
ся однѣ геометрическія головы.—“Боже мой/ 
воскликнулъ Воканеонъ, зачемъ же вы рань
ше мнѣ этого  не сказали? Я бы лучше сдѣ
лалъ вм ѣсто у т к и  Геометра 0 >

Въ Гентѣ (ч т о  въ Нидерландахъ) вы
стр ои л и  весьма обширную залу въ Универ
с и т е т ѣ  для ученыхъ засѣданій Многіе опа
саю тся , ч т о  такая огромная зала нѣсколь
ко понизитъ великихъ Профессоровъ Генщ- 
ск-ихъ.

Дѣвица Гарнерень поднялась недавно въ 
шару на Марсовомъ полѣ въ Парижѣ при  
стеченіи  многочисленнаго народа и чрезъ нѣ
сколько часовъ спустилась на параш ютѣ въ 
долину добродѣтели {Plaine des vertus), гдѣ 
иге нашла !нй одного человѣка!

французы , во Бремя революціи, п о д ст у -  
пя къ Женевѣ, объявили въ своей проклама
ціи, ч т о  они стол к н утъ  городъ ихъ въ Ж е-

SI



невское оаеро и предоставляю тъ имъ прав© 
в ы тащ и ть  его изъ воды сѣтьм и.

Одинъ управитель (родомъ изъ Ирлан
діи ) спросилъ разнощика о цѣнѣ куръ? — 
“Ш есть  шиллинговъ за пару/,, —  Любезный 
другъ! у насъ въ Ирландіи пара с т о и т ъ  б 
пенсовъ/—‘‘Зачемъ же выѣхалъ т ы  изъ сво
ей дешевой Ирландіи?,,— Да у меня там ъ  и 
т р е х ъ  пенсовъ не бывало за дупіею, отв ѣ 
чалъ разбогатѣвш ій управитель* —

“О какъ я счастливъ!—говорилъ оДинѣ 
предобрый мужъ — у меня въ домѣ заведенъ 
совершенный порядокъ: вставая въ полночь, 
нахожу я въ пошыѵіахъ всякую вещь на сво
емъ м ѣстѣ, галстукъ, платокъ, и проч.,, При 
сихъ словахъ, желая о т ер ет ь  съ лица потъ , 
вынимаетъ онъ изъ кармана вм ѣсто плат* 
к а— спальный чепчикъ жены своей!

Въ Парижѣ одинъ иностранецъ, возврат 
щаясь изъ т е а т р а , нанялъ Савояра съ фо
наремъ, ч т о  бы проводилъ его до к в ар ти 
ры. Савояръ, войдя въ комнату къ ино
странцу, засвѣтилъ свѣчу и ушелъ. Ночью 
поднялось на лѣстницѣ страш ное мяуканье
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дошекъ, которое разбудивъ иностранца, вы
вело его наконецъ изъ терпѣнія: онъ ест а е т ъ  
съ постели и схвативъ  палку, бѣж итъ на 
лѣстницу, ч т о  бы разогнащь кошекъ; но по
слѣ тщ етн аго  поиска, и детъ  назадъ въ ком
н ату  и лож ится  сп ать .—Вставая по у т р у , 
не нашелъ онъ на столѣ  кошелька и часовъ. 
Тотчасъ отправился къ П реф екту Полиціи 
Сартеню и объявилъ ему о своей пропажѣ,— 
“П ри ди те ко мнѣ завтра въ 1 2 часовъ, о т 
вѣчалъ Сарщень: я, мож етъ быЩь , оты щ у
украденныя в е щ и .,,—  П рефектъ велѣлъ по
том ъ  созвать всѣхъ Савояровъ, т о г о  квар
тала, гдѣ жилъ иностранецъ. Они явились. 
ѴЯ намѣренъ, говорилъ имъ П реф ектъ сдѣ
л ать  сегодня для приятелей моихъ вече
ринку и хочу позабавить ихъ разными хи
т р о с т я м и , И такъ разскаж ите мнѣ всякій 
свое искусство.,, — Одинъ, отвѣчалъ, ч т о  
умѣетъ в ертѣ ться  колесомъ, другой ходи ть  
на рукахъ , т р е т ій  поетъ  по птичьему , а 
ч етв ер ты й  визж итъ т а к ъ , ч т о  будто  нѣ
сколько кошеръ мяучатъ и; гры зутся .—“Э т о  
должно бы ть очень любопытно , возразилъ 
Црефедщъ., Сдѣлай-ка напередъ пробу своему 
»одцерщ у.,, —-  Савояръ во всю мочь замя
укалъ. Иностранецъ, сидѣвшій въ т о й  ком
натѣ  за ширмами, узналъ въ немъ мальчи
ка, провожавшаго его изъ т е а т р а . Савояръ 
признался, ч т о  онъ т о т ъ  самый кошечій



виртуозъ  , которы й разбудилъ иностранца 
ночью, и когда сей выбѣжалъ съ палкой изъ 
горницы , ч т о  бы разогнать мнимыхъ ко
шекъ, т о  Савояръ, потихоньку пробравшие^ 
къ нему въ ком нату, укралъ у него часы и 
кошелекъ.

Въ Парижѣ при первыхъ иредедтавле-. 
ніяхъ извѣстной піэсы: Ненависть кЪ лю
ди ллЪ и раскаяніе, зрители такъ  заливались 
слезами, ч т о  неплаканшихъ особъ почитали 
за ж естокосерды хъ невѣждъ. Въ слѣдующія 
потом ъ  представленія эт а  чувствительность  
врвсе исчезла. Тогда молодые шалуны бъ 

корридорахъ т е а т р а  продавали дамамъ 
плаш ки, чшр бы о т и р а т ь  слезы во время 
ПІЭСЫв

Въ Англіи, с ч и т а е т с я  goo  большихъ 
библіотекъ* до 2000. клубовъ для чтенія . —г 
Лонгманъ , богатый. Лондонскій книгопрода
вецъ , ежегодно продаетъ около б .о о о .о о о  
эрпоморъ, имѣетъ 6о прикащиковъ , г5о пе
чатниковъ съ переплетчиками, и за помѣ
щеніе въ газетахъ книжныхъ объявленій 
п л а т и т ъ  въ годъ до 5 ,5 оо ф ун т. çmepyu 
^бодѣе 14 5 , о о о  руб.)



Одна молодая дѣвица въ Парижѣ вызы«* 
ваегпъ себѣ чрезъ газеты  жениха, замѣчая 
ч т о  она знаетъ французскій , Голландскій 
Англійскій и Л атинскій языкъ. Но объявле
ніе не помогаетъ: многіе женихи увѣряютъ, 
ч т о  для словоохотной супруги и одного 
языка очень достаточ н о I

Новый Папа , бывшій Кардиналъ делла 
Женга (родив. 1760 года) принятымъ себѣ 
именемъ: Леонъ XII (Leon XLl) означилъ лѣ
т а  своей жизни при вступленіи на пре
столъ; ибо L и XII составл яетъ  числр 6а#

Одинъ Картезіанскій монахъ , славив
шійся первымъ проповѣдникомъ въ Ланге
докской Провинціи, вызванъ былъ ко двору 
Лудовика ХІѴ\ — Сей Монархъ, въ послѣдніе 
годы своей жизни, не терпѣлъ , когда въ 
п р и с у т с т в іи  его говаривали о см ер ти . 
Оберъ-Камергеръ предупредилъ о семъ об
ст о я т ел ь ст в ѣ  проповѣдника. ‘‘Ч тож ь мнѣ 
дѣлать? возразилъ монахъ, въ моей пропо
вѣди вездѣ и детъ  рѣчь о см ерти/,, — Такъ 
перемѣните ее. — '‘Ни подъ какимъ видомъ: 
она лучшая изъ моихъ проповѣдей , а дру
гую учить наизусть мнѣ теперь некогда; 
однакожъ я 4 постараю сь, ч т о  Король о с т а -



рется мною совершенно доволенъ.,, — Йропсц 
вѣдникъ вступилъ на каѳедру и громка 
произнесъ : ‘‘смерть есть  общій жребій
всѣхъ людей!,,—потомъ оборотясь къ Коро
лю, тихимъ голосомъ сказалъ: “такъ, Госу
дарь, пръпш есёхЪ людей ! ,,

Вольтеръ не терпѣлъ людей, которые 
докучали ему своими безконечными вопроса
ми. Однажды посѣтилъ его так ой  неснос
ный гость . Вольтеръ , в ст р ѣ т и в ъ  его въ 
дверяхъ кабинета, сказалъ;,, М илостивый Го
сударь! я весьма обязанъ вамъ за ваше по
сѣщеніе; но непремѣннымъ долгомъ постав
ляю предупредишь васъ, ч т о  я вовсе т о 
го не знаю, о чемъ вы намѣрены меня спра
ш ивать! ,,

Н едавно, къ общему сожалѣнію всѣхъ 
любителей тя ж ебъ , умеръ въ Парижѣ слав
ный адвокатъ Сельве. Трудно н ай ти  подоб
наго ю р и ста , которы й бы на своемъ вѣку 
произвелъ столько процессовъ. Число ихъ  
п р ости р ается  до іб .о о о .

Если Китаецъ пишетъ къ знатному 
Мандарину, т о  буквы въ письмѣ должны



'быть тем ъ мѣльче, чемъ болѣе обязанъ онѣ 
уваженіемъ къ его особѣ. Нерѣдко случает
ся, ч т о  такое почтительное письмо нельзя 
Ч и тать  просты ми глазами.

'7 7

Въ День Св. Луговика на одномъ изъ 
Парижскихъ театровъ* въ время безденеж
наго представленія (gratis) т о л с т у ю  т о р -  
гоЕку так ъ  стиснули въ райкѣ , ч т о  оня 
выскочивъ изъ онаго, упала прямо въ пар
тер ъ . Не причинивъ себѣ нималѣйшаго вре
да, воскликнула она съ радостію : ‘‘Насилу
Добилась до мѣстечка; теп ерь-то  нагляжусь 
напросторѣ. >}

Въ одномъ французскомъ Журналѣ пи- 
ш утъі ч т о  самое рѣдкое явленіе въ приро
дѣ случилось въ 5 дЗ году. Вода Темскаго 
Озера (въ Ш вейцаріи) вдругъ сдѣлалась 
Горяча до такой степени, ч т о  въ немъ вся 
рыба сварилась какъ въ ухѣ!!*

Одинъ м аркитантъ  въ Лондонѣ нажилъ 
себѣ ,изрядный дост а то к ъ  самымъ стр ан 
нымъ і непозволительнымъ образомъ: у него 
было 12 обученыхъ кошекъ , которы я вся
кую ночь ходили на добычу по Лондонскимъ



т р ак ти р ам ъ , кухнямъ, погребамъ, голубяпі- 
нямъ и курятникамъ; пролѣзая въ труби  
съ кровель , крали они чужую пррвизію и 
снабжали оною своего хозяина, которы й нѣ- 
сколько лѣтъ весьма прибыльно торговалъ 
въ своей рестораціи . Наконецъ Полиція раз
вѣдавъ о ремеслѣ м арк и тан та , взяла erö 
подъ стр аж у , а кошекъ перетопила въ Тем
зѣ*

Одинъ романтическій ІІоэшъ, восхищен
ный прекрасными локонами/ одной Вѣнской 
красавицы , написалъ къ ней трогательное 
посланіе. Желая нечаянно удивить ее, при
х о д и тъ  онъ къ ней утромъ , за с т а е т ъ  ее 
за туалетом ъ и— чшожь представилось гла
замъ его? Воспѣтые имъ локоны лежали въ 
коробочкѣ на ст о л ѣ , à скромная красавица 
сидѣла передъ зеркаломъ въ рыжемъ парикѣ !

Во время младенчества французской  
Трагедіи, публика восхищалась, когда ак те
ры читали с т и х и  нараспѣвъ, дѣлали урод
ливыя движенія и кричали, какъ сумасшед
шіе. БйронЪ и Лекенъ старались Исправить 
этпѣ погрѣш ности, х о т я  м етода ихъ снача
ла всѣмъ н е , нравилась. — Нѣкпю замѣшилѣ 
Лекеню , ч т о  зри тели  весьма холодно при
няли его въ одной извѣстной Трагедіи. —
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*'Слава Богу , сказалъ знаменитый Актеръ* 
Публика менѣе мнѣ аплодируетъ* за то бо
лѣе мена слушаетъ.

Недавно былъ прекрасный концертъ у  
Герцогини де Берри* Россини игралъ на 
фортепіано; онъ фантазировалъ превосходно 
и наконецъ заслужилъ громкія рукоплесканія^ 
пропѣвъ своего сочиненія арію буффо на 
Неополитанскомъ нарѣчіи. — И звѣ стно, ч т о  
Россини принадлежитъ къ числу лучшихъ 
И таліянскихъ тенорисгйовъ,

Одинъ французъ, в ст р ѣ т и в ъ  Англійска
го солдата съ медалью въ память В атер -  
лоскаго сраженія , сказалъ: <(ч т о  за о х о т а
шебѣ носишь такую  мѣлкую монету?,,—Э то  
правда, для насъ, Англичанъ, она не дороже 
двухъ франковъ, а для васъ, французовъ, 
стои ш ь цѣлаго Наполеона'.—*

М инистръ Лувуа, получивъ депеши о т ъ  
одного Англійскаго М инистра, похвалъ къ 
себѣ Секретаря и началъ дцКтовашь ему 
слѣдующее письмо: “вы конечно удивитесь,
М. Г ч т о  въ такомъ важномъ дѣлѣ, т р е 
бующемъ величайшей т а й н ы , употребляю я

3



м о е г о  С е к р е т а р я ;  н о  э т о  н е  п о к а ж е т с я  вамъ  

с т р а н н ы м ъ  , к о г д а  зам ѣ ч у*  ч т о  С е к р е т а р ь  

м о й  п о ш л ы й  д у р а к ъ ,  к о т о р ы й  в о в с е  не 
п о н и м а е т ъ  т о г о ,  ч т о  п и ш е т ъ . , ,

А н г л і й с к і е  м а т р о с ы ,  п о л у ч а я  и н о г д а  въ 

в о е н н о е  в р е м я  б о л ь ш ія  п р и з ы ,  н е  з н а ю т ъ  

к у д а  д ѣ в а т ь  д е н ь г и . — О н и  п р е д а ю т с я  в с я к о 
м у  р а с п у т с т в у  и  д у р а ч е с т в у ,  л и ш ь  бы  

т о л ь к о  п р о м о т а т ь  п о л у ч е н н у ю  н а г р а д у .  О д 
н а ж д ы  6 о  ч е л о в ѣ к ъ  п ь я н ы х ъ  А н г л і й с к и х ъ  

м а т р о с о в ъ  п р о г у л и в а л и с ь  п о  Л о н д о н с к и м ъ  

у л и ц а м ъ  в ъ  б о г а т ы х ъ  к а б р і о л е т а х ъ  в ъ  с о 
п р о в о ж д е н і и  б о л ь ш а г о  х о р а  м у з ы к и .  О ни  

б р о с а л и  с т о л п и в ш е м у с я  н а р о д у  д е н ь г и  и  н а 
к о н е ц ъ  о с т а н о в и с ь  у о д н о й  т а в е р н ы ,  н а ч а л и  

с н о в а  п о п о й к у  и  п р о п и л и  т а м ъ  в с е  д о  п о 
с л ѣ д н я г о  ш и л л и н г а .  Д р у г о е  о б щ е с т в о  м а т 
р о с о в ъ  з а к а з а л о  с е б ѣ  в ъ  т р а к т и р ѣ  о б ѣ д ъ  

п о  і а  г и н е й  с ъ  ч е л о в ѣ к а .  О б ѣ д ъ  б ы л ъ  с а 
м ы й  в е л и к о л ѣ п н ы й ;  н о  о н и  н е  м о г л и  и  і о  

д о і и  с ъ ѣ с т ь  и  в ы п и т ь  т о г о ,  ч т о  и м ъ  п о 
д а н о  б ы л о  за  т а к у ю  з н а ч и т е л ь н у ю  с у м м у .

У о д н о й  П а р и ж с к о й  з а с т а в ы  к а к о й -  
т о  ш а л у н ъ  п р и б и л ъ  с л ѣ д у ю щ у ю  з а п и с к у  : 
“ з д ѣ с ь  з а п р е щ е н о  п р о в о з и т ь  у м ъ  б е з ъ  о б ъ -  
я в л е н і я . „ - ~ Г о в о р я ш ъ ,  ч т о  м н о г і е  р ѣ ш и л и с ь



н и к о г д а  н е  ѣ з д и ш ь  ч р е зъ  э т у  з а с т а в у ,  о п а 
с а я с ь  с д ѣ л а т ь ,  л о ж н о е  о б ъ я в л е н іе .

Л у д о в и к а  X I I ,  К о р о л я  ф р а н ц у з с к а г о ,  
многіе у п р е к а л и  в ъ  с к у п о с т и ,  н а  ч т о  о н ъ  

о т в ѣ ч а л ъ  о д н а ж д ы :  ‘‘л у ч ш е  с о г л а ш у с ь ,  ч т о
бы  п р и д в о р н ы е  с м ѣ я л и с ь  н а д ъ  м о е ю  с к у п о 
с т і ю ,  ч е м ъ  н а р о д ъ  с т а л ъ  б ы  п л а к а т ь  о т ъ  

м о е й  р а с т о ч и т е л ь н о с т и .  , ,

О д и н ъ  с т р а н с т в у ю щ і й  ш а р л а т а н ъ ,  п р и ѣ -  
х а в ъ  въ  Н ѣ м е ц к і й  г о р о д о к ъ  Б  * *, о б ъ я в и л ъ  
в ъ  а ф и ш а х ъ  с ѣ д у ю щ ^ е :  ‘« И з в ѣ щ а ю  с и м ъ
п о ч т е н н ѣ й ш у ю  п у б л и к у ,  ч т о  е ъ  с т а р о м ъ  
с а р а ѣ  Б у р г о м и с т р а  п о к а з ы в а т ь с я  б у д е т ъ  
с е г о д н я  н и к е м ъ  д о с е л ѣ  н е в и д а н н о е  ч у д о 
в и щ е  , и м ѣ ю щ е е  п е р е д н ю ю  ч а с т ь  т у л о в и щ а  
с о б а ч ь ю ,  а з а д н ю ю  р ы б ь ю .  Ц ѣ н а  за  в х о д ъ  

8  г р о ш е й . , ,  - — В е с  к г о р о д о к ъ  с о б р а л с я  н а  с і е  
д и в н о е  з р ѣ л и щ е .  П р о х о д и т ъ  ч а с ъ  , д р у г о й  г 
н ѣ т ъ  н ач ал а;  п у б л и к а , ,  в ъ  н е т е р п ѣ н і и  , т р е 
б у е т ъ  х о з я и н а .  О н ъ  я в л я е т с я  с ъ  ц р е н и з к и м ц ;  

п о к л о н а м и  и о б ъ я в л я е т ъ ,  ч т о  к ъ  н е о ж и д а н 
н о м у  п р и с к о р б і ю ,  ч у д о в и щ е  в д р у г ъ  з а н е м о г 
л о  в е с ь м а  о п а сн о *  и  п о т о м у  д о л ж е н ъ -  о т л о 
ж и т ь  п р е д с т а в л е н і е  е г о  д о  д р у г а г о  д н я ;  а  

ч т о  б ы  п о ч т е н н ѣ й ш у ю *  п у б л и к у  х о т я  ч е м ъ



н и б у д ь  т е п е р ь  п о з а б а в и ш ь  , ш о  он ъ  нам ѣ

р е н ъ  п о к а з а т ь  и м ъ  с п е р в а  р о д с т в е н н и к о в ъ  
с е г о  у д и в и т е л ь н а г о  ч у д о в и щ а .  Съ си м ъ  

с л о в о м ъ  б ы  в о д и т ъ  о н ъ  и з ъ  за  п е р е г о р о д к и  

п у д е л я  , а н а  с т о л ъ  с т а в и т ъ  б л ю д о  съ  

б о л ь ш о ю  щ у к о ю .  “ В о т ъ ,  М и л о с т и в ы е  Гсь 
с у д а р и !  э т о  п у д е л ь  —  о т е ц ъ ;  а э т а  щ у к а  — 

м а ш ь  м о е г о  ч у д о в и щ а * , ,  Д о б р о д у ш н ы е  з р и т е 

л и  п о в ѣ р и л и  ш а р л а т а н у  и  о т л о ж и л и  п о сѣ 
щ е н і е  д о  д р у г а г о  д н я ,  м е ж д у  т е м ъ ,  х и т р ы й  

о б м а н щ и к ъ ,  н а б и в ъ  к а р м а н ы  д е н ь г а м и  , въ 

щ о т ъ  ж е  д е н ь  с к р ы л с я  н а в с е г д а  и з ъ  гор одк а ,

В. П.
Wy*/Wt/WVWV\V

Р О Е Н Н Ы Е  П О Д В И Г И  М И Р О Л Ю Б И В А Г О  

Ч Е Л О В Ѣ К А .

ТІовЪств.
Предисловіе.

П овѣ рятъ , или не п о в ѣ р ятъ  моимъ 
приклю ченіямъ...все равно; я какъ  Ж. Ж. 
Р у с с о , писалъ шо, ч т о  чувствовалъ.' 
Е сл и ж ь и с т о р ія  моя п о к а ж е т с я  про
долж ительною  — скаж у п р о с т о , ч т о  я 
далъ полную свободу перу моему ... длА 
удовольствія моихъ ближ нихъ.

Н асту п и л о  б О к тя б р я  х8об года, и



холодный п о т ъ  в ы с т у п и л ъ  на лицѣ мо
емъ . . .  мнѣ с ту к н у л о  сорокъ л ѣ т ъ —со
рокъ л ѣ тъ  !

О сьм надцапіилѣтній  молодый че
ловѣкъ съ удовольствіем ъ ж д етъ  мину
т у ,  въ к о то р у ю  и с п о л н и т с я  еіѵду двад-; 
ц а т ь  л ѣ т ъ  : меня не будутъ  н а зы в а т ь  
болѣе мальчикомъ, ду м аетъ  онъ, и ра
д у е т с я  ... Н а с т у п а е т ъ  т р и д ц а т ы й  і одъ, 
и  молодый человѣкъ ... съ сожалѣніемъ 
п разд н уетъ  день своего рожденія . . .  Но 
сорокъ лѣтъ! Дѣвушки не х о т я т ъ  уж е 
с м о т р ѣ т ь  на те б я ; а какъ э т о  г р у с т 
но для холостаго! .:. В о тъ  мое положе
ніе, и в о т ъ  для чего я рѣшилъ въ мо
емъ т а й н о м ъ  с о в ѣ тѣ : пока х о л о стъ  не 
о б ъ явл ять  себѣ болѣе Зо л ѣ т ъ . Рѣшив
ш ись на э т о  отч аян н ое  намѣреніе, на
дѣлъ я праздничное п л а т ь е , х о т я  мнѣ 
было очень гр у с т н о .

Сорокъ л ѣ т ъ  и  не ж ен атъ / И т о л ь 
ко п р о с т о й  К андидатъ Богословіи/ ^езъ 
м ѣ с т а , безъ родствен ни ковъ , безъ дру
зей, безъ покрови телей ! Къ чему послу
ж ило мнѣ т р и д ц а т и л ѣ т н е е  ученье и 
безпорочное, примѣрное поведеніе? Изъ 
куска хлѣба долженъ я б ѣ гать  по у л и-
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цамъ и д а в ать  уроки; въ м и н у т ы  о т 
дыха — р а б о т а т ь  для ж урналистовъ . 
Какое м у ч и тел ьн о е  ремесло! Какая нич
т о ж н а я  прибыль!

Впрочемъ, м еня любили, превозно
сили  м ои познан ія , назы вали ученѣй
ш им ъ и  честн ѣ й ш и м ъ  человѣкомъ, но 
н и к т о  не думалъ помочь мнѣ, каждый во
ображ алъ, ч т о  сдѣлаетъ  больш ое для ме
н я одолженіе; если п о зо в етъ  отобѣдать! 
Сладкія м е ч т ы  ю н о сти , какъ ж естоко  
обманули вы мое ожиданіе! . Меня хва
лили  , жалѣли обо мнѣ, à мои с в ер с т 
ни ки , прим ѣрны е лѣнивцы , наслажда
лись всѣми дарами с ч а с т ія , и среди изо
билія смѣялись надъ бѣдны мъ, прилѣж- 
ньімъ К ан ди датом ъ : но я былъ одинъ 
въ цѣломъ мірѣ, а они окруж ены  друзь
ям и , п ок рови тел ям и , дядю ш кам и, ба
бушками-'— безъ р о п т а н ія  сносилъ бы я 
у ч а с т ь  свою, еслибъ не моя добрая, по
с т о я н н а я  Ш ар л о та!

Глаза мои наполнились слезам и , я 
соверш енно предался го р е с т и  и рыдалъ, 
какъ ребенокъ! Ахъ/ еслибъ о т е ц ъ  вы
училъ моня каком у ни будь ремеслу!...

ІПарлоша, моя н евѣ ста , была крош -
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кая , прекрасная дѣвуш ка. Н есчастная 
с и р о т а , она полагала всю свою надеж.« 
ду во мнѣ. Е я о т е ц ъ  давно умеръ, м а т ь  
ж ила на границѣ Польши, а Щ а р л о та , 
служа въ одномъ изъ богатѣйш ихъ до
мовъ въ Берлинѣ, п и т а л а с ь  своими т р у 
дами. Словомъ, она была т а к ж е  бѣдна, 
какъ я, но при всемъ т о м ъ  еще у т ѣ ш а 
ла меня, когда бѣдность вовлекала м е
ня въ о тч аян н ы я размыш ленія.

Но мнѣ уж е с ту к н у л о  сорокъ л ѣ тъ , 
Ш ар ло тѣ  исполнилось двадцать п я т ь ;  
я былъ н е ч т о  иное какъ Кандидатъ Б о
гословіи—она Камеръ-юнгфера!

Размыш ляя т а к и м ъ  о б р азо м ъ , хо
т ѣ л ъ  уж е я вы д ти  изъ ком н аты ...В хо 
д и т ъ  п оч тал іон ъ  и п о д аетъ  мнѣ огром
нѣйшій п а к е т ъ  ! О тдаю  за него пол
гульдена; с у д и те  какъ р а зс тр о и л о  э т о  
мой т о щ ій  кошелекъ!

„ Я сѣлъ, бросилъ письм о на с т о л ъ  и  
с т а р а л с я  о т г а д а т ь , по адресу и п е ч ат и , 
особу, приславш ую  мнѣ его: т а к ъ  п р и 
учал ъ я себя всегда побѣж дать л ю б оп ы т
с т в о , т а к ж е  и для т о г о , ч тобъ  помеч
т а т ь  о радостяхъ , к о то р ы я  м о гу т ъ  
б ы т ь  заключены въ э т о м ъ  письмѣ. Дол



го не рѣш ался я: п р о ч е с т ь  ли  его т е 
перь, или о т л о ж и т ь  до завш раго. Сего
дня мое р о ж д ен іе , думалъ я; можешь 
б ы т ь , въ письм ѣ найду н еп р и ятн о е  из
в ѣ с т іе , и оно о го р ч и тъ  меня: несчастіе 
дѣлаетъ  суевѣромъ . Бросаю  жребій—не 
штатѣ'. “ С ты ди сь! ш е п т а л о  лю бопы т
с т в о , не уж е ли  т ы  не мож еш ь побѣ
д и т ь  п у с т ы х ъ  предразсудковъ ...„ — Я 
ободрился, ломаю п е ч а т ь  ... ч и таю  ... Сле
зы  п о к а т и л и с ь  изъ глазъ м оихъ....Я не 
могъ п р од олж ать  ч т е н ія  . . .  О Провидѣ- 
ніе! о Ш ар л о та! Я бросился на колѣни, 
и перный разъ въ ж изн и  плакалъ отъ 
удовольствія .

Письмо было о т ъ  моего единствен
наго благодѣтеля, Купца во Ф ранкфур
т ѣ  на Майнѣ, у  к о то р аго  долго училъ я 
дѣ тей . — Онъ вы хлоп отал ъ  мнѣ м ѣсто 
П а с т о р а  въ зем ляхъ одного богатаго  
Графа; мнѣ Предлагали семь с о т ъ  гуль- 
дено въж алованья, к в а р ти р у , садъ, и пр. 
и если буду и м ѣ т ь  с ч а с т іе  п о н р ав и ть 
ся Графу , обѣщали сдѣлать  м еня на
с т а в н и к о м ъ  его сы на съ особенны мъ ж а
лованьемъ. Непремѣнно надобно было мнѣ 
ѣ х а т ь  въ Магдебургъ, и п о с п ѣ т ь  т у д а  къ



187

ïq ч. О к т я б р я , ч то б ъ  з а с т а т ь  Графа, 
к о то р ы й  о тп р авл ял ся  п у т е ш е с т в о в а т ь . 
Мой М еценатъ  не могъ н а х в а л и т ь с я  
Графомъ — и заключалъ письм о при ло
женіемъ моего опредѣленія, подписан
наго сам им ъ владѣльцемъ.

Наконецъ исполнились мои ж еланія, 
к о т о р ы я  мучили меня болѣе д вад ц ати  
л ѣ т ъ  ! Положа въ карманъ опредѣленіе, 
п о л етѣ л ъ  я къ моему другу.

Къ счаст ію , Госпожи не было дома; 
а Ш а р л о та  была одна, увидя пылающее 
лице мое и бл естящ іе  глаза, она и сп у 
галась  ... Я х о тѣ л ъ  о б ъ я ви ть  ей мое сча
с т іе ,  но слова зам ерли  на у с т а х ъ  моихъ 
—заплакалъ, обнялъ Ш а р л о т у  и не могъ 
в ы м о л в и ть  ни одного слова .

“ Ч т о  съ вами сдѣлалось? сп роси ла  
она меня? Не уж е ли новое н есч аст іе?  
Вы совсемъ п о т е р я л и  м уж ество !,,—Ахъ, 
Ш а р л о та  ! я  при вы къ къ стр ад ан іям ъ ; 
но ... р а д о с т ь  для меня т а к ъ  нова, ч т о  
я  не могу п е р е н е с т и  ее ...—“Р ад о сть , Г. 
Д окторъ?,, — прервала съ удивленіемъ 
Ш а р л о та .

Надобно з а м ѣ т и т ь  п ри  э т о м ъ , ч т о  
въ у н и в е р с и т е т ѣ  я  получилъ с т е п е н ь

4



M agirter Ъопагиш artium  , га. e. М аги стра  
изящ ны хъ наукъ; но по модѣ, я любилъ 
Н азы ваться  лучше Д о к то р о м ъ  ф и л о со 
ф іи .

— П омниш ь л и  когда м ы  въ первы й 
разъ увидѣлись въ С а н - Суси, и  покля
лись въ вѣчной любви? Э то м у  уж е де
в я т ь  л ѣ т ъ . О Ш арлота! мы , оба, п и т а 
лись до сего одними надеждами, и п ри  
всем ъ т о м ь  о с т а л и с ь  вѣрны другъ дру
гу  ... Хочешь ли ѣ х а т ь  со мною, Ш арло
т а ?  спроси лъ  я ее—п р о ч т и  э т о  Письмо, 
я  опредѣленъ П асто р о м ъ . —

У довольствіе сіяло на лицѣ ея, ког
да она прочла п и с ь м о — никогда-не ка
залась она мнѣ т а к ъ  прекрасна и  добра, 
какъ  т е п е р ь . Глаза ея наполнились сле
зам и .—“Всюду поѣду съ тобою , ф ерди- 
інандъ!,, сказала она, и  рыдая упала въ 
м ои  о б ъ я т ія .—“ Но правда ли  э т о ,  спро
си л а  она м еня съ нѣжною улыбкою; мнѣ 
к а ж е т с я , ч т о  все э т о  ви ж у  во снѣ. По
к аж и  мнѣ еіце письм о ... — Р азум ѣ ется , 
отвѣчалъ я, ч т о  преж де полученія мѣ
с т а ,  мнѣ долж но ж ениш ься. Ахъ, Ш ар
л о та ! какъ  м ы  будемъ с ч астл и в ы / —

Она покраснѣла, ей нравились м ои
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Планы — особливо "возмож ность пере
вееш ь къ намъ ея добрую м а т ь . —

О б с т о я т е л ь с т в а  наш и тр еб о в ал и  
свободы, и п о т о м у  Ш а р л о тѣ  надобно 
было о с т а в и т ь  свое м ѣ с т о , а мнѣ о с т а 
в и т ь  своихъ учениковъ.

Все шло порядкомъ; к о м п л и м е н т ы ,' I '
поздравленія, маленькіе подарки; я с т а л ъ  
т а к ъ  б о гатъ , какъ  еще никогда не бы
валъ , и къ неож иданному моему сча
с т ію  одинъ изъ м оихъ Б ерли нски хъ  п ри 
я т е л е й , у к о то р а го  я училъ д ѣ тей , далъ 
мнѣ к а р е т у  до Магдебурга. Чего для ме
н я не доставало?

Я взялъ нуж ны е п а ш п о р ты , ибо об
с т о я т е л ь с т в а  были тѣ с н ы я ; намъ угро
ж ала война; нашъ Монархъ уж е с т о я л ъ  
въ Тюрингѣ передъ ф ран ц узам и . Впро
чемъ въ Б ерлинѣ всѣ бы ли спокойны , и  
н и к т о  недумалъ, ч то б ъ  ф р ан ц у зы  ког
да. либо могли в о й т и  въ него. Напередъ 
уяі.е и зго то ви л ъ  я двадц ать  п я т ь  воен- 
НЫДѢ. пѣсней, для прославлен ія  П рус
ской  арміи , въ к о то р ы х ъ  съ величай
шею т о ч н о с т ію  описалъ всѣ будущія 
побѣды, оспіавя т о л ь к о  п у с т ы я  м ѣ с т а  
для названія м ѣ с т а  сраж ен ій . — і 4 Ок
т я б р я  п р о с т и л с я  я  съ Ш арлош ою . Пер-



в ы и  еще разъ , въ продолж еніи  д еся ти  
л ѣ т ъ , м ы  р а зс т а в а л и с ь . Х о т я  будущее 
п р е д с т а в л я л о 'намъ одни п р и я т н ы е  ви
ды; но мы съ .горест ію  сказали послѣд
нее простііі Намъ казалось, ч т о  не уви
дим ся болѣе.' Какъ Д о к то р ъ  ф илософ іи , 
я  смѣло о тв е р га л ъ  всѣ г о р е с т н ы я  пред
ч у в с тв ія  ; но, какъ  ж енихъ, увѣрялся 
оны м ъ. “ Богъ съ тобою , фердинандъ!,,— 
вскри чала Ш а р л о т а —“Ахъ! м ы  не уви
ди м ся болѣе!,,

Съ опредѣленіемъ и  пѣсням и въ кар
м анѣ, выѣхалъ я изъ Б ерлина въ Бранде- 
бургскія в о р о т а .—Въ Брандебургѣ, я на- 
Інелъ весь городъ въ движ еніи ; говори
л и  о к р о во п р о л и тн о м ъ  сраж еніи . С м ер ть  
П ри н ц а  ф ердинанда, сказы вали , о т 
м щ ена ' уж асны м ъ образомъ; поле сра
ж ен ія  п о к р ы т о  ф р ан ц у зам и . — Гдѣ же 
Наполеонъ? спросилъ я  одного , разска
зывавш аго э т и  в ѣ с т и .—“ Еще не и зв ѣ ст 
но.,,—А Маршалъ Бессіеръ?—“у б и т ъ . , ,—■ 
А Даву?.—“у б и т ъ .,,—А Ней?—-“у б и тъ ! Всѣ 
у б и ты !,,

Я не могъ владѣ ть собою, и уже вы
ним алъ  изъ карм ан а  м ои оды , когда 
одинъ п о ж и л ы я  человѣкъ ти х о н ь к о  ска



залъ мнѣ: “Дай Богъ, чтобъ  все эшо сбы 
лось; но т о  в ѣ р н о , ч т о  намъ очень 
плохо! „

При сихъ сл о вах ъ 'р у к а , леж авш ая у 
меня въ карманѣ , окостѣнѣла. — Намъ 
очень плохо, а я ѣду въ Магдебургъ ! * . . . 
Ч т о  если Г. Наполеону взд ум ается  
с т а т ь  между мною и Ш арлотою ? Ч т о  
со мною будетъ  ?

Впрочемъ, выключая с т а р и к а , , ска
завш аго мнѣ горе,, всѣ веселились и т о р 
ж еств о в ал и  побѣду—я успокоился, п р и 
с т а л ъ  къ бол ьш и н ству  голосовъ и  спо
койно заснулъ.

Выѣхавши изъ Брандебурга, п ом и
н у т н о  встрѣ ч алъ  я на дорогѣ курьеровъ 
скачущ ихъ т о  изъ арм іи , т о  въ армію. 
Молчаніе ихъ казалось мнѣ худымъ зна
комъ, п о т о м у  Ч т о  р а д о сть  сообщ ается  
невольно.

Между Зизером ъ и  Б у р го м ъ , въ о д-  

höh деревушкѣ, увидѣлъ я около одного 
домика т о л п у  народа.

—Ч т о  новаго? — спросилъ я, подъ
ѣхавъ къ дом ику .— “ Ахъ,  сударь! вскр и 
чала одна с т а р у х а , прогнѣвали м ы  Го
спода Бога! Король наш ъ все п отер ял ъ !
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ф р ан ц у зы  разбили наш у армію ... и, мо* 
ж е т ъ  б ы т ь , черезъ часъ п р и д у тъ  и сю-. 
Да! „

Р а з у м ѣ е т с я , я  не повѣрилъ э т о й  
н о в о с т и —но ж елая у з н а т ь  ч т о  нибудь 
пообстояш ельнѣ е, вошелъ въ домикъ. 
Онъ наполненъ былъ гусарам и  и к р е с т ь 
ян ам и , к о т о р ы е  курили, п и л и , кричали 
и  не поним али  другъ друга. То говорили 
о р а зб и т іи  ПрусСкихъ войскъ и  о при
ближ еніи ф ранц узовъ  , т о  объ одномъ 
мзраненомъ Маіорѣ, для к о то р а го  посла
ли  и с к а т ь  ц а р ету ,

Л велѣлъ п о д а т ь  себѣ пива и под
винулся къ с т о л у , ж елая у з н а т ь  ч т о  
нибудь вѣрное—но едва я  усѣлся — гуса
р ы  изчезли, я вы глянудъ въ окно—и уви
дѣлъ, ч т о  они  с к а ч у т ь  изъ деревни и 
меж ду и м и  моя к а р е т а .

—С т о й т е !  с т о й т е  ! э т о  моя каре
т а ! —Но уж е было поздно! Ни одного гу* 
сара  не было уж е въ деревнѣ — я выбѣ
ж алъ на дворъ .—

^У сп о ко й тесь  , сказалъ мнѣ одинъ 
сухощ авы й человѣкъ: Г.Маіоръ п р и ш л етъ  
ваш у карепіу сегодня ; онъ поѣхалъ 
т о л ь к о  до слѣдующей деревни — бѣдный



ï?'efcb израненъ!,,—Но ч т о  э т о  за Маіоръ? 
спросилъ я у него.'— “Н и к т о  ’не зн а е т ъ  
его.,,—Кудажь онъ поѣхалъ?—“ Э то го  мы 
т а к ж е  не знаемъ. Нечего д ѣ л ать  ! и  я  
по слѣдамъ к а р е т ы  побрелъ пѣш комъ. 
Но послѣ нѣсколькихъ ш аговъ впередъ 
дорога раздѣлилась па ч е т ы р е —слѣдовъ 
совсемъ нельзя п р и м ѣ т и т ь ...и  я  о п я т ь  
в о зв р а ти л с я  къ дому, изъ к о то р а го  вы 
шелъ. Н и к т о  не заб о т и л с я  обо м н ѣ ; 
всѣ были з а н я т ы  приближ еніем ъ ф р а н - 
цузовъ.

— Н ап и ш и те, сударь, явочное про
ш еніе, сказалъ я П рйкащ ику ; цѣлая де
ревня и вы м о ж е т е  за с в и д ѣ т е л ь с т в о 
в а т ь  мою просьбу .—-

П исарь написалъ просьбу и  я поло
ж илъ ее въ т о в а р и щ е с т в о  къ моимъ 
одамъ.—Прош ла ночь, прош елъ слѣдую
щ ій день, к а р е т ы  н ѣ т ъ —я не зналъ ч т о  
дѣлать.

Н асту п и л о  19 О к т я б р я .. Бож е мой! 
Графъ и  ф о р т у н а  ож идаю тъ меня! Я 
допросилъ  д а т ь  мнѣ какую  нибудь ка
р е т у  , или  лошадь на с ч е т ъ  Маіора; но 
Г. Маіору н и к т о  не вѣрилъ ни  копѣй
к и  , и  я принуж денъ былъ и д т и  пѣш
ком ъ .



Къ с ч а с т ію  всѣ мои деньги были 
со мною — я былъ увѣренъ, ч т о  вездѣ 
найду себѣ помощь., и побрелъ по до
рогѣ къ Магдебургу . Н е с м о т р я  на дур
ное начало моего п у т е ш е с т в ія ,  надеж
да на будущее т а к ъ  веселила меня, ч т о  
я  забылъ свое горе и припѣвая, шелъ 
чрезъ поля и лѣса.

О тряды  Прусаковъ , всѣхъ полковъ, 
ин ы е съ оруж іем ъ , другіе п о ч т и  безъ 
п л а т ь я , въ молчаніи ш ли по дорогѣ. Лю
б о п ы т с т в о  п од стрѣ кал о  меня; но какъI
р ѣ ш и ть ся  в о й т и  въ разговоръ съ- людь
м и  р а зс т р о е н н ы м и ?

“З д р а в с т в у й т е  , Г. Д о к то р ъ  Î куда 
и д е т е  вы?,,—сказали  мнѣ, когда я в с т р ѣ 
т и л ъ  о тр яд ъ  со л д атъ  у м аленькаго го
рода Б у р га . —  Э то  былъ одинъ Пору
чикъ, съ к о то р ы м ъ  я ж илъ въ Берлинѣ 
въ одномъ домѣ и  к о т о р а го  въ ш у тк у  
прозвалъ я Карломъ Великимъ, п о т о м у  
ч т о  онъ производилъ свою фамилію  о т ъ  
сего п обѣ дителя Саксонцовъ.

— Я иду въ М агдебургъ, Г .  Пору
чикъ. —

“Вамъ нельзя и д т и  т у д а  , Г. Док- 
т о р ъ ; ібо.ооо ф ранцузовъ  осадили го-



£т>дъ . . .  Не х о т и т е  ли  съ нам и  въ Бер* 
линъ? Н еп р и ятель  у насъ зап леч ьм и »  
Все пропало ! Герцогъ Брауншве йгск ій  
умеръ/ Генералъ ЭДел'еыдорфъ в з я т ъ  въ 
плѣнъ.

— Н ѣтъ, Г. П оручикъ, сегодня не
прем ѣнно надобно мнѣ б ы т ь  въ Магде
бургѣ.-—

“ Такъ,' вы п оп ад етесь  французамъ-. 
П р о с т и т е ,  Г. Д о к то р ъ .,,— Между т е м ъ  
п роскакали  м им о насъ два драгунаі 
“ Н е п р и я т е л ь  п е р е ш е л ъ  уже Эльбу у Ви- 
т е н б у р га ,,—закричали они; — П ѣхота у-
двоила шаги; а я ..... т а к ъ  какъ не могъ
одцнъ с н я т ь  осаду М агдебурга, т о  
п р и с т а л ъ  къ Поручику и  распрощ ал
ся съ Графомъ. П р о с ти , уединенны й до
микъ! п р е л е с т н ы й  садъ! свадьба!.

Судьба сы грала надо мной уж асную  
ш у т к у , а Іенское сраж ен іе  совсемъ 
разсѣяло мои надеждьь — Я о с т а л с я  
т е м ъ  же Д о к то р о м ъ , х о л о сты м ъ  с т а 
риком ъ и  нищ имъ.

Надежда, силы , м у ж ество , все .меня 
о с та в и л о —я го то в ъ  былъ р ѣ ш а т ь с я  **.» 
но

— Смѣлѣй! я подъ знам енам и Карла
5



В еликаго! Съ ним ъ не пропаду! сказалъ 
я , см ѣ ясь, м оем у Поручику. — Идемъ въ 
Берлинъ/ —

“Знаеш ь ли , Д о к т о р ъ , ч т о  я  ду
м а ю ? .^  м еня п о л б а тал іо н а —люди храб
р ы е — и еслибъ у м ен я была п у ш к а , я 
пош елъ бы на два ф ран ц узски хъ  полка.— 
Другъ! еслибъ я былъ н а  м ѣ с т ѣ  Герцо
га  Б раунш вейгскаго  — ш о вы игралъ бы 
сраженіе!—И т а к ъ  идемъ съ нами, Г. Док
т о р ъ —я  жалую  васъ м оим ъ Полковымъ 
Священникомъ!,,

Въ каждую деревню входили м ы  съ 
барабанны м ъ боемъ. П оручикъ гордо 
ѣхалъ впереди; а я см и рен но  ш елъ въ 
въ обозѣ, гдѣ и позн аком и лся съ мар- 
к и т а н т ш е ю . Э т а  п о ч т е н н а я  ж енщ ина 
важ но в ы с т у п а л а  подлѣ своего коня, 
нагруж еннаго зап асом ъ  для наш ей ар
м іи , и  о н а -т о  разсказала мнѣ со всею 
подробностію  послѣднія сраж ен ія.

Съ уваж еніем ъ слуш алъ я ее, п о т о м у  
ч т о  п о ч и та л ъ  себя довольно способ
ны м ъ п р о и г р а т ь  сраж ен іе  н а  сам ой 
вы годной п ози ц іи  и  съ лучш имъ вой
скомъ.

Е л и з а в е т а , т а к ъ  назы валась наш а
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М >аркитантш аг им ѣла большое сход ство  
со славною Английскою Королевою сего 
им ени , судя по п о р т р е т а м ъ . Она была 
щ акж е с у т у л о в а т а , им ѣла т а к о е  же о т 
вращеніе о т ъ  за м у ж с тв а , и  пр . Сверхъ 
ш ого наш а Е л и за в е т а  была веселая ж ен
щ ина, знала новѣйшую л и т т е р а т у р у  и  
б е зп р ес тан н о  пѣла ар іи  изъ  И т а л ія н -  
ски хъ  Оперъ звонкимъ голосомъ.—Такъ 
какъ  я  п л а т и л ъ  ей всегда ч и с т ы я  
деньги за ея негодную водку, то гд а  какъ 
Карлъ Великій съ арміею, забирали  все 
ві> долгъ , т о  она бы ла со м н ой  очень 
ласкова. П осредством ъ  боченка съ  водкою 
и, своего генія сн и скала  она уваж еніе 
о т ъ  всего  войска, и  даже имѣла вліяніе 
н а  наш ъ военны й совѣ тъ .

Е я  кляча была вождемъ героевъ; бо
ченокъ съ водкою т а щ и л с я  за  бѣднымъ 
ж и в о тн ы м ъ ; батал іон ъ ' не о т с т а в а л ъ  
о т ъ  боченка, а Карлъ Великій, о т ъ  ба
т а л іо н а ; т е п е р ь  всякой  у в и д и т ъ  , ч т о  
въ сам ом ъ дѣлѣ п р ед во д и тел ьство вал а  
н ам и  Королева Е л и зав е та . Мы проходи
ли  въ день не болѣе т р е х ъ  м иль и  
о с тан авл и в ал и сь  не въ городахъ , а въ 
деревняхъ, гдѣ со л д атам ъ  было вольнѣе



в  гдѣ Е л и за в е т а  находила всегда romo* 
вы й  фураж ъ для ,своей лош ади.

Мы ш ли медленно,- наш е войско еже* 
дневно ум нож алось; наконецъ у насъ 
проявилось ч е т ы р е  тр у б ач а .

На ч е т в е р т ы й  день Карлъ ^Великій 
о то звал ъ  м еня въ с т о р о н у . • Давно уже 
замѣчалъ я, ч т о  онъ з а т ѣ в а е т ъ  ч т о  ни* 
будь важ ное.—“ Г. Д о к то р ъ , сказалъ онъ 
мнѣ, война д о с т а в л я е т ъ  счастіе» Я уже 
восем ь л ѣ т ъ  Поручикомъ ; пора въ Ге* 
нералы , и я хочу б ы т ь  имъ теп ерь , 
п л и  никогда. О трядъ  наш ъ довольно 
ум нож и лся и п р еж д е , неж ели мы дой* 
демъ до береговъ Одѵ ра, я, м о ж е т ъ  бы ть, 
соберу до двухъ ты с я ч ъ  человѣкъ; при* 
веду ихъ къ Королям — но преж де ошлиг 
чусь каким ъ нибудь славны м ъ подви
гомъ. я  хочу в о р в ать ся  въ Саксонію и 
н а п а с т ь  на н е п р и я те л я  съ т ы л у .,,

— Какъ вы не п о й д ете  въ Берлинъ? 
отвѣ чалъ  я ему, думая о Ш ар л о тѣ . —

“ Н ѣтъ; мы возьмемъ вправо на М ит* 
тен вадьдъ .—Лю безный Д окторъ , вамъ не 
Прилично зван іе Полковаго Свыцечни* 
ка — будьте  м оим ъ Генералъ -Адьюшанг 
т о м ъ  •*— и п е р е м ѣ н и те  свой траур,*
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зрый плащъ на мундиръ, саблю, и  до« 
шадь.„

Возраженія были бы безполезны, и  
Л сдѣлался Генералъ А дъю тан том ъ  т е м ъ  
о хотн ѣ е , ч т о  мнѣ дали лошадь, Въ 
т о т ъ  же вечеръ Г. Главнокомандую 
щий сдѣлалъ смолтръ всему войску, на» 
Значилъ К апитановъ , Поручиковъ, Пра
порщ и ковъ ; объявилъ меня своимъ Ге- 
нералъ-А дью тантом ъ, и сообщилъ Пру
сакам ъ свое ги га н тс к о е  намѣреніе.

■‘Такъ, товари щ и !—вскричалъ онъ—г 
ж ребій  брошенъ! П рославимъ своим и 
подвигами имя Прусаковъ! Духъ Велика
го ф ри дри ха  н о с и т с я  надъ н а м и ; п е
чальное, окровавленное о т е ч е с т в о  взи-г 
р а е т ь  на насъ .... Товарищи! мож емъ ли 
м ы  с н о с и т ь  п о с т ы , ное иго? К т о  jxot 
ч е т ъ  о с т а т ь с я  мнѣ вѣрнымъ и сра
ж а т ь с я  за свою вѣру, за своего Короля, 
за свое О т е ч е с т в о , да в о с к л и ц а етъ  со 
мною'. побѣдить, или ум ерет ь '.,,

Э т а  рѣчь восплам енила героевъ и  
и  всѣ закричали: побѣдить, или у м е 
реть !

Королева Е л и за в е т а  п р и с у т с т в о в а 
ла  п ри  а т о м ъ  достославн ом ъ  проис»?
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ш е с т в іи ; но изъ ея лизца м ож но было, 
ви д ѣ ть , ч т о  она крайыѣ обидѣлась тем ъ , 
Ч т о  въ с т о л ь  важ ном ъ случаѣ не по
т р е б о в а л и  ея с о в ѣ та . Она понюхала, 
т а б а к у , и  наклон ила голову съ холод
ною улыбкою. На слѣдующій день армія 
в ы с т у п и л а  къ Бранденбургу. Карлъ Ве
ликій  ѣхалъ впереди еъ важ н ост ію , при- 
личною  Генералу, а я  подлѣ него на са-. 
м о й  см и рн ой  лошади. Налѣво ш ла доро; 
га  къ Берлину, направо къ М итш енваль- 
ду. Когда приѣхали мы . къ п ер ек р естк у , 
Генералъ и я смѣло с в о р о т и л и  вправо 
—на п у т ь  славы  и б е зс м ер т ія .—Впрр- 
чемъ надобно п р и з н а т ь с я , ч т о  я не
о х о т н о  послѣдовалъ за ним ъ. — Армія, 
ш ла за н ам и . М а р к и т а н т ш а , съ бочен
ком ъ , заклю чала ш е с т в іе  — но доѣхавъ, 
до п е р е к р е с т к а , она с в о р о ти л а  влѣво , 
н а  Берлинскую  дорогу.

Едва п р и м ѣ т и л ъ  аріеръ - гардъ, ч т о  
боченокъ съ водкою ѣ детъ  по большой 
дорогѣ, т о  не говоря н и  слова, сдѣлалъ 
направо кругом ъ и послѣдовалъ за нимъ. 
6 а  ардер-гардомъ послѣдовали всѣ герои , 
и  на п у т и  славы  и  б е зс м е р т ія  о с т а 
лись т о л ь к о  м ы  съ Генераломъ.
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П у с т ь  всякой  п р ед стави ш ь Стебѣ 
Негодованіе Карла Великаго , когда онъ, 
обернувш ись назадъ, увидѣлъ у н и ч то ж е 
ніе своей арм іи . Онъ поскакалъ  къ бѣг
лецамъ и  догналъ ихъ на больш ой до
рогѣ, въ порядкѣ слѣдующихъ за  водкою» 
Впереди арм іи  ѣхала Королева Е лизаве
т а  , т о р ж е с т в е н н о  разваливш ись н а  
своем ъ боченкѣ, и  пѣла гром ким ъ голо
сомъ:

Ч то въ жизнѣ и славѣ,
К оль нечего п и т ь ?

Генералъ былъ внѣ себя о т ъ  бѣш ен
с т в а ,  напрасно  кричалъ онъ: cmQÜl вои
н ы  спокойно слѣдовали за драгоцѣнны мъ 
боченкомъ. Н аконецъ сам а Королева 
о с та н о в и л ас ь —за нею и герои.

Карлъ В ел и к ій , съ краснорѣчіем ъ 
К сен о ф о н та  и  всѣхъ героевъ, упом йнае- 
м ы хъ П л утар х о м ъ  , о б р а ти л ъ  къ ним ъ 
рѣчь свою. С олдаты  слуш али его съ 
больш имъ вним аніем ъ, но по временамъ 
взглядывали и  на бочку. — Они с т р а 
ш ились п о т е р я т ь  свой т а л и с м а н ъ .

Королева Е л и за в е т а  с о м н и те л ь н о  
качала между т е м ъ , головою, и  ню хая 
т а б а к ъ , с м о тр ѣ л а  на Берлинскую  доро-
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Гу. Краснорѣчіе Карла Великаго HÖrnö» 
щ алосъ — с о л д а ты  начинали уж е обра
щ а т ь с я  къ Королевѣ - словомъ мы при- 
нуж дены бъ были ѣ х а т ь  за боченкомъ* 
или п у с т и ш ь с я  безъ войска къ храму 
безмерш ія, еслибъ новое явленіе не удер
ж ало наш ихъ героевъ. Въ самую  к р и т и 
ческую м и н у т у  для наш его Генерала 
п ри скакалъ  къ намъ Гусарской Офицеръ* 
Какъ И м п ераторъ  Ш ом игренъ въ Бани- 
зЬ *) немилосердо р у г а е т ъ  городъ Пегю, 
т а к ъ  эш о т ъ  Офицеръ безъ всякихъ око- 
л и ч н о стёй , н а п у с т и л ъ  на насъ въ про
долженіи п я т и  м и н у т ъ  уж аснѣйш ія 
брани. “ И менемъ п я т и  с о т ъ  миліоновъ 
ч ер тей ! куда вы т а щ и т е с ь ?  французъ* 
вош ли въ Берлинъ! Мы отрѣзаны ! Ко
роль о т с т у п и л ъ  чрезъ Кисш ринъ въ 
западную Пруссію; прокрадем ся лучше 
въ Силезію.,,

— Вздорь! вскричалъ Карлъ Великій; 
Мы П русаки—и не прокрадем ся, а про
бьемся сквозь н е п р и я те л я . —

Эшо д о с т о п а м я т н о е  изрѣченіе за-

*) Старый Нѣмецкій романъ, очецв за® 
бавный.



203

с т а в и л о  зам о л ч ать  грозяаго  Ш ом игре- 
на; онъ погладилъ свои черные усы , и 
съ п о ч т и т е л ь н ы м ъ  видомъ поѣхалъ под
лѣ Генерала.

“Е сл и  вы х о т и т е  п р и со ед и н и ть ся  
къ войску, к о то р о е  я собралъ для защ и
т ы  наш его Короля — сказалъ Поручикъ 
съ важ ны м ъ видомъ — т о  мы о х о т н о  
прим ем ъ васъ въ свое общ ество . — Я 
ввѣряю ваш ему н ач ал ьству  конни цу  
(указывая ему двухъ драгунъ и ч еты р ех ъ  
трубачей); но вы будете  подъ моею 
командою! Слушай! Направо кругомъ! 
Маршъ! Первый,, к т о  о.смѣлшпся обра
т и т ь с я  на Берлинскую  д о р о гу , какъ 
бѣглецъ, будетъ  повѣш енъ на первомъ 
деревѣ....Маршъ!,,—И мы о п я т ь  пош ли по 
грязной дорогѣ, ведущей къ М и т т е н в а л ь -  
ду и безсм ертію  . Н и к то  уж е не ду
малъ о Берлинѣ, не с то л ь к о  о т ъ  р т р а -  
ха б ы т ь  повѣш енны мъ, какъ о т ъ  ф р а н 
цузовъ. Е л и зав е та , въ безмолвіи и со 
см ущ ен іем ъ , слѣдовала за войскам ъ, 
ф р ан ц у зы  въ Берлинѣ! ф р ан ц у зы  въ 
Берлинѣ! К т о  могъ о ж и д а ть  это го ?

Я т а к ж е  позадумался. И та к ъ  въ 
рукахъ Н аполеона половина П руссіи  ж

6
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моя Ш арлош а! Ахъ! она не ошибалась, 
говоря мнѣ: “ м ы  не увидим ся болѣе,
ф ердинандъ! „

Какой неож иданны й п ер ев о р о тъ ! И 
въ нѣсколько дней! С т р а х ъ  Е вропы , 
П русская арм ія, разсѣяна; ц вѣ тущ ее Ко
р о л ев ств о  погибло въ одно сраж еніе ; 
моя н е в ѣ с т а  во в л а с т и  н еп р и ятеля ; 
м ой  благодѣтель, Графъ, р и д и тъ  въ оса
дѣ; а я, см и рен ны й  Д о к то р ъ  ф илософ іи , 
М а ги стр ъ  изящ ны хъ наукъ, и  пр . и пр. 
я  Генералъ-А дъю тантъ Карла Великаго!/

Та::ъ думалъ я  иногда, слѣдуя за сво
им ъ Генераломъ и  за И м п ератором ъ  
Н Іом игреном ъ —« и  сам ъ не поним ая, 
какъ  очути лся ....среди  со л д атъ  въ сред
н ей  П руссіи!!...Ч асто я  х в атал ъ  себя за 
руку , ж елая увѣриш ься, не во снѣ ли  все 
э т о .

Иногда я жалѣлъ , почему я  не воз
в р а т и л с я  въ Б ерлинъ. Ч т о  м о г у т ъ  сдѣ
л а т ь  ф р ан ц у зы  бѣдному М аги стр у  
изящ ны хъ наукъ, к о т о р ы й  къ сч аст ію  
не н ап еч атал ъ  еще своихъ одъ! Но одна 
м ы сль — чемъ бы я  содержалъ себя въ 
Берлинѣ?— п ри м и ряла  м еня съ судьбою. 
Ученики м ои  им ѣли уж е другихъ учи-



£о5

т е л е й р  за мои побѣдныя оды н и к т о  не 
далъ бы мнѣ копѣйки, а въ качествѣ  
Генералъ А д ъ ю тан та , по крайней мѣрѣ 
я былъ с ы т ъ . Почему з н а т ь , думалъ я, 
куда п р и вед етъ  м еня военное по ііри- 
іце? Демосѳенъ, ф и лософ ъ  и  Р и т о р ъ , 
развѣ не сраж ался подъ знам енам и Алек- 
сандра? М ож етъ  б ы т ь  и я,' новѣйшій 
Д о к т о р ъ  ф и л ософ іи , удивлю вселенную  
военны м и подвигами!

ф р ан ц у зы  разсы пались по всѣмъ 
о к р е с т н о с т я м ъ , и мы принуж дены  бы
ли, по со в ѣ ту  Ш ом игрена, прокрады 
в а т ь с я  лѣсам и и  проселочны м и доро
гам и . .К рестьян е  д о ставл ял и  намъ свѣ
денія о н е п р и я те л ѣ  и великодуш но 'дѣ
лили съ нам и хлѣбъ и вино.

“ П роб и рай тесь  скорѣй въ Швабію: 
ф р ан ц у зы  уж е въ Ф р ан к ф у р тѣ  на О- 
дерѣ/,, — тв ер д и л и  намъ во всѣхъ дерев
няхъ.

На т р е т і й  день наш его перехода съ 
Берлинской дороги, вечеромъ м ы  о с т а 
новились въ одной очень бѣдной дере
вушкѣ. Р а зс т а в я  а в ан п о с ты , Карлъ Ве
ликій  о б р а ти л ся  къ Ш омигрі ну' и ска
залъ ему: “ какъ вы дум аете? Я уж е дѣй
с т в у ю  въ т ы л ъ  н еп р и ятел я .,,
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Говоря э т о ,  онъ улы бался съ доволь- 
ны м ъ  видомъ,, покязы чая т е м ъ , ч т о  не 
объяснилъ своей м ы сли.

— М ож етъ  б ы т ь , отвѣ чалъ  Ш оми- 
гренъ; но, мнѣ к а ж е т с я , они скорѣй и 
съ т ы л у  и спереди н ап адутъ  на насъ .— 
Холодный п о т ъ  в ы с ту п и л ъ  на лицѣ мо
емъ— я дум алъ...о своей любезной особѣ.

Ж е с т о к ій  о т в ѣ т ъ  Ш ом игрена за
с т а в и л ъ  насъ зад у м аться ; мы всѣ мол
чали. Вдругъ послы ш ались в ы стр ѣ л ы  — 
м ы  вскочили со с ту л ь ев ъ  и с м о т р ѣ л и  
другъ надруга,—“ ф ранцузы ! Н еприятель! 
Къ ружью !,, кричали  с о л д а ты .

Ударили т р е в о гу ; Щ ом игрен ь по
блѣднѣлъ, какъ  п о л о тн о ; а я , чтобъ  
с к р ы т ь  весь свой уж асъ, я началъ бѣ
г а т ь  по залѣ , какъ  сумасш едш ій, и кри
ч алъ ; “ къ р у ж ь ю , храбры е Прусаки/ 
впередъ!,,— Хочу вы бѣ ж ать  на дворъ, ищу 
дверей; но никакъ  не могу н а й т и  ихъ, 
х ватаю сь  за ш капъ съ посудою и опроки- 
дываю его. С тр ах ъ  м ой усилился, и я 
еще громче началъ к р и ч ать ; “впередъ! 
храбры е П русаки ! за мною!,, Хозяйка 
т р я с л а с ь , д ѣ т и  плакали , собаки  выли.

Э т о  с м я т е н іе , э т о т ъ  всеобщій без-



порядокъ совеемъ лиш или  м еня муже
с т в а ;  я вообразилъ, ч т о  ф ран ц узы  уже 
въ к о м н а т ѣ  и х о т я т ъ  и зр у б и т ь  меня. 
— Боже! думалъ я, если уцѣлѣю нынѣш 
ній день, т о  клянусь не б ы т ь  никогда 
Г енералъ-А дъю тантом ъ.—

Мои уж асны й крикъ ободрилъ Кар
ла Великаго и ІН омигрена; они почли 
его знакомъ х р а б р о сти  —обнаж или свои 
ш пдги и вышли на двор; ; я послѣдовалъ 
за ни м и . Какое с ч а с т ъ  ! На дворѣ было 
т е м н о —никою  не могъ м еня ви д ѣ ть , и  
я  въ случаѣ нужды имѣлъ во зм о ж н о сть  
о т р е т и р о в а т ь с я ,  по прим ѣру Ксенофон
т а ;  Х о т я  о т ъ  природы  я и  н етр у сл и в ъ , 
но т о гд а  к а к о й -т о  уж асъ  овладѣлъ мною; 
п р и т о м ъ  ж е ночью каж ды й бываеш ь 
не т а к ъ  смѣлъ какъ днемъ.

“ Г. А дъ ю тан тъ  ! впередъ съ двад
ц а т ь ю  человѣками къ аванпосціамъ! Въ 
случаѣ нужды п р и ш л и т е  за нами, мы 
Придемъ на помоіць!,,—Такъ кричалъ мнѣ 
'Поручикъ и двадц ать  человѣкъ в ы с т у 
п и л и —и я, н е сч а стн ы й  М аги стръ  изящ 
ны хъ наукъ, съ саблею въ рукѣ, пош елъ 
къ, аван п о стам ъ !

— Ч о р тъ  возм и П оручика, говорилъ
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я сам ъ  себѣ; развѣ онъ не з н а е т ъ , чгпоѵ 
я  заним ался однѣми н ау к ам и ?  Вдругъ 
сдѣлалась с т р а ш н а я  т е м н о т а ,  п о т о м у  
ч т о  мы набрели п рям о  на вы сокой за
боръ; но я п ри нялъ  заборъ за ф р ан ц у 
зовъ, сучья деревъ за ш т ы к и , отош елъ  
въ с т о р о н у  и закричалъ изо всей мочи: 
“Пали! пали!,,

Только п р и  овѣщѣ в ы стр ѣ л о въ  уви
дѣли мы , ч т о  ср аж аем ся  съ в е тх и м ъ  
заб о р о м ъ . — “ П о щ ад и те / пощ адите!,, 
вскричало вдругъ нѣсколько голосовъ,,— 
и  къ нам ъ вы ш ли п я т ь  ф ран ц у зск и х ъ  
м у ш к а тер ъ , к о т о р ы е  леж али  за забо
р о м ъ . Они о т д а л и  мнѣ оруж іе, и я съ 
т о р ж е с т в о м ъ  привелъ  ихъ въ главную 
к в а р т и р у . Р азу м ѣ ется  я  сдѣлался по
слѣ э т о г о  храбрѣе, и съ н ѣ ко то р о ю  röp- 
г о с т ію  о тд ал ъ  о т ч е т ъ  въ своей экспе
диціи Карлу В еликом у.

О т ъ  плѣнниковъ наш ихъ м ы  узна
ли, ч т о  одинъ о тр яд ъ  ф р ан ц у зск о й  пѣ
х о т ы  долженъ былъ з а н я т ь  э т у  дерев
ню: приш едъ т у д а , они увидѣли П руса
ковъ и о т с т у п и л и ,  судя о м ногочислен
н о с т и  наш ей арм іи  цо м н о ж еств у  часо-
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зы хъ  и сщ раш ной тр ев о гѣ  нашего ба
рабанщ ика и ч еты р ех ъ  тр у б а ч е й .

Я велѣлъ с о д ер ж ать  лучш имъ обра
зомъ наш ихъ плѣнниковъ.— Первый разъ 
въ ж изн и  увидалъ я ф р ан ц у зск и х ъ  сол
д а т ъ — и х о тѣ л ъ  беречь и х ъ ,  какъ сви 
д ѣ тел ей  подвиговъ храбраго  М а ги ст р а  
изящ ны хъ н аукъ ..— Они съ сво'ей с т о 
роны  полю били м ен я , благодарил^ за 
мою с н и с х о д и те л ь н о сть , и  изъ призна
т е л ь н о с т и  объявили мнѣ, ч т о  цѣлый 
корпусъ, подъ командою М аршала Даву, 
и д е т ъ  изъ Саксоніи въ Берлинъ. Я за
т р е п е т а л ъ  и съ уж асомъ объявилъ э т у  
н о в о с т ь  м оему Генералу.

Карлъ Великій, восхищ енны й первые 
м и успѣхам и своей арм іи , п о т е р ъ  себѣ 
ладони и сказалъ: “ с м о т р и  пож алуй! я  
въ самомъ дѣл,ѣ дѣйствую  въ т ы л ъ  не
п р и ятел я !,,

(Окончаніе ед слЪд. № .)

i W W W W W V V W '
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В лееіл.

(Со лю рскаго  берега.)

(Подражаніе Леонарду?)

Когда покою взоръ на влажной глубинѣ,
Й внемлю въ вѣяньи прохладнаго эфира  
Р оп тан іе  волны, стр у и м о й  въ тиш инѣ  

Крыломъ влюбленнаго Зефира: 
Завистливы й мой взоръ за пушникомъ ле

т и т ъ ,
И въ море бѣгъ его слѣ дитъ  воображенье; 
Я вспомню родину, и сердца въ умиленьи 
Слеза въ очахъ моихъ невольно забл ести тъ !

#

Когда я шуму веслъ внимаю въ отдаленьи, 
Скользящихъ въ мѣрномъ ихъ паденьи 
По нѣдрамъ пѣнисты хъ валовъ,

Иль слышу вдалекѣ веселы й кликъ пловцовъ: 
Меня влечетъ невольное стрем ленье  
П окинуть мой родимый брегъ,

И въ чуждыя стр ан ы  свой бы стр ы й  бѣгъ 
Н аправить по слѣдамъ невѣрныя судьбины»

4t
Когда же спящія морей пучины  
П оры ви сты й  разбуди тъ  вѣтровъ столъ» 

И съ ревомъ д в и гн утся  х р еб т ы  кипящихъ
волнъ»
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Й въ пламенныхъ браздахъ на влажныя
стремнины

Удары молніи падутъ;
Невольно взоръ я обращаю.

На рощи, на луга, на мирный свой прию тъ, 
Гдѣ гласу бури не внимаю;
И въ радости я восклицаю:
Счастливъ, к т о  сихъ древесъ въ тѣни, 
Съ безпечной Музою м ечтаетъ;

И освѣженный ихъ прохладою внимаетъ  
Лишь ропоту бѣгущія волны!

В. С.„5 .
W1 W W VW VW W

В Ѣ С Ы .

А пологическая Э п и гр а м м а  * ) .
“С м отрите, батюшка, диковина какая !
Тамъ тр и дц ать  гирь, а здѣсь одна тяж елѣ

ихъ!,, —
То фунты, милый другъ, а эт о  пудовая,— 
Мудрецъ важнѣй толпы  въ сужденіяхъ

своихъ,

17римЪчаніе Сочинит еля  .
Мнѣ к а ж е т с я , ч т о  подобныя сетве-

ростишія. совѣстно  н азы в ать  Б асням и , 
—---------—-— ---------

*). Ч и т . въ засѣд. Общества люб. С., Н. 
ж Худ. 7 ч. сего февраля.

7
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ибо по к р а т к о с т и  своей не м о гу тъ  онѣ 
закл ю ч ать  въ себѣ не то л ьк о  заним атель
наго дѣйствія, даже удовлетворительнаго 
разсказа о дѣйствіи , непремѣнно треб уе
мыхъ правильною Баснею; но какъ же 
н а зв а ть  ихъ?— Онѣ при надлеж атъ  къ Апо
лог//, п о т о м у  ч т о  содержаніе ихъ основа
но б ы в аетъ  на п р о и сш еств іи  между людь
ми, либо между ж и вотн ы м и ; онѣ принад
л е ж а т ъ  къ ЭпиграммамЪ  (во всемъ об
ш ирномъ смыслѣ сего слова у древнихъ 
и  новыхъ п и сател ей ), п о т о м у  ч т о  обык
новенно оканчиваю тся изрѣченіемъ лица, 
упоминаемаго въ первыхъ сти х ах ъ , или 
изрѣченіемъ самаго сочи н и теля , и непре
мѣнно содерж атъ  философическую мысль, 
нравоученіе, либо насмѣш ку на стр ан н о 
с т и  и  пороки.— И т а к ъ  не можно ли на
з в а т ь  сихъ сочиненій Апологисескими  
Э пиграм м ам и , какъ т о  осмѣлился я сдѣ
л а т ь  для о п ы т а  съ предлагаемымъ здѣсь 
моимъ ч етверости ш іем ъ ? Весьма бы ж е
л ательн о  было з н а т ь  сужденіе о семъ 
просвѣщенныхъ л и т т е р а т о р о в ъ —для че
го и  имѣю ч е с т ь  п р е д с т а в и т ь  у п о т р е б 
ленное мною названіе на разсм отрѣ н іе



почтеннѣйш аго О бщ ества Л ю оителем  
Словесности, Наукъ и Художествъ.

Для соображ енія можно н а й т и  нѣ
сколько подобныхъ с ти х о т в о р е н ій  въ 
Новостяхъ Литтературы , изданныхъ въ 
прошедшемъ 182З году при Русскомъ Ин  ̂
валидѣ , и  въ Полярной Звѣздѣ на т е к у 
щ ій годъ — и  то гд а  удобнѣе будетъ  рѣ
ш и т ь : къ одному ли роду принадлеж атъ , 
напримѣръ, Басни Д м итріева: ДубЪ и
Трость , Воспитаніе Льва, и  пр. и  ч е т 
верости ш ія : Роза и Ш мель, Пѣснь Лебедя, 
Подснѣжникъ, Собака и ПврепелЪ, и  пр.

Н. ОстолоповЪ.

СКАЗКИ.

1. Умѣренное желаніе.

На новый годъ Поэтъ Авдѣй 
Пришелъ къ Секретарю Иглову.
—А! подобру ли, поздорову?— 
К ричитъ хозяинъ изъ дверей— 
Прошу покорно...—“Честь имѣю 
Поздравишь съ новымъ годомъ васгі 

Дай Боже вамъ...сказать какъ, не умѣю...
Да просто : богатѣть въ сей годъ всякъ

день и часъ!,.
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—Благодарю, и вамъ птого же я желаю.— 
“Нѣтъ, нѣтъ! я не хочу!,,—Б огатства?  Бо

же мой!—
“Въ. богатствѣ  никогда я благъ не полагаю.. 
Но пожелайте мнѣ.*..,,—Ж ить счастливо съ

женой?
Желаю, о тъ  души желаю!—“Подождите, 
Желаю я того ...,,—А! вы сказать х о т и т е , 
Чтобъ мѣста теплаго для друга пожелать?.. 
Желаю искренно!—“Позвольте мнѣ сказать..,, 
—Извольте! — “Вы, какъ другъ, то го  мнѣ

пожелайте...
Ч то  бы на новый годъ...я оду сочинилъ...

А ч т о  за ода! „.ож идайте!,,
—Увѣренъ!...ну инъ-такъ! Я искренно желаю: 
Ненаъатое вамъ съ успѣхомъ довершитъ. — 
“Да, сударь, я поэтъ...и  оду промѣняю 

На сч астіе  богатымъ бы ть.,,

Москва. іЗ .  24 *

2 . M a tu x a  и П асвш окЬ .

У Мачихи былъ пасынокъ, ребенокъ 
Лѣтъ двухъ, иль трехъ , не болѣе того. 

Удобрилась она однажды до него 
И молочка дала.—“Ну* трескай , пострелв-

нокъ!...
И лож ки-то держ ать не можешь т ы , уродъ! 

Подай...разинь ж е ротъ .



В отъ за грѣхи корми изъ рукъ своихъ чер
тенка,

Какъ будто бы цыпленка,
И нянчись съ эдакимъ большимъ! 

Смотри: весь облился!,,—Тутъ ложку обер
нула,

И ею въ глазъ его такъ ткнула, 
Ч то сдѣлала навѣкъ кривымъ.

4t
Не отъ  т о  голь у насъ пословица взялась: 
Хоть корліитЪ ложкою, а стеблеліЪ колетЪ

глазЪ? —
Е сть  благодѣтели, которы е надъ нами

Х о т я т ъ  всегда бы ть господами 
И точно, какъ слугу, т р а к т у ю т ъ  бѣдняка. 
Ахъ! лучше не хлѣбать вѣкъ цѣлый молока, 

Но бы ть съ обоими глазами.

И .
t W W V W V W V b W

КУПЛЕТЫ ИМЕНИННИЦѢ.

Тебя всѣ любятъ, уважаютъ;
О тъ сердца и души желаютъ, 
Чтобъ т ы  столь счастлива была, 
Сколь т ы  умна, добра, мила.

Изчезнетъ ю ность съ красотою; 
Но умъ, любезность съ добротою



Плѣняютъ насъ и  въ зиму лѣтъ— 
Безъ нихъ прямаго счастья нѣтъ.

*
Живи вѣкъ счастливо съ родными; 
Ты искренно любима ими:
Родные—лучшіе друзья —
Тамъ рай, гдѣ добрая сѣмья.

*
Тамъ рай, гдѣ умная супруга 
Н айти  умѣетъ въ мужѣ друга—
И избранный тобой супругъ 
Тебѣ конечно будетъ другъ.

•
Да Граціи усѣютъ сами 
П уть жизни для тебя цвѣтами,
И ч то  бы всѣ сіи цвѣты  
Прекрасны были такъ , какъ т ы .

3  Февраля і8я4♦



О Т Р Ы В О К Ъ  И З Ъ  Н О В А Г О  П У Т Е Ш Е С Т В І Я  * ).

Цил т.

Во ф ранцѣ, пограничномъ мѣдтечкѣ, 
мы то л ьк о  перемѣнили лошадей—пообѣ
дали въ изрядномъ т р а к т и р ѣ , п р о сти л и сь  
съ любезнымъ нашимъ ф ранцузским ъ Ка
пи тан ом ъ , и отрекомендовавш ись новому 
А встрійскому К в а р тер е в е р у , к о то р ы й  
п р о во ж ать  насъ будетъ до границы , вы
сту п и л и  впередъ. Дорога о т ъ  ф р ан ц а  до 
Цилли шла п рел естн ы м и  м ѣ стам и . Въ 
Карніоліи грозныя верш ины го р ъ , по
к р ы т ы я  сосновымъ лѣсомъ — тр у д н ы я  
тѣ сн и н ы , дурная дорога, бѣдныя хиж ины

*) П ут еш ест віе  Г . Б р о н е в с к а г о  отЪ Т р іе 
ст а до С. п. бурга  вЪ tÔto году, е щ е  н е  н а п е 

ч а т а н о .  И з д а т е л ь  Благонам ѣ реннаго  в е с ь м а  
б л а г о д а р е н ъ  п о ч т е н н ы м ъ . н а ш и м ъ  м о р е х о д 
ц а м ъ  з а  д о с т а в л е н н ы е  к ъ  н е м у  о т р ы в к и  
и з ъ  л ю б о п ы т н ы х ъ  и х ъ  п у т е ш е с т в і й .  В ъ  
ГК №  п е ч а т а е т с я  в е с ь м а  з а н и м а т е л ь н а я  
с т а т ь я  и з ъ  Ж у р н а л а  пут еш ест вія вокругЪ 
Ceéma н а  гилюпё: К а м ч а т к а ,  подЪ нагалъст вомЪ  
К апит ана  Г о л о в н и н а  еЬ 1 8 1 7 ,  і 8 і 8  и  1 8 1 0  
годахъ*
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представляли  повсюду угрюмую дикость; 
здѣсь природа облечена веселыми видами 
— подъ ногами наш ими леж ала необозри
м ая долина; прекрасное ш оссе, усѣянное 
красивы ми домиками и  окруженное обра
б о тан н ы м и  полями, вело къ оной. Ров
но 4.2 в е р с т ы  . шли мы безпрестанно 
подъ гору и, казалось, о п усти л и сь  въ 
преисподнюю. На каждой п о ч т и  милѣ 
встрѣ чались хорош ія деревеньки, пока
зывающія наруж ностію  своею изобиліе и 
довольство ж и те л е й . Сіи сельскіе виды 
оживлялись наиболѣе м нож еством ъ  гор
ныхъ п ротоковъ  съ мѣльницами. День 
былъ жаркой, переходъ длинной; люди 
у с т а л и  чрезвычайно, и  на другой день 
изъ 5оо человѣкъ оказалось во больныхъ. 
Команду п ом ѣ сти л и  въ казармѣ, Офи
церамъ о тв е л и  к в а р т и р ы  въ частны хъ 
домахъ.

Въ Цилли мы дневали. Н есм отря  на 
дождь, пошелъ я  на п о ч т у  о тд аш ь  и по
л у ч и т ь  Письма. Тамъ узналъ я, ч т о  изъ 
Вѣны проѣхалъ фелдъ-егерь къ К апитану  
Быченскому съ А встрійским и ассигнаці
ями для наш его п у т и . Проходя по ули
камъ, зам ѣ ти лъ  я  много кож аны хъ и  же



219

лѣзныхъ лавокъ. Эшошъ маленькой п р и я т 
ный городокъ расположенъ въ концѣ до
лины и обнесенъ съ двухъ сторон ъ  с т ѣ 
ною , похожею на домъ разоренный до 
оконъ. Въ церквѣ древней а р х и т е к т у р ы  
не нашелъ я  ничеію достойнаго любо
п ы т с т в а  ; но два надгробныхъ к а м н я , 
вмазанныхъ въ с тѣ н у , нечаянно о т к р ы 
ли мнѣ происхожденіе сего города. Въ 
надписи сказано: два б р а т а  Графа Цил- 
ли, умершіе въ і 538 году, п о стр о и л и  сей 
городъ, церковь и  замокъ, имъ принадле
жавшіе.

Подъ вечеръ, когда п ер естал ъ  дож
дикъ, вздумалось мнѣ взглянуть на древ
нее феодальное жилище Графовъ. Замокъ, 
называемый Шлі^шЪ-бцргЪ, п остроен ъ  на 
вершинѣ скалы и  находи тся на часъ хо
да о т ъ  города.

Рѣка Цилли, т е к у щ ая  у подошвы го
родской с тѣ н ы , и м ѣ етъ  весьма б ы стр о е  
теч ен іе ; порогъ, п р еп я тств у ю щ ій  сво
бодному с т о к у  воды, обращ аетъ  теч ен іе  
вдоль м о с т а  у праваго берега. Р ѣ ка, 
стѣ сн ен н ая  каменьями—подобно плѣнни
ку, разіПоргшему узы свои—раздробляетъ 
волны въ блестящ ую  пѣну и  съ шумомъ при-

Ô
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ем л етъ  обыкновенное направленіе мед^- 
д у . цвѣтущ ихъ береговъ. Пере шедши съ 
т р е м я  товарищ ам и черезъ плохой, мож
но с к а за ть , н астоящ ій  деревенскій  м остъ , 
к о т о р ы й  подъ ногами наш ими дрожалъ 
какъ л и с тъ , колеблемый вѣтромъ, пово
р о т и л и  мы налѣво, и  в с тр ѣ ти в ш и с ь  съ 
крестьян ин ом ъ , разспросили у него кой- 
какъ ' знаками, по какой дорогѣ должно 
и д т и  къ замку.

Пробираясь вверхъ по берегу рѣ ч ки , 
вошли въ хижину и уговорили мальчика 
проводить насъ въ замокъ. И злучистою  
троп и н к о ю  пошли въ гору, за к о то р о ю  
рѣчка скрылась, а вм ѣ сто  оной явился 
замокъ, улѣпленный на вершинѣ дикой, 
неп ри ступ н ой , повидимому, скалы. Т щ е т 
но бы с та л ъ  я  у к р аш ать  угрюмое мѣ
стополож еніе  замка блестящ им и краска
ми воображенія : оно было бы т у т ъ  из
ли ш н е— п остараю сь и зо б р ази ть  все въ 
настоящ ем ъ видѣ.

Нѣсколько утесовъ , одинъ другой пре
вышающихъ , с т ѣ с н я ю т ъ  ложе рѣки; 
я р о с т н ы я  волны, дробясь о камни, с т р е 
м я т с я  съ уж аснымъ ревомъ. При подош
вѣ скалы, висящ ей надъ п о т о к о м ъ , на-
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шли мы нѣсколько разсѣянныхъ хижинъ, 
окруженныхъ виноградниками ; п отом ъ  
вступ и ли  въ лѣсъ, гдѣ мрачны я сосны 
сплелись съ ивами. Въ семъ дремучемъ 
бору не видно зелени, земля п о к р ы т а  
ж ел ты м и  л и стьям и  и  солнце не прони
ц а е т ъ  никогда т е м н о т ы , царствую щ ей въ 
сей печальной юдоли. Далѣе лѣсъ н ач и н аетъ  
рѣдѣть; т а м ъ  и  сямъ с т о и т ъ  уединенно 
величественны й дубъ; наконецъ мѣлкій 
кустар н и к ъ  изрѣдка п окры ваетъ  очер
ненны й временемъ гр а н и т ъ  — еще выше 
п р ед ставл яю тся  одни ш ароховаты е кам 
ни. Подымаясь по узкой троп и н кѣ , вйо- 
щ ейся улитковою  ч ер то ю  около верш и
ны  скалы, оглушаемый ревомъ п о т о к а  и  
сви стом ъ  п рон зительнаго  в ѣ тр а , до
с т и г ъ  я  наконецъ убогой хиж ины  безъ 
крыш и, и  чрезъ проломъ, по кучамъ кам
ней, вошелъ в н у т р ь  замка.

Судя по развалинамъ, замокъ окруженъ 
былъ двойною с тѣ н о ю  съ зубцами. Плющъ 
и  другія віющіяся р астѣ н ія  одѣли зеле
ны ми л и с ть я м и  всю наружную с тѣ н у  , 
к о т о р а я  большею ч аст ію  разруш ена и  
сохранилась одна то л ьк о  четвероуголь- 
ная  баш ня, с то я щ ая  на самий вершинѣ
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холма. Мы обошли ее кругомъ и  не Hà~ 
ш ли дверей; т р и  окна съ желѣзными рѣ
ш е т к а м и  видны вверху башни. В н утри  
стѣ н ъ , м ѣ сто , гдѣ былъ садъ, явственн о 
о зн ач ается  т о л с т ы м и  липами, подъ ко- 
пгорыми - м о ж етъ  б ы т ь  - гордый Баронъ 
разсказывалъ внукамъ своимъ о к р е с т о 
выхъ походахъ. Длинное и высокое с т р о е 
ніе, съ глубокими подземными погребами, 
П ораж аетъ  душу к а к и м ъ -т о  невольнымъ 
т р е п е т о м ъ . Л ѣ стн и ц ы , полы, п отол ок и  
и  с т ѣ н ы  м ѣ стам и  упали. Одна с то р о н а  
зданія с т о и т ъ  на краю у т е с а , надъ ужас
ною пропасщ ію , на днѣ к о то р о й  т е ч е т ъ  
б ы с т р а я  рѣпа. Н аруж ность дома пред
с т а в л я е т ъ  самую грубую готическую  
а р х и т е к т у р у ; не  ридно ни ко доннъ и  
никакихъ другихъ украш еній; с тѣ н ы  чрез
мѣрной толщ и н ы , а окна, коихъ весьма 
мало , располож ены неправильно, т а к ъ  
ч т о  въ иныхъ м ѣ стахъ  домъ, к а ж е т с я  , 
имѣлъ п я т ь , а въ другихъ то л ь к о  два и  
т р и  э т а ж а .

Въ сихъ - т о  укрѣпленныхъ замкахъ 
властолю бивы е дворяне, подобно хищ
нымъ орламъ, угнѣздившись на непри
ступ н ы хъ  вы сотахъ , будучи сами въ без
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о п асн ости , разоряли другъ друга и гра
били беззащ итны хъ бѣдныхъ поселянъ , 
живущихъ въ долинахъ. Сіи - т о  замки , 
тогда  н еп ри ступ ны е, продлили не п о с т и 
ж имый хаосъ феодализма. Бъ нихъ - т о  
благородные ры цари безумолкно похва
лялись ч ес т ію  и  правотою ; но не с ты д и 
лись п о ч и т а т ь  въ числѣ правъ своихъ 
п ри тѣ снен іе , насиліе и  хищеніе. Въ сихъ- 
т о  убѣжищахъ присягали, клялись они въ 
неколебимой вѣ рн ости  и п реданности  
своимъ законнымъ Монархамъ и  вели съ 
ними безпрерывныя войны.

Мнѣ хотѣлось о с м о т р ѣ т ь  в н у т р е н 
н о с т ь  зданія. Э т о  не легко было испол
н и т ь ; однакожь перепалзывая кое - какъ 
по о с т а т к а м ъ  лѣ стн иц ъ  и черезъ кучи 
каменьевъ, взобрался я въ амбразуру ок
на, откуда, представи лся изумленному 
моему взору очаровательны й видъ. Въ 
одну сто р о н у  п р ости рал ась  необозримая 
долина, усѣянная м нож еством ъ деревень; 
въ п роти вн о й  сто р о н ѣ  чернѣлись огром
ные у т е с ы , возносящіе сѣдыя верш ины  
свои къ солнцу , коего косвенные, п ри  
захожденіи, лучи освѣщали верхи холмовъ 
И городъ Цилли, лежащій при подошвѣ



ихъ. Взглянувъ внизъ, съ ужасомъ о т с т у 
пилъ я  назадъ: с тѣ н ы  замка висѣли надъ 
тем н о ю  п р о п а с т ь ю , откуд а  исходилъ 
глухій шумъ воды: по т у  с то р о н у  возды
мались огромные, остроконечны е у т е 
сы; надъ ними висѣла громовая т у ч а  — 
небо было мрачно. С ви стъ  поры вистаго  
в ѣ т р а  принудилъ меня с ѣ с т ь  и  придер
ж и в а т ь с я  за н ер о вн о сти  обрушенной 
с тѣ н ы , слѣдуя устраш ен ны м ъ взоромъ 
по теч ен ію , рѣки Цилли, к о т о р а я  т о  
изчезала за деревьями, осѣняющими бе
рега ея , т о  вновь о тр аж а л а  лучи солн
ц а б ы с тр ы м и  своими стр у я м и , б л и став 
ш ими, подобно прозрачному кри стал л у . 
Такова была величественная к а р т и н а , 
к о т о р а я  н е с м о т р я  на предстоявш ую  
мнѣ о п асн о сть , принудила меня удив
л я т ь с я  дикимъ и  грознымъ, к р асо там ъ  
природы съ каки м ъ -то  благоговѣніемъ 
и и зступлен ны м ъ возторгом ъ.

В. Броневскій.

ЛЛЛМ'ЛЛЛ лѵ ѵ и
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О новбіхЪ Ж ур н а л а х ъ .

I .

Нумеръ ій  издаваемаго здѣсь въ С* 
П етербургѣ Профессоромъ Н. II . ІЩегло-  
вымЪ (съ сего 1824 года) Журнала подъ 
названіемъ: указатель открытіи по Физикѣ ,
Хили и , Естественной Исторіи и Технологіи , 
вышелъ изъ п еч ати  и подписавшимся раз
д а е т с я .— Содержаніе сего №: I. Физика: і . )  
Систематическое изложеніе електро-динамиче- 
скихЪ явленій (начало), — 2.) О происхожденіи 
града и отводахъ онаго —3 .) О сжиліаемости 
воды. — 4.) О книгахЪ у вновь изданныхЪ по 
части Физики.*-ІІ. Хиліія: і . )  О выдыхаемоліЪ  
и поглощаемомЪ во время дьіханія азотѣ. — 
2.) Примѣчательныя дѣйствія окисленнаго 
азота (gaz oxide d'azote). — 3 .) О различныхъ 
сплавкахЪ потассія и способѣ воспламенять 
порохЪ подЪ водою. — 4.) О нафталинѣ^ или 
нефтянкѣ.— 5.) О книгахЪ, вновь изданныхЪ по 
части Хилііи . — /І\Г. Естественная Исторія г 
а.) Минералогія: і .)  Описаніе новыхЪ минера-  
ловб, А хм ит ау Ерлана и Іефферсонита. — 2.) 
О и воздцхообразныхЪ веществахъ, заклю
чающихся вЪ полостяхЪ кристалловъ.—3 .) ИзЪ- 
ясненіе присцтствія воды внцтри нѣкоторыхЪ 
кристалловъ.— 4 0  Разложенія различныхъ ліи- 
нераловЪ .~5 0  О Сибирскихъ свинчакахЪ. — 6.)
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О составѣ Уральской сллолистой мѣдной рут 
ды .—7.) О платинѣ, открытой вЪ Сибири. —• 
Ô.) О книгахЪ, по ъасти Минералогіи и Геог
нозіи вновь изданиыхЪ.—b) Зоологія: і .)  О но-
еомЪ родѣ сосцекорллящихЪ изЪ отдѣленія гры- 
зцновЪу называеллоллЪ ЩетинецЪ. — 2.) О но- 
выхЪ книгахЪу вышедшихЪ по ъасти Зоологіи.— 
с.) Ботаника: і Наблюденія надЪ выраж-
даеллостію растѣній вообще у и вЪ особенности 
нѣкоторыхЪ АлъпійскихЪ гореъавокЪ. — 2.) О 
книгахЪ, вновь вышедшихЪ по ъасти Ботани
ки. — IV . Технологія: і ) Разлиъные опыты
надЪ сплавкаллй стали сЪ другим ц мет алла- 
ллщ и открытіе Далласской стали. — а.) Сло- 
соб5 для приготовленія киновари ллокрыллЪ пу•  
теллЪ—3 .) Способъ для освѣтленія винЪ.— 4 ) 
Описаніе строенія и употребленія особаго лло-  
лоткау названнаго дуктилиліетроллЪу или иг-  
ліѣрителеллЪ тягуъести металловъ• —  5 .) О 
книгахЪ у вновь вышедшихЪ по ъасти Техноло
гіи. —

При сей книжкѣ приложены т р и  т а б 
лицы: I я, ПриборЪ для сжатія водьц — а я, 
ЩетинецЪ и ъасти онаго\ — 5 я, Цвѣтки горе
ъавокЪ.

Цѣна годовому изданію Указателя От
крытій (имѣющему с о с т о я т ь  изъ ш ес т и  
книжекъ, к оторы я  будутъ  вы ходи ть  чрезъ 
каждые два мѣсяца) въ С. П. бургѣ 20, а 
для иногородныхъ 2 5 рублей. — Подписка



приним ается здѣсь въ книжныхъ магази-? 
нахъ: Грѳффа, ч т о  п р оти въ  А дм иралтей
ст в а , въ домѣ Щ ербакова подъ № 91, и: 
Слснина, у Казанскаго м оста , равно у са
маго И здателя, въ С. П. бургскомъ Универ
с и т е т ѣ  ; иногородные ж е м огутъ  а д р е с о 
ваться въ Г азетную  Экспедицію здѣшняго 
П о ч та м та  прямо, или чрезъ другія п о ч т о 
выя Экспедиціи и Конгіюры.

Сочиненія и книги, кои к т о  либо, по 
ч а с т и  Е стеств ен н ы х ъ  наукъ, пож елаетъ  
сдѣлать извѣстны м и Публикѣ чрезъ Ж ур
налъ сей , И здатель п р о си т ъ  присы лать  
на его имя.

2.
Благосв лонное п р и н я т іе  Ж урнала Изящ

ныхъ Искусствъ просвѣщеннѣйшею Публикою, 
и въ особенности  весьма л естн ое для Изда
т е л я  одобреніе сего изданія Ученымъ Ко
м и т е т о м ъ  Главнаго Училищъ Правленія, 
побуж даетъ его продолж ать оное и въ ны
нѣшнемъ 1824 гоДУ> начиная какъ и въ м и
нувшемъ, съ Апрѣля мѣсяца.

Планъ Ж урнала ИзящпыхЪ Искусствѣ 
о с т а е т с я  т о т ъ  же.

Въ состав ъ  Журнала входятъ  слѣдую
щія ст а т ь и :

I. И с т о р і я  Х у д о ж е с т в ъ  . Извлеченіе изъ  
лучшихъ тв ор ен ій  ученыхъ мужей, писав
шихъ о семъ предм етѣ

9



Въ сихъ извлеченіяхъ будетъ  наблюда
емъ порядокъ понародныі2. Ч т о  к асается  до 
И ст о р іи  Х удож ествъ  у древнихъ; т о  Изда
т е л ь  будетъ  совершенно слѣдовать Винкель
ману, коего т в ор ен іе  справедливо п о ч и т а е т 
ся однимъ изъ превосходнѣйшихъ произве
деній глубокой уч ен ости  и тон к аго вкуса.

II. О б ы ч а и  , о б р я д ы  и  к о с т ю м ы  д р е в 

н и х ъ  и  н о в ы х ъ  н а р о д о в ъ .

К р атк ія , но д о ст а т о ч н ы я  свѣдѣнія о 
сихъ предм етахъ  для руководства Худож
никовъ и весьма достой н ы я  л ю б о п ы тств а  
для т ѣ х ъ , кои лю бятъ Х удож ества и Древ
н о с т и , заим ствованы  будутъ  изъ самыхъ  
достовѣрнѣйш ихъ сочиненій.

III. С л о в е с н о с т ь  .

К ар ти н ы  изъ древнихъ и новѣйшихъ 
П и сател ей , разборъ ихъ тв ор ен ій , к а р т и 
ны изъ И ст о р іи  Всемірной и о т е ч е с т в е н 
ной, разсужденія о предм етахъ  имѣющихъ 
отнош еніе къ Х удож ествам ъ, и  т .  п.

I Y .  Б і о г р а ф і я .

Ж изнеописанія знам ениты хъ Художни
ковъ съ исчисленіемъ лучшихъ ихъ произ
веденій и  к р атк и м и  о послѣднихъ сужде
ніями ; жизнеописанія людей, принесш ихъ  
пользу Х удож ествам ъ познаніями и изы ска
ніями по ч а с т и  др ев н остей , и тѣ хъ  особъ, 
которы я, п ок рови тельствуя  однихъ и  дру
гихъ, оказали важныя И скусствам ъ услуги.
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V . Х у д о ж е с т в а  в ъ  Р о с с і и  .

Свѣдѣнія, могущія сл уж и ть  м атер іа 
лами для И ст о р іи  Х удож ествъ  въ Р оссіи , 
какъ т о : о началѣ оныхъ, постепенном ъ
ходѣ и нынѣшнемъ состоян іи ; лю бопы тнѣй
шія и зв ѣ стія  о старинны хъ и нынѣ ж иву
щихъ нашихъ Художникахъ и ихъ произве
деніяхъ; отеч еств ен н ы я  др ев н ости , и п р .

VI. К р и т и к а .

Разборъ древнихъ и новѣйшихъ произ
веденій Х у д о ж ест в ъ .

VII. С м ѣ с ь .

Н ов ости  по ч а с т и  Х удож еств ъ , о т 
к р ы тія , анекдоты , объясненія техн и ч еск и хъ  
терм иновъ въ языкѣ Х удож ествъ  уп отр еб 
ляемыхъ, и т .  п.

Журналъ в ы ходи ть  будетъ  книжками, 
содержащ ими въ себѣ по іо  печатны хъ  
л и стов ъ  въ ч е т в е р т к у , чрезъ каждые два 
мѣсяца. Ш ест ь  книжекъ с о с т а в я т ъ  ч асть , 
или годовое изданіе, къ коимъ приложено 
будетъ  не менѣе ш е с т и  гравированныхъ  
эстамповъ, лучшимъ, сколько можно, обра
зомъ сдѣланны хъ, въ чертахъ , или и съ 
т ѣ н я м и .

ф о р м а т ъ  и наруж ность книжекъ о с т а 
ю т с я  т ѣ  же.

Предпринявъ изданіе Журнала для рас
пространенія  правильныхъ п он я тій  объ 
Изящныхъ И скусствахъ , и слѣдовательно,



имѣя въ виду удовольствіе просвѣщенной 
Публики и пользу Художниковъ, въ особен
н о с т и  молодыхъ, И здатель п рилож итъ все 
стар ан іе , ч т о  бы Ж урналъ, Изящнымъ Ис
к усствам ъ  посвященный, соотв ѣ тств ов ал ъ  
цѣли своей—могъ х о т я  нѣсколько вознагра
д и т ь  н ед о с т а т о к ъ  на Русскомъ языкѣ со
чиненій по ч а с т и  Х удож ествъ —и выборомъ 
помѣщаемыхъ с т а т е й ,  разнообразіемъ оныхъ 
и самы мъ, сколько возможно, изложеніемъ, 
приобрѣлъ т о  вниманіе просвѣщенныхъ со
отеч ествен н и к овъ , к отораго  д остои н ъ  пред-* 
м ет ъ  сего Журнала: Изящныя И скусства,
наиприятнѣйш имъ образомъ занимающія умъ 
и воображеніе людей со вкусомъ образован
нымъ.

Цѣна годовому изданію, т .  е. одной ча
с т и ,  изъ ш е с т и  книжекъ состоящ ей , въ С. 
П етербургѣ Зо руб. съ пересы лкою  въ дру
гіе города Россійской  Имперіи 55 руб.; т ѣ  
особы , изъ живущ ихъ въ С. П етербургѣ, 
кои пож елаю тъ подписаться вдругъ на двѣ 
ч а с т и , или годовыя изданія Журнала і8 с З  
И 1824 годовъ, п л а т я т ъ  55 руб.; иногород- 
ные ж е 6о рублей.—Подписка п р иним ается  
въ квартирѣ  И здателя, Василія Ывановігса 
Григоровига , живущаго на Васильевскомъ 
остр ов у, 4 линіи въ домѣ Косшіорипой подъ 
'.№ о ,  и во всѣхъ здѣшнихъ книжныхъ лав
кахъ. Иногородные благоволятъ адрессовать-



ся съ требованіям и въ Г азетную  Экспеди
цію С. П етербургскаго П оятъ  -  А м та, или  
прямо на имя И здателя.

ИЛИ/ѴѴѴѴЬѴЬѴѴѴ

ТАИНСТВЕННО - БОЛТЛИВАЯ МАСКА.

Ѵоліантиъескііі разсказЪ.

Тускнѣлъ яркій пламень восковыхъ 
свѣчъ — лампы блѣднѣли—смычки лѣниво 
перекаты вали сь по т р е п е т н ы м ъ  с т р у 
намъ скрипокъ.—Кавалеры, съ пы льны ми 
тр о ф е я м и  на фракахъ, меланхолически 
бродили въ коти льон ѣ —дамы, какъ т ѣ н и  
ф ан тасм огор іи , л е т а л и  по залѣ. Все об
рисовывало конецъ бала ... и  добродушная 
др ем о та  старичковъ , и  пол узакры ты я 
глазки старуш екъ , и  м агн ети ч еская  зѣ
в о т а  лю бителей  в и с т а . ...Вдругъ—'являет
ся Маска, с т р а н н а я  и смѣшная; всеобщее 
вниманіе отрази лось на ней... нежданная 
улыбка обрисовала у то м л ен н ы я  и  полу
сонны я ли ц а.

★
П л атье  и  колпакъ арлекина; грудь и  

спина з а к р ы т ы  огромными серебряными 
щ и там и ; е ъ  одной рукѣ барабанъ, въдру-



гой бѵрачекъ ... Л ице п ол осатое  ... глаза 
косы е ... Подъ правой рукой соломенная 
корзина...Два огромныхъ карм ана б о л та 
лись по бокамъ... В о тъ  п о р т р е т ъ  Маски, 
съ головы ... и  до ногъ, хотѣлъ  я сказать; 
но забылъ, ч т о  ничего не сказалъ о но
гахъ ... и  не сказалъ, п о то м у  ч т о  не за
м ѣ ти лъ  какъ онѣ были о б у ты .

*

Послѣдній ударъ смычка замеръ на 
скрипкѣ—развѣялись опахала красавицъ-^ 
эавѣтрились бѣлые п л а т к и  т а н ц о р о в ъ ... 
и  вся веселая т о л п а  о б стави л а  М аску ... 
К т о  т ы ,  Маска? спросили ее.—“Я? ... Не 
уж е ли вы не узнали меня л ю би тели  и 
лю бительницы  ч тен ія ?  Развѣ вы не ви- 
д й те ?  Развѣ вы не слы ш и те? ,,—отвѣчала 
М аска , б езп р естан н о  измѣняя голосъ, и 
вдругъ засви стал а  соловьемъ — закаркала 
вороной — замычала тел ен ком ъ ...Ч то  э т о  
у  т е б я  забарабань, Маска?—“Ахъ!,, о т в ѣ 
чала она—и замяукала к отен ком ъ ...“Э т о  
барабанъ П о эта . Я промѣняла его на гряз
ны й к р и т и к а  свистокъ!...,, — Не икра ли 
у т е б я  въ бурачкѣ , Маска? — “Нѣтъ! 
э т о  фонарь!,, — Но онъ не м о ж етъ  свѣ
т и т ь .  — “ Э т о  фонарь к р и ти к и !,, — О тъ
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чего глаза у т е б я  т а к ъ  косы, Маска? — 
“Э то  глаза б е зп р и с т р а с т ія .,,  — Ч т о  у  
т е б я  въ карманахъ, Маска? О т ъ  чего они 
т а к ъ  огромны? — “Для дамскихъ карм ан
ныхъ книжекъ.,,—Ч т о  у т е б я  въ корзинѣ, 
Маска? — “Ахъ! ти ш е! ти ш е ! не разбуди
те!..,,—Кого?— “В згляните!,, — Маска о т 
крыла корзину—въ ней лежалъ восковый 
младенецъ... — “Э т о т ъ  спящ ій младенецъ, 
продолжала Маска со вздохомъ, то л ьк о  
ч т о  н ач и н аетъ  л е п е т а т ь ., ,  — Слышны 
унылые, н евн ятн ы е  звуки, с т о н ы —“Знае
т е  ли какъ зо ву тъ  моего малю тку?.,.Рус
ская Словесность! „ . . .  Маска наклонила 
бурачекъ въ корзину, какъ будто освѣщая 
младенца...потомъ закры ла корзину и  за
била въ барабанъ. . .

(Продолженіе впредь.)

WWW WV WWW
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I.

Х о т ь  съ головы, х о т ь  съ погЪ изволь меня
ч и т а т ь  —

О станусь въ смыслѣ я своемъ безъ измѣ
ненья,

И буду все одно и т о ж е  озн а ч а т ь , 
Владѣльцамъ ч т о  д аю тъ  недвижимы имѣнья.

Различно два раза когда меня смѣщ ать — 
П редставлю  изъ себя тр оя к ое значенье: 
Сначала городъ вы должны во мнѣ узнать, 
Тамъ — птицу, наконецъ полезное растенье.

Ѵ И М Л Л ^ Ѵ ІЛ /Ѵ И

ЛогогрифЪ.

Мнѣ съ головой врагъ холодъ , 
Безъ воловье ж е —  голодъ. —- 
Когда я съ головой, 
П ренебрегаю тъ мной;
Когдажь ее лишаюсь;

То въ пищу я употребляю сь.

НиктулсЪ Ро^ефЪ .

/Ѵ Ѵ ЛЛЛѴ Ѵ Ѵ Ѵ ЛЛЛ WV»



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ
І 6 2 і .  № IV .

ВОЕННЫЕ ПОДВИГИ МИРОЛЮБИВАГО
ЧЕЛОВѢКА.

ПовЬств.

(Окончаніе.)
На разсвѣтѣ мы собрались въ походъ; 

крестьян е  сказали намъ, ч т о  о к р естн о 
с т и  наполнены неприятелемъ, и  п о то м у  
Зиы рѣшились п рокрасться  лѣсомъ* взявъ 
Изъ деревни проводниковъ.

Только ч т о  мы вы ступи ли  изъ де
ревни, какъ увидѣли нѣсколько ф ранцуз
скихъ отряд овъ , прямо на насъ идущихъ.-

Поручикъ - Генералъ Сохранилъ при
с у т с т в іе  духа и со стоическим ъ хладно
кровіемъ поставилъ свою армію въ бое- 
еый порядокъ .

“Товарищи! вскричалъ онъ, Не забудь
т е ,  ч т о  вы Прусаки, у  насъ н ѣ тъ  знамя, 
ію с м о т р и т е  на мой бѣлый султанъ: онъ 
будетъ путеводителем ъ вашимъ на п у т и  
Славы! „•

1
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Э т и  слова напомнили мнѣ Генриха 
IV, к о то р ы й  въ подобныхъ о б с то я т ел ь 
с тв ах ъ  то ч н о  т а к ж е  говаривалъ.

“ Товарищи! — продолжалъ онъ — не
п р и яте л ь  будетъ побѣжденъ, х о т я  онъ 
в т р о е  сильнѣе насъ; нашъ лозунгъ: побѣ
дитъ, или  цліеретъ! Намъ нечего дорож ить 
жизнію — с м е р т ь  соединитъ насъ съ Ве
ликимъ фридрихомъ и всѣми б езсм ерт
ны ми героями; сегодня же мы можемъ о- 
ш у ж и н ать  съ ними въ ц ар ств ѣ  м е р т 
выхъ!,,

Леонидъ при Термопилахъ йё гово
рилъ съ та к и м ъ  краснорѣчіемъ, какъ Мой 
Поручикъ - Генералъ!—Къ сожалѣнію наш и 
воины не походили на С п ар тан ц евъ , и  
предпочитали самый умѣренный завтракъ  
на эт о м ъ  свѣ тѣ  роскошнѣйшему ужину 
въ ц ар ств ѣ  м ертвы хъ, увы! кусокъ хлѣ
ба, поданный мнѣ Ш арлотою , не промѣ
нялъ бы я  самъ, на амброзію въ п р и с у т 
с т в іи  всѣхъ героевъ древности.

С трахъ  нашъ умножался по мѣрѣ при
ближенія ф ранцузскихъ колоннъ. Ихъ ба
рабанный бой п о тр ясал ъ  во мнѣ всѣ нер
вы , и  я, не помня самаго себя, с то я л ъ  
впереди праваго крыла наш ей арміи . Me-



ня пронимала дрожь; Ш омигренъ предво
дительствовалъ лѣвымъ крыломъ; его че
т ы р е  трубача  ужасно труб и л и , но ему 
вѣрно не теп лѣ й  моего бы ло.

Предъ самымъ началомъ сраж енія 
Карлъ Великій прискакалъ ко мнѣ. “ Г. Ге
нералъ - А дъю тантъ ! сказалъ о н ъ , в о т ъ  
день, въ к о то р ы й  вы м о ж ете  въ полномъ 
блескѣ п о к азать  свои д о с т о и н с т в а . Но 
именемъ всего священнаго умоляю васъ 
не вдаваться въ большія оп асн ости . Ес
ли я погибну, з а с т у п и т е  мое м ѣ с т о . 
Н еприятель очень силенъ . Если на
чало сраженія будетъ неудачно, возвра
т и м с я  въ деревню, к о то р а я  позади насъ, 
и т а м ъ  стан ем ъ  защ ищ аться до послѣд
ней капли крови!,,

Сказавъ сіи слова , поскакалъ онъ и 
оставилъ меня въ самомъ жалкомъ со
с то я н іи  .

Королева Е л и завета  хотѣ ла  было по
м ѣ с т и т ь с я  за лѣвымъ крыломъ, но холе
рикъ Ш омигренъ прогналъ ее о т т у д а ,  и  
она переправлялась уже со своею водкою 
ко мнѣ, когда первый вы стрѣлъ изъ не
п ри ятельской  пуш ки пробилъ насквозь 
ея боченокъ. Драгоцѣнный н ап и то къ  раз
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лился по полю сраженія , а испуганныя 
лошади поскакали чрезъ поле.

Н еустраш и м ость  нашихъ солдату 
изчезла вм ѣстѣ съ водкою. Авангардъ на
чалъ колебаться: арріергардъ сдѣлалъ бо
ковое движеніе къ деревнѣ. Напрасно Карлъ 
Великій кричалъ: “Впередъ, товарищ и!,, 
Н и к то  не тр о гал ся  съ м ѣ ста . Въ с м я т е 
ніи онъ позабы лъ, ч т о  его бѣлый сул- 
Щадгь долженъ в е с т и  на п у т ь  славы ; онъ 
сто ял ъ  за арріергардомъ, и наш и герои 
единодушно положили, ч т о  дорога въ де
ревню е с т ь  и с ти н н ы й  п у т ь  къ славѣ.

Раздался в то р ы й  вы стрѣлъ. При пер
вомъ моя лошадь устр ем и л а  уши, при 
втором ъ  начала раздѣлять безпокойство 
со своимъ сѣдокомъ, и поглядывала назадъ, 
ч то б ъ  хорошенько з а м ѣ т и т ь  п у т ь  къ 
славѣ и деревнѣ.

Н еприятель откры лъ  ружейный огонь. 
Нахлучивъ на глаза ш ляпу, я закри
чалъ: 7шли'. Храбрые Прусаки вы стрѣ ли
ли, а моя лошадь сдѣлала курбетъ  и по
несла меня чрезъ поле. Трое ф ранц уз
скихъ егерей стрѣ ляли  по мнѣ — но видя 
ч т о  я неранепъ, а н апроти въ  скачу пря
мо нднихъ съ саблею въ рукѣ, крича: “за



уіною, товарищ и!,, сЩи обратились въ 
бѣгство .

Н есм отря на стр о г ій  м ундш тукъ , 
лошадь м о я , у с тр е м я  внизъ голову , съ 
яростію  преслѣдовала н епри ятелей . На
прасно удерживалъ я ее—она скакала во 
всю мочь. — Егери своротили на малень
кій лужокъ, п о к р ы ты й  кочками: мой ре
ти в ы й  конь не о т с т а в а л ъ  о т ъ  нихъ.

Наконецъ лошадь моя примчалась во 
ф ранцузскій  лагерь . Я потерялъ  с т р е 
мена и  упалъ съ моей неустраш им ой ло
шади .

—П рости , Ш арлота! п р о с т и  обман
чивый міръ! вскричалъ я воображая, ч т о  
умираю.—Солдаты, к о то р ы е  т о ж е  дума
ли, подбѣжали ко мнѣ. Я поднялся и съ 
т р е п е т о м ъ  отдалъ имъ мою шпагу. Муш- 
к а т е р ы  хотѣли  меня граби ть; но егери 
защ итили, увѣряя , ч т о  я самый храб
рый человѣкъ. Такая незаслуженная пох
вала о т ъ  н еп ри ятелей  сдѣлала мнѣ 
большое удовольствіе , особливо когда я  
осмотрѣлся и  увидѣлъ, ч т о  я нераненъ.

Меня повели въ скверный шалашъ. 
Дорогою я п отерялъ  мои часы, кошелекъ 
и золотое кольцо, подаренное мнѣ Ш ар

s 3 g
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Въ шалашѣ сидѣли за завтраком ъ Пол- 
ковникъ и многіе Офицеры. Когда разска
зали ему, какъ я былъ в зя тъ  въ плѣнъ, и 
какъ преслѣдовалъ егерей до самаго лаге
ря, онъ спросилъ о моемъ чинѣ. Не уже 
ли о т в ѣ ч а т ь  ему: “П асторъ, М агистръ 
изящныхъ наукъ, Д окторъ  философіи?,,— 
Онъ почелъ бы меня за сумасшедшаго, а 
п о то м у  я смѣло сказалъ ему: “Генералъ - 
А дъю тантъ.,, — По п л атью  встрѣ ч аю тъ , 
по чину уваж аю тъ. — Меня посадили за 
столъ; Полковникъ, весьма хорошій чело
вѣкъ, с тар ал ся  у т ѣ ш а т ь  меня въ моемъ 
н е с ч а с т ій . “Таковъ жребій войны, ска
залъ онъ мнѣ; п я т д е с я т ъ  л ѣ тъ  т о м у  на
задъ фридрихъ Великій, съ Прусаками, по
колоти лъ  насъ при Розбахѣ; т е п е р ь  Бо
н а п а р т е , съ ф ранцузами, п л а т и т ъ  вамъ 
за уроки!,,

Офицеры сѣли на лошадей, меня о т 
дали подъ караулъ. — Мой стр ах ъ , о т ъ  
к о то р аго  я  весь дрожалъ, прошелъ, когда 
я началъ гр ѣ ться  у камина на гау п тв ах тѣ .

увы! думалъ я, ч т о  сдѣлалось съ По
ручикомъ Леонидомъ и всѣми его героя
ми? Съ Королевою Е лизаветою , и ея раз
би ты м ъ боченкомъ? Ч т о  со мною будетъ?



Мнѣ сказали, ч т о  меня о тв е д у тъ  съ про
чими плѣнными въ Ф ран кф уртъ  на Оде
рѣ, а о т т у д а  во ф ранцію  . Полковникъ 
не принялъ моего ч естн аго  слова не под
н и м ать  оружія во всю э т у  компанію—и, 
Богъ зн а етъ  , почему! Я т а к ъ  о х о тн о  
сдержалъ бы э т о  ч естн о е  слово.

— Н есчастны й Д окторъ! и т а к ъ  т ы  
отправиш ься во ф ранцію —въ крѣпость! 
Какъ вещи перемѣнились! думалъ я. ЗачеМъ 
оставилъ т ы  свой мирный уголокъ, гдѣ 
читы валъ П лутарха и К ви нта Курція? 
4 eço недоставало къ твоем у  благополу
чію? Кончивъ дневныя зан ят ія , т ы  разго
варивалъ сЪ Ш ар л о то ю , восхищался бу
дущимъ , или писалъ военныя пѣсни и  
оды, и  былъ покоенъ! —

Въ э т у  м и н у ту  вспомнилъ я, ч т о  у 
меня въ карманѣ мои пѣсни. Я вы хватилъ 
ихъ о т т у д а , посмотрѣлъ вокругъ себя, й  
.бросилъ ихъ въ огонь. Пламя пожрало 
милыхъ дѣ тей  моихъ вм ѣстѣ  съ опре
дѣленіемъ на П а сто р с тв о  въ земляхъ мо
его Графа.

Едва догорѣли они — вошли солдаты  
и  спросили у меня ч т о  я сжець? Я не 
зналъ ч т б  о т в ѣ ч а т ь  имъ; э т о  еще болѣе



погубило меня. Они сказали, ч т о  я подо
зр и тел ен ъ , ы отвели  меня въ главную 
к вар ти р у . Тамъ совершенно раздѣли ме
ня, и я, п о ч т и  нагой, о стал ся  на свѣжемъ 
воздухѣ.

П рочитавъ рап ортъ , меня спросили 
о моемъ имени и чинѣ; п отом ъ  отосла
ли къ прочимъ плѣнникамъ. — Одинъ изъ 
Офицеровъ сжалился надо мною и велѣлъ 
д а т ь  мнѣ п л а т ь е .

Въ лагерѣ отдали  меня на руки 
О ф ицеру, приставленном у къ военно
плѣннымъ. Наши храбрые Прусаки сидѣли 
около огней и варили супъ. Но к т о  опи
ш е т ъ  мою радость и удивленіе, когда въ 
числѣ прочихъ я  увидалъ мрачнаго, блѣд
наго, съ черными усами, Ш омигрена, и  
безстраш наго Карла Великаго? Они ку
ш али супъ изъ большаго горшка, к о т о 
рый держала передъ ними услужливая Ко
ролева Е лизавета.

— Ахъ Î мой Генералъ ! вскричалъ я 
подбѣжавъ къ нему, т а к о й  ли ужинъ обѣ- 
іцали вы намъ сегодня въ Елисейскихъ 
поляхъ, въ п р и с у т с т в іи  фридрйха и всѣхъ 
умершихъ героевъ?—

услыш а мой голосъ, Поручикъ веко*
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чилъ — и обнялъ меня. “Какъ! вскричалъ 
онъ, вы еще живы? Слава Богу! Вы храб
рый, отваж ны й человѣкъ; но замомъ вда
ваться  въ іпАкігі опасности? Я видѣлъ, какъ 
вы напали на егерей и прогнали ихъ. 
Вашъ примѣръ ободрилъ мое войскЬ, й мы 
бросились въ ш ты ки ; сражавш ись болѣе 
получаса, выбились изъ силъ и положили: 
оружіе ... Ну, любезный Адъютантъ, ргпу= 
жинаемъ вмѣстѣ! „

Храбрый Поручикъ еще обнялъ меня; 
Ш омигренъ дружески пожалъ мою руку; 
Королева Е ли завета  дала мнѣ свою оло
вянную ложку—и Л забылъ все горе.

Чрезъ полчаса послѣ это го  йодоіпелѣ 
къ намъ Гвардейскій Офицеръ въ сопро
вожденіи одного с о л д а та . “К т о  изъ васъ, 
господа, Генералъ - Адъютантъ?,, -— КДрлъ 
Великій улыбнулся и показалъ на меня.

“Г. Ген. А дъю тантъ, сказалъ Офицеръ; 
мнѣ очень жаль, ч т о  съ вами п оступ и ли  
шакъдурно. В отъ  вамъ платЪе—п осм отри 
т е ,  годится  ли оно—Вотѣ еще нѣсколько 
буты локъ вина для васъ.—Все э т о  присла
но вамъ изъ главной к вар ти р ы . Б удьте 
увѣрены, ч т о  ф ранцузы  умѣю тъ у важ ать  
людей храбрыхъ. „

а



Я отвѣчалъ моему великодушному не
приятелю . въ самыхъ учтивы хъ выраже
ніяхъ.

На слѣдующій день насъ отправили 
во Ф ран кф уртъ  на Одерѣ. — Я былъ зна
комъ т а м ъ  со многими ж и телям и  — ,и 
э т о  ужасно тревож ило  меня. Ч т о  если 
к т о  нибудь, увидя Генералъ - .Адъютанта, 
назоветъ  его п р о с то  любезнымъ Д о к то 
ромъ, ч т о  со мною то гд а  будетъ?

Какъ билось у меня сердце, когда мы 
подошли къ городу! Я надвинулъ на глаза 
шляпу и сп ряталъ  въ галстукъ  до самаго 
носа лице свое. Мнѣ сты дно было в о й т и  
въ городъ въ числѣ военноплѣнныхъ, по
добно преступ н и ку , х о т я  въ самомъ дѣ
лѣ, о т ч а с т и , и заслужилъ я  э т о  названіе, 
присвоя себѣ военный чинъ.

Толпа лю бопытныхъ окружила насъ., 
увы!, зачемъ называю я  лю бопы тны м и 
эт и х ъ  добрыхъ людей? Ихъ влекло не лю
б о п ы т с т в о  , а состраданіе и желаніе най
т и  между нами или б р а т а , или друга. 
Х о т я  уже было тем н о , однако я  спря
т а л с я  въ средину моихъ несчастны хъ 
товарищ ей . Наконецъ отдохнулъ я—намъ 
о т в е л а  кварти ру ; п ри стави ли  караулъ и



сверхъ т о г о  взяли письменно ч естн ое  
слово не предпринимать побѣга.

Признаюсь, я не слишкомъ уважалъ 
моимъ честны м ъ словомъ; подписываясь 
Генералъ-Адъютантомъ, я  думалъ: п у с т ь  
Генералъ-Адъютантъ, какъ человѣкъ воен
ный , держ итъ  свое слово—но н и ч то  не 
обязы ваетъ М агистра изящныхъ наукъ.

Когда смерклось, я  попросилъ позво-ѵ 
ленія видѣться съ нѣкоторы м и знакомы
ми; мнѣ очень учтиво  отказали , но ни
к т о  не задержалъ меня при дверяхъ; ни
к т о  не спросилъ куда иду, н и к т о  на у- 
лицѣ не остановилъ меня; и  наконецъ, 
н и к т о  на заставѣ  не захотѣлъ л и ш и ть  
меня удовольствія поды ш ать свѣжимъ 
воздухомъ, Часовый вѣроятно принялъ 
меня за ф ранцузскаго Офицера, и я ушелъ.

Н есм отря на грязь, я бѣжалъ болѣе 
часа. Выбившись изъ силъ, я пошелъ т и 
ше и началъ р а зс м атр и в ать  м ѣсто , чрезъ 
ко то р о е  шелъ. Вечерній вѣтерокъ качалъ 
вѣтьви  липоваго л.ѣса, полная луна бли
с т а л а  на небѣ. Я нашелъ, ч т о  мое поло
женіе е с т ь  самое романическое — х о т я  
и не отказался  бы о т ъ  ужина и мягкой 
п о с т е л и .



Кула идешь пты, Г. Эксъ Генералъ 
А дъю тантъ?—спрашивалъ я самаго себя* 
но я ничего это го  не зналъ и былъ по-. 
Коенъ—вездѣ е с т ь  люди, вездѣ е с т ь  доб
рые. Л ю бопы тство, и надежда поддержи
вали меня , и нр. Давали м ѣ ста  скукѣ и 
отвращ енію  къ ' жизни,

Такъ думалъ я, тащ ась  чрезъ поля; 
силы мои истощ ались; но я все продол
жалъ и д т и  , непремѣнно желая зн а т ь , 
ч т о  со мною будетъ. Наконецъ слышу лай 
собакъ, вижу вдали огонекъ и прихожу 
въ деревню.

Передъ т р а к т и р о м ъ  сто я л а  к ар е т а ; 
и я т о т ч а с ъ  рѣшился ѣ х ать  за нею сза
ди: мнѣ показалось, ч т о  она должна ощт 
п р ави ться  цо моей дорогѣ. Въ к ар е тѣ  
н ѣ т ъ  никого; слѣдовательно- хозяинъ ея 
въ т р а к т и р ѣ ; я пошарилъ въ карманахъ, 
и  не нашелъ ни одной полуШки. — Съ ка
кимъ удовольствіемъ съѣлъ бы я кусокъ 
хлѣба!—Я вошелъ въ домъ.—:

На старом ъ  сѵкдукѣ лежала кругла# 
шляпа, армякъ и кнутъ.-—Да здравствуетъ  
П р и су тств іе  духа! Въ одну м и н у ту  сбро
силъ. я съ себя мое офицерское п л атье , 
надѣлъ армякъ, шляпу и вооружился кну-г 
т о м ъ  .



Послѣ э т о го  всякой пойм етъ, ч т о  
нельзя было мнѣ долѣе о с т а в а т ь с я  
въ этом ъ домѣ: э т о  огорчало меня — но 
за т о  я не боялся болѣе французовъ.

Я вышелъ на улицу и. еще стоял ъ  на 
кры льцѣ. какъ внезапно два то л ч к а  въ 
спину повергнули меня въ грязь..

<;С тупай , сту п ай , бездѣльникъ! закри
чалъ к ак о й -то  забіяка по ф ранцузски -— 
пора ѣхать.,, Я не зналъ ч т о  дѣлать; но 
ф ранцузъ схватилъ меня за воротъ, по
стави лъ  подлѣ козелъ, и сказавъ: садись, 
сѣлъ въ к ар е ту .

Я рѣшился—сѣлъ на козлы , ударилъ 
по лошадямъ и выѣхалъ изъ деревни. Вмѣ
с т о  смиреннаго м ѣ с та  за к ар ето й , ко-г 
то р о е  я для себя прочилъ, сидѣлъ я на 
выгоднѣйшемъ: п у с т ь  кучеръ, за к о т о р а 
го я отправляю  долж ность, будетъ вмѣ
с т о  меня Адъютантомъ.

Чемъ скорѣе я ѣхалъ, т е м ъ  чаще по
вторялъ  мой стр о г ій  французъ: “хорошо, 
хорошо! — Мнѣ казалось, ч т о  онъ очень 
т о р о п и т с я  , и судя по нѣкоторы мъ о т 
ры висты м ъ словамъ, я заключилъ , ч т о  
совѣсть его несовсемъ ч и с т а , и  ч т о  онъ 
С -тарается избѣгнуть войскъ обѣихъ вокъ



ющихъ дёржавъ, и боищся еще болѣе ф р ан 
цузовъ , нежели Прусаковъ.^— При свѣтѣ 
луны могъ я п р и м ѣ т и т ь , ч т о  онъ дол
женъ б ы т ь  Коммисаръ и по п латью  и по 
поступкам ъ  .

Мы разговаривали очень лаконически. 
Онъ очень плохо говорилъ понѣмещки, а 
я, сообразуясь съ моею ролею, не могъ 
о т в ѣ ч а т ь  ему пофранцузски.—Когда онъ 
меня спрашивалъ: “Далеко ли отсю да до 
Позена?,, — Я всегда отвѣчалъ: очень да
леко.—“Е с т ь  ли т а м ъ  Прусскія войска?,,— 
“Тамъ? Очень много! — “С тупай  же, ско
рѣй—пошелъ!,,—

Я стар ал ся  д а т ь  з а м ѣ т и т ь  ему, ч т о  
хочу ѣ с ть , ч т о  умираю съ голода; но онъ 
не понималъ меня; наконецъ я  произнесъ 
н а  французскомъ языкѣ хлѣбъ, и онъ далъ 
мнѣ большой лом оть.

Пища подкрѣпила меня, и я не думая 
о будущемъ, с та л ъ  веселъ и доволенъ на
стоящ имъ: оно предохраняло меня о т ъ  
нужды. — Я скакалъ по дорогѣ въ Польшу 
и  размышлялъ о Всеблагомъ Промыслѣ, 
пекущемся о см ертны хъ. Такъ, сказалъ я  
самъ себѣ, когда буду П астором ъ , напи
шу прекрасную проповѣдь объ упованіи 
на Бога.
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Размышляя та к ъ , взглянулъ я впередъ 
и при свѣтѣ мѣсяца увидѣлъ вдали блескъ 
оружія. Коммисаръ т а к ж е  увидалъ э т о , 
вынулъ саблю, и взялъ въ руки п и с т о 
летъ . Холодный п о т ъ  разлился по всѣмъ 
моимъ членамъ.

“Пошелъ, пошелъ, бездѣльникъ! ско
рѣе!,, кричалъ онъ мнѣ.

— Стой! вскричали часовые! К т о  
идетъ? —

Ч т о  дѣлать ? я вообразилъ, ч т о  э т о  
ф р ан ц у зы , и очень учти во  отвѣчалъ 
имъ: Господа ! мой господинъ— ф ранцуз
скій Генералъ.

—С той! сдавайтесь! вскричало вдругъ 
нѣсколько голосовъ.

“Вздоръ!,, закричалъ мой Коммисаръ, 
выскоча изъ к а р е т ы  съ так о ю  б ы стр о 
то ю , ч т о  опрокинулъ двухъ человѣкъ.

Онъ еыстрѣлилъ; часовые отвѣчали  
ему—и пули засвистѣли  около меня, ло
шади, к о то р ы я  вѣрно были не храбрѣе 
меня, поскакали ѣо всю мочь, а непре
с т а н н о  раздающіеся вы стрѣлы  еще бо
лѣе пугали насъ — но скоро , ничего не 
было слышно —- я спасенъ, благодаря ло
шадямъ моимъ.
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Переведя H ä свободѣ духъ, осмотрѣлъ 
Я самъ себя, и думалъ, чшо навѣрно я во 
Ч то  нибудь раненъ — но благодаря Бога, 
я былъ цѣлъ и невредимъ.

Но чшо сдѣлалось съ моимъ господи
номъ? Ч т о б ы  ни было, не ворочусь я къ 
Нему—Богъ зн а етъ  ч т о  со мною будетъ 
то гд а—м о ж етъ  б ы ть , меня изрубятъ  въ 
куски! Нѣтъ! — нѣтъ! лучше поѣду куда 
глаза глядятъ, и поѣхалъ шажкомъ, чтобъ  
д а т ь  о тд о х н у ть  моимъ избавительни
цамъ. увидя въ дали деревню, я былъ вѣ 
нерѣш им ости , н очевать  ли въ ней , или 
ѣ х а т ь  далѣе? С вистъ  пуль еще раздавал
ся въ ушахъ моихъ, с тр а х ъ  совѣтовалъ 
мнѣ ѣ х ать  далѣе: но, спросилъ я самаго 
себя, кому принадлеж итъ к а р е т а  и ло
шади? Владѣльцу, котором у  доставилъ ее 
одинъ случай. Ч т о  те б ѣ  въ ней? Не хо
тѣ лось о т д а т ь  ее—но я т а к ж е  не могъ 
и  о с т а в и т ь  е е , — чемъ бы ста л ъ  со
д ер ж ать  лошадей моихъ?

Съ т а к и м и  мыслями приѣхалъ я въ 
т р а к т и р ъ . — Ещ е было не т а к ъ  поздно, 
какъ я  думалъ. — Конюхъ помогъ мнѣ о т 
прячь лошадей; я  велѣлъ н акорм и ть  ихъ, 
и  с та л ъ  гр ѣ тьс я  у печки за бутылкою'



ііква. За  все эшо думалъ я р а зп л а т и т ъ с я  
моею шляпою, к о то р а я  бы ла—слишкомъ 
велика для меня.

Т олстая  гпракпіирш(йца , усѣвшись 
проти въ  моего с т о л а , спросила: буду1 лй 
я у нее ночевать? Я отвѣчалъ, ч т о  н ѣ тѣ . 
"“Не доѣдешь ли т ы  сегодня до маленькаго 
городка***?,,— Доѣду— Вопросы э т о й  лю
б о п ы тн о й  ж енщ ины  мнѣ очень нрави
лись, п о то м у  ч т о  я не зналъ на какой я 
дорогѣ, въ какомъ уголку вселенной , ку
да ѣду.— Наконецъ она сказала мнѣ : “Не 
довезешь лй т ы  до э т о го  города дѣвуш
ку, к о то р а я  т е п е р ь  еще о тд ы х а етъ ?  З а  
э т о  т ы  Можеійь получйтѣ хорошую 
п л ату .,,—О хотно!—Э то  предложеніе бы
ло мнѣ по сердцу, во'первЫхь п о т о м у , 
ч т о  мгіѣ будетъ п л а та , а во вторы хъ  
по т о й  п ри ч и н ѣ , ч т о  поѣду не одинъ. 
“Не лучше ли т е б ѣ  ѣ х а т ь  на. разсвѣтѣ? 
Ночью ѣзДишь Опасно, Особливо въ вОегі- 
нос время. Въ О к р естн о стях ъ  Мйохо ф р а н 
цузовъ и Прусскихъ дезертировъ. Не про
ходитъ  дня безъ уб ій ства  и грабеж а.,,— 
Я вздрогнулъ и кивнулъ головою въ знакъ 
согласія. — “Тебя разбудятъ за часъ до 
разсвѣ та , и  т ы  дриѣдешь ту д а  въ наН

ГТ
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стоящ ую  пору; я  увѣрена , ч т о  господа 
не узн аю тъ  и не будутъ б р а н и ть  т е б я . „ 
-—Я въ это м ъ  и не сомнѣвался.

Не очень покойно спалъ я въ моей ко
нюшнѣ, и  проснувш ись въ ч е т ы р е  часа, 
в стал ъ  и осм отрѣлъ м о ю к ар ету .—Она бы
ла вся разстрѣ лян а. Во в н у т р е н н о с т и  ея 
нашелъ я  сабельныя нож ны  и прекрасную 
курительную  тр у б к у , съ мѣшкомъ т а б а 
ку. Сундукъ подъ м ѣстом ъ былъ за п е р т ъ  
— х о т я  ключъ къ оному, о ставш ій ся  у 
ф ранц уза, не годился болѣе къ нему.

Т ракти рщ и ц а, зѣвая, сочла все, ч т о  
я  и мои лошади съѣли. — И продолжала 
свой с ч е т ъ  т а к ъ  долго, ч т о  я вышелъ 
изъ т е р п ѣ н ія , о т в о р о т и л с я  о т ъ  нее и 
сказавъ: “за меня з а п л а т и т ъ  дѣвушка „ 
—сѣлъ въ к а р е т у  на м ѣ стѣ  моего госпо
дина.

Пришла дѣвушка, сѣла въ к а р е т у  
и  мы поѣхали. Я надѣялся разговори ться  
съ нею, но обманулся; она забилась въ 
уголъ к а р е т ы , и не промолвила ни одно
го слова, даже не отвѣ чала на мои замѣ
чанія о погодѣ.

Вскорѣ она заснула — т р я с к а я  каре- 
р е т а , все сближало насъ; наконецъ голова
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ея упала на плечо мое. Она спала спокой
нымъ сномъ неви н н ости , а я  т р е п е т а л ъ , 
какъ преступникъ .

Первый еще разъ я видѣлъ спящую 
женщину и подлѣ меня. П р о с ти  мнѣ ,
Ш арлота! если въ э т у  м и н у т у ........... Но
нѣтъ, душа моя никогда не измѣняла т е -  
бѣ, даже и  т е п е р ь  думалъ я  о теб ѣ . Я 
воображ алъ, ч т о  э т о  т ы  заснула подлѣ 
меня!...Какое положеніе!

Пошла песчаная дорога—к а р е т а  едва 
тащ и л ась—я бросилъ возжи, закрылъ гла
за и м еч талъ  о Ш арлотѣ , о П а с т о р с т в ѣ  
— н еч у встви тел ьн о  и я  заснулъ,

Я и моя с п у тн и ц а  проснулись т о л ь 
ко тогда, когда лошади ввезли насъ на 
длинный деревянный м о стъ , уж е было 
свѣтло; я началъ п о го н я ть  моихъ лоша
дей — и взглянулъ на мою сп утн и ц у ; она 
п р о ти р ал а  глаза с в о и , я  т а к ж е . При
стал ьн о  сѵ отрѣ л и  мы другъ на flpyrà и 
не говорили ни одного слова. Снова на
чала она п р о т и р а т ь  глаза, я т а к ж е ; еще 
разъ взглянули мы другъ на друга. Начи
наю дум ать, ч т о  еще сплю и вижу во 
снѣ Ш арлоту; ибо мнѣ казалось, ч т о  она 
сгідитъ йодлѣ меня.



“Вы ли э т о , Г. Д о к то р ъ ?  спросил^ 
она меня, разсм атри вая  мои усы, оста-, 
т о к ъ  Г енералъ-А дъю тантства, и к р е с т ь 
янскую шляпу, п окры тую  грязью.,,

-—А т ы ,  Ш арлота  ! какъ очутилась 
т ы  подлѣ меня? —

Наконецъ кончились вопросы. — Мы. 
заплакали отъ . р ад о сти  и крѣпко держа
лись за руки, какъ будто  боясь, чтобъ, 
насъ не разлучили. Никогда Ш ар л о та  не. 
казалась мнѣ с то л ь  прекрасною  . . . .  я не 
могъ удерж аться  , чщо.бъ не послѣдовать 
ее.

Я разсказалъ Ш а р іа т ѣ  мои военные 
подвиги.—Она съ своей с то р о н ы  разска
зала мнѣ, ч т о  послѣ меня она, осталась, 
въ страш н ом ъ  безпокойствѣ, п о то м у  ч то , 
всѣ выѣзжа-Ди изъ Берлина , а я  еще не 
возвращался. Получивъ письмо о т ъ  сво
ей м ате р и , ч то б ъ  ѣ х а ть  къ н е й , Ш ар
л о т а  отправи лась во Ф р ан к ф у р тъ ; н е  
найдя о т  о гуда к а р е т ы , пошла пѣшкомъ 
и шла т а к ъ  до. т о й  салюй деревни , гдѣ 
я нашелъ ее.

Въ ближнемъ селѣ я выбрилъ себѣ 
усы, купилъ п л а т ь е  и шляпу, и смѣло, 
могъ сидѣть въ к а р е т ѣ , подлѣ мододоід 
дѣувшки, хорошо одѣтой.
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Выѣхавъ изъ села, мы отправи ли сь 
}зъ дальнѣйшій п у т ь . Я началъ спокойно 
разговаривать о наш ихъ дѣлахъ. Я ска^ 
залъ, ч т о  буду п и с а т ь  къ моему благодѣ
тел ю  и п р о с и т ь  о обѣщанномъ мнѣ па
с т о р с т в ѣ , х о т я  опредѣленіе на оное, вмѣ-; 
сшѣ съ военными одами, сжегъ я  на бива
кахъ. Ш ар ло та  сберегла с т о  эфимковъ, 
и э т о го  было довольно на наш и п у те в ы я  
издержки до м ѣстечка, въ кощоролдь жи-; 
ла ея м а т ь .

Между т е м ъ  какъ мы говорили о на
шемъ будущемъ блаж енствѣ, упало къ но
гамъ нашимъ ч т о - т о  звонкое. Я поднял^ 
—э т о  былъ луидоръ.

— Не т ы  л и  у р о н и л а  его?— сп роси лъ  
Я у  Ш а р л о т ы ?

“у  меня н ѣ тъ  золота .,,
Я сп р ятал ъ  его въ карманъ, думая 

ч т о  э т о  ш і т а ,  назначенная мнѣ о т ъ  
бывшаго моего господина.

Чрезъ м и н у ту  послѣ послышался 
т о т ъ  же сту к ъ . Еще луидоръ!—Конечно 
какой нибудь благодѣтельный Геній по
сы л аетъ  намъ э т о  сокровище, вскричалъ 
я  съ восхищеніемъ, поднимая луидоръ. — 
Едва усѣлся я на м ѣстѣ , раздался т о т іч  
же звукъ.



-—О! о!—сказалъ я—въ э т о й  к а р е т ѣ , 
е с т ь  ч т о  нибудъ чрезвычайное! — О с та 
новивъ лошадей, вышли мы изъ к ар е ты , 
и  я началъ и с к а т ь  м ѣ с т а , изъ кото р аго  
л ь е т с я  золощый дождь. Подъ м ѣстом ъ 
лежалъ еще луидоръ — я силою раскрылъ 
сундукъ и увидѣлъ нѣсколько мѣшковъ, на
б и ты х ъ  золотом ъ, Одинъ изъ нихъ про
рвался и, чрезъ скважину, просылалъ намъ 
луидоры * Какъ могъ с о б р ать  т а к о е  со
кровище э т о т ъ  Коммисаръ? Я не пони
малъ этого ; но мнѣ все равно было: ему, 
или другому кому оно принадлежало, хо
т я  я  и Ш ар л о та  были одного мнѣнія, 
ч т о  т а к а я  сумма , слишкомъ зн ачи тел ь
на для нашихъ умѣренныхъ желаній. Мы 
не хотѣ ли  п р и св о и ть  ее и  положивъ т р и  
выпавшіе луидора въ мѣшокъ, заперл и сун
дукъ и поѣхали , какъ будто нйчего не 
нашли.

Наконецъ приѣхали мы къ Ш арлоти - 
ной м а т е р и  , и ввѣрили ей наше сокро
вище . Я объявилъ въ газетахъ , ч т о  на
шелъ к а р е т у , пару лошадей, и значи
тельную  сумму, и вызывалъ владѣльца 
къ полученію всего; но н и к т о  не являл
ся. Такъ кончались мои приключенія.—Я



Сдѣлался т а к ъ  б о г а т ъ , к акъ  никогда не  
Посмѣлъ бы и  д у м а т ь , и ж е н и л с я  н а  м оей  
Ш а р л о т ѣ .

Я зап лати лъ  моему Берлинскому при-^ 
Ятелю за к ар ету , увезенную о т ъ  меня Г. 
М аіоромъ, и отказавш и сь о т ъ  п а с т о р 
с тв а , купилъ себѣ домикъ, гдѣ и живу т е 
перь спокойно съ женою и ея м атерью .

СЪ Франц* Вар . 9 . Г —а.

w v w v  w v » /w w v

ОТРЫВОКЪ ИЗЪ ЖУРНАЛА ПУТЕШЕСТВІЯ 
ВОКРУГЪ СВѢТА НА ШЛЮПѢ : КАМЧАТ

КѢ *).

ТІреббіваніе у  ост рова Ф алла.

(Іюнь, І5 /9.)

іа  Іюня (2 .̂ по нов. cm.) рано съ у т 
ра сцена около насъ оживилась множ е
ством ъ  перевозныхъ судовъ, наполнен
ныхъ пассаж ирам и , переправлявш имися 
съ о стр о в а  Пико на ф аялъ. Всѣ, и сш а-

*) Псдъ начальствомъ К апитана Голов
нина въ i 8 i j ,  1818, и i8 x fl годахъ.



ры й и  малый, и б о гаты й  и бѣдный, жё^ 
л ал и — всякой по своему — праздновать 
ИвановЪ день, с то л ь  много уважаемый во 
всѣхъ Х ри стіанскихъ  земляхъ. Многіе изъ 
насъ, вм ѣ стѣ  съ К апитаном ъ, поѣхали 
т а к ж е  на берегъ, услужливый Консулъ 
нашъ (Корри де Камара) дожидался насъ 
уже на п р и с т а н и . Мы пошли всѣ вм ѣстѣ  
сначала къ нему, а п отом ъ  въ мужскій 
м онасты рѣ : Nostra Seiiliora del Monte Car- 
melo, п оч и таем ы й  лучшимъ а р х и т е к т у р 
нымъ произведеніемъ въ фаялѣ, и  к о т о 
ры й возвьішеннымъ своимъ надъ горо
домъ положеніемъ придаетъ  не мало кра
сы  виду сего послѣдняго съ морской с т о 
роны.

Отсю да отп рави ли сь мы къ т о р ж е 
ств ен н о й  обѣдни въ ж енскій м о н асты р ь  
Св. Іоанна, гдѣ изъ глубины души прине
сли благодареніе Всевышнему за оконча
ніе продолж ительнаго и т я г о с т н а г о  на-1- 
шего плаванія *)

*) П ереходъ наідъ о т ъ  ф илипинскихъ  
до А зорскихъ острововъ  продолжался 14 5  
дней; во все э т о  время нив т о  изъ насъ не 
былъ на берегу.—Подъ конецъ ш ти л и , силь



Послѣ обѣдни ходилъ я  болѣе ДВ}7ХЪ 

часовъ изъ улицы въ у л и ц у , безъ всякой 
цѣли и намѣренія. Многимъ п о к а ж е т с я  
невѣроятнымъ, ч т о  бы т а к а я  романиче
ская прогулка могла д о с т а в и т ь  какое 
нибудь удовольствіе—и я  не удивился бы 
так о м у  заключенію: чувства , овладѣвая щія 
человѣкомъ, когда онъ, послѣ с т а  п я ти д е 
сятидневнаго пребыванія на м орѣ , въ 
первый разъ в с т у п и т ъ  на землю, не вся
кому м о гу тъ  б ы т ь  п о н ятн ы . Каждая без
дѣлица к а ж е т с я  то гд а  новостію ; все ве
сел и тъ  и зан и м аетъ . Не вдругъ можешь 
п р и вы кн уть  къ м ы сли , ч т о  находишься 
уже на незыблемой с т и х іи  ; опасаеш ься 
п од ой ти  къ неогороженной канавѣ, какъ 
бы ожидая, ч т о  земля подъ ногами зака
ч а е т с я . Э то  не выдумка: оіцуіценіе, про
изводимое въ человѣкѣ долговременнымъ 
колыханіемъ безпрерывно качающейся 
т а к ъ  с к а за т ь , Н ептуновой люльки, с т о л ь  
велико и  онъ до т о г о  п ри вы кн етъ  еже
м и н у тн о  о с т е р е г а т ь с я  качки , ч т о  съѣ-

ные жары и совершенно испоріпйвшаяся, взя
т а я  съ о ст р о в а  Св. Елены вода, дѣлали 
положеніе наше несноснымъ.
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хавъ уж е на берегъ, если увидитъ, на
примѣръ , стакан ъ , с то я щ ій  близко къ 
краю  с т о л а  —=■ рука его невольно подни
м е т с я ,  ч т о  бы п о с т а в и т ь  его на сре
дину.

Послѣ вкуснаго обѣда у Консула Кор
ри, отп рави ли сь  мы вм ѣ стѣ  съ нимъ 
верхами для обозрѣнія о к р е с т н о с т е й . 
П у т ь  наш ъ лежалъ къ сѣверу, в е р с т ъ  на 
д е с я т ь  о т ъ  города, въ округъ, называемый 
П ортугальцам и Flamingos, т .  е. фламанд
скимъ. — Названіе сіе происходитъ о т ъ  
Голландцевъ, населявшихъ нѣкогда м ѣ с т а  
сіи. П ортугальцы  о семъ о б с т о я т е л ь 
с т в ѣ  разсказы ваю тъ различно, приписы 
вая впрочемъ единогласно п ер вен ство  о т 
к р ы т ія  Азорскихъ острововъ  себѣ. Одни 
говорятъ , ч т о  о ткры въ  сіи остр о ва  , 
о стави л и  они ихъ безъ вниманія; ч т о  
Голландцы обрѣли ихъ п отом ъ  случайно 
и  заселили; ч т о  П ортугальцы  , узнавъ о 
с'емъ по праву о т к р ы т ія ,  или изгнали 
первыхъ, или застав и л и  п о к о р и ться  се
бѣ. — Другіе же утверж даю тъ , ч т о  сами 
П ортугальцы , за н ед о статк о м ъ  рукъ, вы
писали Голландцевъ и  ихъ т у т ъ  посели
ли, ибо ж и тел ей , и  вообще ж ивотны хъ,



за исключеніемъ хищныхъ ш пицъ, на 
Азорскихъ островахъ  при о т к р ы т іи  ихъ 
не найдено. — Какъ бы т о  ни было, но 
между о б и т а т е л я м и  ф лам нигосскаго  о- 
круга е с т ь  и  понынѣ т а к іе , кои  ведутъ 
происхожденіе свое о т ъ  Голландцевъ; у- 
тверж д аю тъ  даже, ч т о  и  въ ч ер тах ъ  
лицъ ихъ е с т ь  нѣкоторое различіе о т ъ  
природныхъ П ортугальц евъ , х о т я  сіе 
другими и  оп ровергается .—Земли, зани
маемыя ими, с у т ь  наилучш ія, ч т о  и  
неудивительно, поелику они могли вы
б и р ать  любыя изъ цѣлаго острова; апель- 
синві и  лимоны, к о то р ы е  ш у т ъ  ро д ятся , 
превосходнѣе всѣхъ прочихъ на цѣломъ 
фаялѣ.

Мы о стави л и  лошадей своихъ у клю
ча, единственнаго въ о к р е с т н о с т я х ъ  горо
да. Надъ нимъ п остроен ъ  (въ 1802 году, 
какъ видно изъ надписи) каменны й водо
емъ, изъ коего чрезъ краны  т е ч е т ъ  чи
стѣ й ш ая , холодная ключевая вода, какой 
намъ давно уж е не удавалось п и т ь , и  су
дя по к о то р о й  т е м ъ  удивительнѣе к а ж е т 
ся ч т о  ключъ с ей , въ нѣкотором ъ о т ъ  
водоема р а зс то я н іи  уходящій о п я т ь  въ 
землю, доселѣ не проведенъ къ городу;



х о т я  сіе по е с т е с т в е н н о й  п о к а т о 
с т и  зезѵціи и весьма бы лехко сдѣлать. 
Но ф аяльцы , имѣя подъ рукою превосход
нѣйшую въ свѣ тѣ  воду, довольствую тся 
дурною и м утною , добываемою въ городѣ 
изъ колодезей. О тъ  ключа пошли мы въ 
большой ф руктовы й  садъ, находящійся на 
горѣ, откуда городъ, лежащ ая за нимъ и 
окруженная нѣсколькими холмами воздѣ
ланная долина п редставл яю тъ  прекрас
нѣйшую к ар ти н у . Изъ сего сада переш ли 
мы въ другой, хозяинъ коего подчивалъ 
насъ превосходнѣйшими апельсинами, ка
кихъ я никогда до т о г о  не ѣдалъ, и  ко
т о р ы я  совершенно поддержали славу 
фламингосскихъ апельсиновъ. Хозяинъ 
снабдилъ сверхъ т о г о  каждаго изъ насъ 
на  дорогу вѣ ткою  съ нѣсколькими плода
ми; но, къ сожалѣнію, не, умѣли мы сохра
н и т ь  ихъ въ цѣ лости .

О братны й п у т ь  нашъ лежалъ вдоль 
морскаго берега. Сія новая дорога была 
однако же нисколько не лучше п ер во й , 
коінорая въ свою очередь хуже всего, ч т о  
въ семъ отнош ен іи  вообразить можно. 
Довольно, ч т о  въ Европѣ не изобрѣтено  
еще т а к о й  повозки, к о то р а я  могла бы
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служишь на нихъ. Здѣсь же е с т ь  нѣко
то р ы й  родъ т е л ѣ г ъ , съ деревянными 
сплошными колесами, на коихъ посред
ством ъ воловъ в о зя тъ  ш яж есш и. Скрыпъ 
о т ъ  эшѣхъ телѣгъ  слышенъ за в е р с т у  ; 
вблизи же до т а к о й  с т е п е н и  п р о н зи т е 
ленъ, ч т о  нельзя сл ы ш ать  собственны хъ ' 
словъ своихъ.

Въ g часу вечера кончили мы прогулку 
нашу. П редоставляю  суди ть всякому, при
несла ли намъ она удовольствіе.

хб Іюня положено было с о с т о я т ь с я  
поѣздкѣ наш ей въ Калдеру. — Caldera на 
П ортугальскомъ языкѣ значи тъ : котелЪ, 
и подъ симъ именемъ разумѣю тъ жерло, 
находящееся въ срединѣ о стр о в а . Для из
бѣжанія знойнаго врем ен и , начали мы 
п у т е ш е с т в іе  свое въ 5 часовъ у т р а , ког
да К апитанъ  и съ нимъ ф , Й, оба А и я, 
отправи ли сь со шлюпа.—Консула з а с т а 
ли мы дѣлающаго всѣ приуготовленія. къ 
п у т и ; но т а к ъ  какъ здѣсь наемныхъ ло
шадей вовсе н ѣ т ъ , и для всякаго подоб
наго п у т е ш е с т в ія  должно с б и р а ть  ихъ 
по знакомымъ, т о  и в с тр ѣ ч аю тс я  поч
т и  всегда какія нибудь неожиданныя 
п р е п я т с т в ія ,  чего не избѣгли и мы на



э т о т ъ  разъ, и  должны были прож дать 
у  Консула гораздо болѣе часа. Но время 
сіе не совсемъ даромъ для насъ пропало; 
м ы  воспользовались имъ, ч т о  бы подкрѣ
п и т ь  силы свои для предстоящ аго п у т и  
порядочнымъ завтраком ъ. Наконецъ, въ 
исходѣ 7 часа, все было готово , и  мы дви
нулись  съ м ѣ с та . Выраженіе сіе здѣсь не 
совсемъ не къ с т а т и ,  ибо кавалькада на
ш а с о с т о я л а , кромѣ насъ шлюпскихъ, 
изъ обоихъ Господъ Корри и  — осла со 
съѣсшными припасами; сверхъ т о г о  до по
лудюжины мальчиковъ, долж енствовав
шихъ намъ при служ и вать на м ѣстѣ , со
провождали насъ въ званіи скороходовъ.— 
Мы ѣхали сперва чрезъ и зв ѣ стн ы я  уже 
намъ Flamingos, гдѣ взяли въ проводники 
еще одного с т а р и к а , а п о то м ъ  прямою 
д о ч т и  ч ер то ю  къ наибольшей возвыш ен
н о с т и  , видимой съ рейда. Дорога, слѣдо
вательн о , ш ла безп рестан н о  въ гору , и  
была, какъ мнѣ казалось, еще хуже т о й  
к о т о р а я  описана выше: въ иномъ м ѣ стѣ  
осыпавш ійся песокъ, въ к отором ъ  лош а
ди увязали п о ч т и  по колѣно; въ другомъ 
наваленныя грудами гладкіе кам енья, на 
коихъ „ онѣ скользили и  грозили сл о м и ть
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шею себѣ и намъ, т а к ъ  ч т о  мы ежеми
н у тн о  видѣли себя въ о п асн о сти . Негод
ная э т а  дорога е с т ь  однако же дѣло рукъ 
человѣческихъ; она п р о р ы т а  между ко
чекъ, поросгпшихъ разными дикими р а с т ѣ -  
ніями — но дорога, п р о с т о  по кочкамъ 
проложенная, едва ли бы хуже была сей  
и скусствен н ой .— Сіи невоздѣланныя мѣ
с т а  , начинающіяся въ небольшомъ раз
с то я н іи  о т ъ  Flamingos, полезны для ж и
т е л е й  въ одномъ отнош еніи : на нихъ
р а с т е т ъ  н ѣ которы й  родъ мѣдкаго ку
с та р н и к а , к о то р ы й  они, за соверш ен
нымъ н ед о статк о м ъ  лѣса, у п о тр еб л яю тъ  
вм ѣ сто  дровъ для печенія хлѣбовъ. Между 
т е м ъ  были мы съ избы тком ъ  награжде
ны  за всю, т я г о с т ь  п у т и  нашего, всякій 
разъ какъ озирались назадъ:, чемъ выше 
взбирались, т е м ъ  видъ стан ови лся  пре
краснѣе; наконецъ, по д о сти ж ен іи  самой 
верш ины, представилась намъ к а р т и н а  
рѣдкой к р а с о т ы . Весь городъ былъ, какъ 
на ладони, и  казался собраніемъ к а р т о ч 
ныхъ домиковъ. О бработанная р ав н и н а , 
по к о то р о й  разбросано м н ож ество  селе
ній и  церквей, казалась столом ъ, у с т а в 
леннымъ разны мц вещами. Три холма ,
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каж ущ іеся внизу порядочными горам и , 
были единственны я н е р а в н о с т и , кои 
могли мы р азс м о тр ѣ ть ; всѣ прочія сли
вались съ ни зм ен ностям и , о т ъ  т о г о  ч т о  
м ы  см отрѣ ли  на нихъ en vue d’oiseau. 
(Низкій изъ сихъ холмовъ и м ѣ етъ  т а к ж е  
жерло, но уже соверш енно поростш ее.) 
Лежащій насуп ротивъ  Пикъ казался еще 
выше, чемъ снизу; облака , препоясывав
ш ія его, казались лежащ ими на берегахъ. 
Многія т е м н ы я  .облачка, видимыя снизу, 
м о ж етъ  б ы т ь , въ зен и тѣ , лежали т е п е р ь  
на морѣ, и  весьма походили на маленькіе 
острова. Несомые восточны м ъ вѣ тром ъ 
облака, поперемѣнно т о  окружали насъ 
тум ан ом ъ  и скрывали о т ъ  насъ сію пре
л естн у ю  к ар ти н у , т о  о п я т ь  проходили 
и  являли намъ ее еще въ лучшемъ видѣ. 
Насладившись т а к и м ъ  п ри ятн ы м ъ  зрѣ
лищемъ, продолжали мы свой п у т ь : Кал- 
дера была уже близко, чего никакъ мы не 
ожидали. Г. Корри, желая п о д ш у т и т ь  
надъ ***, ѣхавшимъ впереди и  погнавшимъ 
свою лошадь, совѣтовалъ ему поберечь ее, 
п о то м у  ч т о  до Калдеры еще полчаса ѣз
ды — какъ вдругъ * * * принужденъ былъ 
о с т а н о в и т ь с я . Калдера была подъ его но-



гами. Тогда представилось намъ зрѣлище 
инаго рода, но не менѣе великолѣпное; а 
именно бездна-, болѣе двухъ в е р стъ  въ по
перечникѣ, по виду своему весьма спра
ведливо названная к о т л о м ъ .— О твѣсны е 
бока сего ужаснаго к о т л а  поросли гус
ты м ъ  кустарником ъ, а ровное дно о т ч а 
с т и  песчано и  голо, о т ч а с т и  же покры 
т о  зеленью, которую  почли мы сначала 
травою ,, но послѣ увидѣли, ч т о  т о  былъ 
высокій лѣсъ. На ч и сты х ъ  м ѣ стахъ  вид
но было нѣсколько черныхъ и бѣлыхъ пя
т е н ъ , к о то р ы я  по движенію ихъ едино
гласно п р и н я т ы  были за ж ивотны хъ, но 
какихъ — въ т о м ъ  мы не соглашались. 
*** говорилъ утвер д и тел ьн а , ч т о  т о  у т 
ки. воображая даже, ч т о  ви дитъ  перева
ливающуюся ихъ походку —- зр и тел ьн ая  
т р у б а  рѣшила наконецъ забавный нашъ 
споръ , доказавъ, ч т о  т о  были с та д а  ба
рановъ. Изъ сего, можно заклю чить о ве
ликой глубинѣ' жерла, к о то р ая , по моему 
мнѣнію, не менѣе 2600 ф утъ ; все же воз
вышеніе, на коемъ мы находились, о т ъ  
п оверхн ости  моря бы ло, к а ж е т с я  , око
ло 4о°о ф у тъ . Лежавш ія по т у  с то р о н у  
ж ерла грядами бѣлыя г у с т ы я  облака>
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изображ али соверш енное подобіе снѣж
ныхъ горъ. Въ лѣвой рукѣ, саженяхъ во 
с ш а , возвышался холмъ, к о то р ы й  е с т ь  
пес plus u ltra  в ы со ты  ф аяла; на него мы 
не ходили, п о то м у  ч т о  ничего бы нова
го т а м ъ  не увидѣли; и сверхъ т о г о  долж
ны  были беречь свои ноги для посѣще
нія жерла. Облака представляли  здѣсь не
обыкновенное для насъ явленіе. Порав
нявш ись съ ж ерлом ъ, опускались они 
внизъ по с к а т у  его, стан о вясь  о тч ас у  
рѣже; дошедъ до дна переходили къ друго
му боку, подымались о п я т ь  къ вер х у , 
какъ будто по лѣстницѣ, и  наконецъ въ 
видѣ уже легкаго пара проходили далѣе. 
При восхожденіи солнца бы ваетъ  т у т ъ ,  
какъ го в о р я т ъ , странн ѣй ш ее еще явле
ніе. Тогда облака наполняю тъ всю п о ч т и  
нижнюю ч а с т ь  жерла, подходятъ къ од
ной с то р о н ѣ , и  какъ бы о тр а зя с ь  о т ъ  
нее, переходятъ  на другую и  продолжа
ю т ъ  сіе колебат ельное  движеніе , докблѣ 
солнце не р азго н и тъ  и х ъ , проникнувъ 
внизъ своими лучами.

Прежде, неж ели с п у ск аться  въ жерло, 
надлежало намъ—разум ѣ ется—п о за в тр а 
к а т ь  ; но запасъ нашъ былъ на ослѣ, а



оселЪ пребгддетЪ ввЪкЪ ослоліЪ, и  п о то м у  
принуждены мы были дож идаться его лѣ
нивой м и л о сти  болѣе часа. Наконецъ хло
панье уш ей его подало знакъ къ з а в т р а 
ку; перехвативъ порядочно и  вьти въ  по 
рюмкѣ вина, п усти л и сь  мы въ п у т ь . —- 
С то я  на самомъ краю бездны и  с м о т р я  
на сію повсемѣстную  к р ути зн у , покры 
т у ю  сплошь ч асты м ъ  кустарником ъ  и  
валеж никомъ, былъ я  въ совершенномъ 
недоумѣніи, гдѣ и какъ будемъ мы спу
с к а т ь с я . Новые Е неи , ждали мы къ себѣ 
Сибиллы, для указанія сокровенныхъ пу
т е й  въ Т ар тар ъ —и дождались: она яви
лась намъ въ лицѣ проводника наш его, 
коего о п ы тн ы й  глазъ т о т ч а с ъ  о тк р ы л ъ  
тр о п и н к у  не болѣе ф у т а  шириною, шед
шую извилинами : въ к р у ты х ъ  м ѣстахъ  
н ѣ т ъ  другаго средства  п р ол ож и ть  доро
гу. Сначала отправи ли сь мы всѣ вм ѣстѣ , 
но съ половины п у т и  утом лен іе  прину
дило К ап и тан а  наш его в о зв р а ти ть ся ; 
мы же , молодые люди, въ сопровожденіи 
Консула нашего, продолжали спускаться ; 
чрезъ ч е т в е р т ь  часа были уже внизу и  
увидѣли себя весьма плохо награжденны
ми за свою у с т а л о с т ь , п о то м у  ч т о  ниче-



го достойнаго  особенно л ю б о п ы тств а  
т у т ъ  не нашли. — .Чо дабы не у п р е к а т ь  
себя, ч т о  трудились попустом у, обошли 
мы все дно кругомъ. Посрединѣ онаго е с т ь  
озеро, к о то р о е  въ нынѣшнее сухое время 
года весьма не велико , но въ дождливое 
довольно р азш и р яется . Про него разска
зы ваю тъ  т ь м у  чудесъ ; между прочим ъ, 
будто  глубина его по срединѣ не измѣ
рима, и  будто оно и м ѣ етъ  подземное со
общеніе съ моремъ. Намъ казалось однако 
ж е, ч т о  дно по всему п р о с т р а н с т в у  ©на
до видно. Вода въ немъ х о т я  и не весьма 
ч и с т а , но совершенно прѣсна и для п и т ь я  
годна . Въ немъ л о в и тс я  рыба, нарочно 
т у д а  напущ енн ая. Въ сѣверной ч а с т и  
жерла е с т ь  небольшій холмъ , к о то р ы й  
и м ѣ етъ  т а к ж е  свое жерло. Все э т о , рав
но какъ И м н ож ество  волканическихъ 
камней, повсюду разбросанныхъ, не о с т а в 
л я е т ъ  ни малѣйшаго сомнѣнія въ шомъ, 
ч т о  островъ  сей былъ нѣкогда подвер
женъ великимъ волканическимъ перево
ротам ъ; но эпоха сего с о б ы т ія  о с т а е т 
ся з а к р ы т а  непроницаемою неизвѣстно
стію : по обрѣтен іи  Азорскихъ острововъ 
П ортугальцами, Кулдера найдена т о ч н о
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въ т о м ъ  же положеніи, въ какомъ она и 
теп ерь .

Мы нашли т у т ъ  одну бѣдную сѣмъю 
нзъ сосѣдней деревни, занимавшуюся жже
ніемъ уголья . Промыселъ э т о т ъ  можно 
и м ѣ ть тол ько  здѣсь, п о то м у  ч т о  изо 
всего ф аяла, одна Калдера изобилуетъ лѣ
сомъ. На с к атах ъ  оной, а индѣ и въ ни
зу, р а с т у т ъ  деревья толщ е человѣческой 
руки , чего нигдѣ , исключая сего м ѣ с т а  
н ѣ тъ  (не говоря о ф руктовы хъ деревьяхъ). 
Поселяне приходятъ сюда т а к ж е  для со
биранія особеннаго рода камыш а, изъ ко
т о р аго  дѣлаютъ корзины и веревки.—Мы 
уже х отѣ л и  возвращ аться , какъ в с тр ѣ 
т и л и  здѣшняго П а сто р а , охотивш агося 
за кроли кам и , бѣлками, и  проч. Кромѣ 
ружья и собакъ, имѣлъ онъ при себѣ еще 
маленькаго звѣрка, называемаго по Пор
тугальски  Fulaâ Его н о с я тъ  за плечомъ 
въ небольшомъ ту я е ѣ  (буракѣ) , и  когда 
собаки вспугнутъ  и заго н ятъ  звѣря въ 
н о р у , т о  охотни къ  п у ск аетъ  т о т ч а с ъ  
за нимъ свое маленькое ж и вотн ое, к о т о 
рое достигнувъ звѣря, какъ бы далеко онъ 
ни сп рятался , к у са етъ  его, м уч и тъ  вся
чески и вы гоняетъ  изъ норы на ж е р т в у



собакамъ; само же возвращ ается къ хозяи
ну.—Звѣрочикъ сей весьма рученъ, и  ког
да Padre пришедъ за нами на верхъ, за
с т а л ъ  насъ за обѣдомъ, т о  звѣрокъ его, 
выпущенный на волю, бѣгалъ съ рукъ на 
руки, о т ъ  т а р е л к и  до та р е л к и , ища се
бѣ чего нибудь съѣстнаго, и  по слову хо
зяина возвращался о п я т ь  въ свою тю рьм у.

Ровно было полдень, когда мы п у с т и 
лись въ о б р атн ы й  п у т ь  изъ преисподней. 
Х о т я  дорогу сію и  нельзя по справедли
в о с т и  н а зв а ть  легкою, но и  т р у д н о с т и  
оной слишкомъ уж е увеличиваю тъ. Насъ 
увѣряли, ч т о  с п у ск аться  въ жерло долж
но непремѣнно полчаса, а всходить на 
верхъ по крайней мѣрѣ п о л т о р а . Мы до
казали неоспоримо, ч т о  э т о  не правда: 
чрезъ 32 м и н у ты  я  былъ уже на верху; 
прочіе, приходили одинъ за другимъ, и  на
конецъ послѣдній отрядъ  прибылъ чрезъ 
часъ и д е ся ть  м и н утъ . К** сказывалъ намъ, 
ч т о  ему случалось взби раться  въ 2о ми
н у т ъ  . Конечно нельзя у т а и т ь  и т о г о , 
ч т о  всѣ мы у с т а л и  какъ нельзя болѣе.— 
Je suis à la mort, кричалъ Консулъ, р а зс т я -  
нувшись на тр авѣ . — З а  т о  ждалъ насъ 
т у т ъ  вкусный обѣдъ, к о то р о м у  голодъ и



у с т а л о с т ь  наш а служили наилучтен» при
правою .

За  обѣдомъ съѣли мы между прочимъ 
барана, к о то р аго  ловъ былъ для насъ весь
ма лю бопы тенъ . Двумъ мальчикамъ ука
занъ былъ баранъ, осужденный нами на 
с м е р т ь . Первымъ старан іем ъ  ихъ было 
о тд ѣ л и ть  его о т ъ  стад а , для чего и  с т а 
ли они подбираться къ нему съ разныхъ 
сто р о н ъ  . Маневры э т и  весьма тр у д н ы  
по особенной д и ко сти  сихъ барановъ, па
сущихся на волѣ безъ всякаго п р и см о тр а . 
Наконецъ одинъ ловецъ сп р я та л ся  за коч
ку, и  когда другой подогналъ къ нему ба
рана, т о  первы й бросился на него с т р ѣ 
лою и  ухватилъ  за уши. Невозможно бы
ло безъ удивленія и  удовольствія с м о т 
р ѣ т ь  на ихъ ловкость  и проворство ; 
голодные волки не могли бы лучше раз- 
п олож и ть  своихъ движеній, а испуганныя 
серны  п р я д ать  легче по кочкамъ и  р ы т 
винамъ.

Намѣреніе наш е было о б о й ти  послѣ 
обѣда около Калдеры; то гд а  увидѣли бы 
мы весь островъ  кругомъ, могли бы ви
дѣ ть  т а к ж е  острова: Граціозу и Терсеру, 
но покрывшіе насъ г у с т ы я  облака т о м у



во сп р еп ятство в ал и  , и въ т о ж е  время 
Явили н а м ъ 'новую. удивительы>ю к а р т и 
ну: они наполнили все жерло, т а к ъ  ч т о  
подойдя къ самому краю онагі , не возмож
но было р а зс м о тр ѣ ть : внизъ ли, вверхъ 
ли. или прямо и д етъ  дорога; можно бы 
н и звергн уться  въ бездну, не воображая, 
ч т о  она подъ ногами . Тумана т а к ж е  
не было видно , п о то м у  ч т о  не бы
ло кругомъ п редм ета, о т ъ  к о то р а го  бы 
могли его о т л и ч и т ь :  зрѣніе тер ял о сь  въ 
одной единообразной бѣлизнѣ — в о тъ  ни- 
zmo во всемъ смыслѣ эт о го  слова: и если 
можно п р е д с т а в и т ь  себѣ край свѣ та , т о  
э т о  Калдера въ облакахъ. — При наше
с т в іи  ихъ вдругъ сдѣлалось т а к ъ  сыро и 
холодно, ч т о  мы о т ъ  всего сердца жела
ли скорѣе п р о с т и т ь с я  съ симъ подне
бесьемъ; почему и  сѣли не медля на ло
шадей. Между гггемъ собралось около насъ 
великое м нож ество  лю бопы тны хъ изъ со
сѣдней деревни, к о то р ы е  при семъ случаѣ 
не забыли обыкновенія своего п р о с и ть  
денегъ—обыкновенія, составляю щ аго о т 
личительную  ч е р т у  х а р ак тер а  здѣшняго, 
впрочемъ нимало не бѣднаго народа. Бо
лѣе прочихъ отли ч и лся  т у т ъ  одинъ без



образный стар и к ъ , к о то р ы й  просилъ не 
только у всѣхъ, но и у каждаго по нѣсколь
ку разъ. Ч т о  бы о тд ѣ л а ть ся  о т ъ  э т о го  
безотвязнаго с т а р и к а , Г. Карри посадилъ 
его на т р а в у  и снимая весьма серіоз- 
но съ него п о р т р е т ъ ,  нарисовалъ д .... а, 
и подарилъ ему вм ѣ сто  м и л осты н и . Не
с м о т р я  на т о  докучливая т о л п а  не о т 
ставал а  и далеко провожала насъ.

Проѣзжая на обратном ъ  п у т и  чрезъ 
Flam ingos, не забыли мы заверн уть  къ 
п р и ятел ю  нашему, у к о то р аго  ѣли преж 
де превкусные апельсины — и  наконецъ 
въ g часу возвратились на шлюпъ чрез
вычайно у стал ы е .

Ѳ. Литкж.
VW WWWVVX »/W

И С К У С С Т В О  О Т К А З Ы В А Т Ь .

Толкаясь между людьми и  ч а с т о  имѣя 
въ нихъ нужду, я приучился разгады вать 
даже улыбку придворныхъ, взгляды жен- 
іцинъ и  прослушалъ полный курсъ искус
с т в а  о т к а з ы в а т ь . И скусство важное, со
вершенно извѣстное людямъ живущимъ 
при  дворѣ и  прекрасной половинѣ чело
вѣческаго рода. Какъ ни больно п олучать

6
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о т к а зы , какъ ни  гр у с т н о  обм аны ваться 
въ своихъ ожиданіяхъ; но если о тк а зъ  при
правленъ ласковыми словами и улыбкою 
у ч ас т ія , мы—вполовину чувствуемъ свое 
горе.

П ри ятелю  моему обѣщано было очень 
хорошее м ѣ сто . Бѣднякъ былъ въ восхи
щеніи.— “Но к т о  обѣщалъ Шебѣ зол оты я  
горы?,, спросилъ я  его. — Генералъ N. — 
“Не радуйся: онъ придворный.,, — Но онъ 
т а к ъ  обнадежилъ м еня, т а к ъ  ласково го
ворилъ со мною.—“ Обыкновенное обхож
деніе и  языкъ придворныхъ! Когдажь т ы  
получишь э т о  м ѣсто?,, — Онъ п р и ш л етъ  
с к а за т ь  мнѣ. — “ Дай Богъ, ч то б ъ  т ы  не 
напрасно прождалъ.,, — Такъ говорилъ я  
своему п р и ятел ю —и слова мои сбылись. 
Онъ не получилъ м ѣ с т а  . Въ т о  время, 
когда онъ т а к ъ  весело разсказывалъ о сво
емъ с ч а ст іи , Генералъ N. совсемъ забылъ 
объ немъ. Наконецъ мой п р и яте л ь  и д етъ  
къ нему...“А! зд р ав ств у й те , говоритъ  ему 
N . П оврем ените не много. Я сей часъ 
отдѣлаюсь .... Садитесь! садитесь! „ — и  
ушелъ въ к аб и н е тъ  , о с т а в я  бѣднаго въ 
залѣ. Т отч асъ  догадался бы я, ч т о  дѣло 
плохо; но мой п р и я те л ь  ж д етъ  .... ж д етъ



часъ, другой. Наконецъ приходитъ //...ню
х а ет ъ  таб ак ъ , с м о т р и т ъ  на часы. Дур
ные признаки! — “Я еще ничего не могу 
с к а за т ь  вамъ удовлетворительнаго , на
ч и н аетъ  онъ, п осм атри вая  въ окошко — 
и вдругъ о с та н о в и л с я , какъ будто раз
см атр и в ая  кого нибудь на улицѣ. (Очень 
плохо!) Скажу вам ъ , продолж аетъ онъ, 
Ч то  м ѣ сто , к о то р о е  я  вамъ обѣщ алъ.... 
еще не за н я т о . Но со времени свиданія 
наш его , многое перемѣнилось ... и  я  уже 
не могу д а т ь  вамъ обѣщаннаго жалованья 
и  к в а р т и р ы  . . .  Впрочемъ вы совершенно 
свободны—и если х о т и т е ,  м ѣ с то  ваше. 
Я говорилъ М и н и стр о м ъ , но онъ не
утвердилъ моего п редставлен ія .,,-----------
Послѣ эт о го  онъ ласково улыбнулся, 
с т а л ъ  говоришь о погодѣ, о новостяхъ— 
п о то м ъ  поклонился и  ушблъ.

“ О тказъ  ! о т к а зъ  очень учтивы й!,, 
сказалъ я моему П риятелю , когда онъ раз
сказалъ мнѣ свой разговоръ съ N. — Но я  
не п ости гаю  причины эт о го  отказа! — 
“ Очень легко п о с т и г н у т ь  ее: N. нашелъ 
на т в о е  м ѣ сто  другаго человѣка.,, — По
чему т ы  э т о  знаешь? — “П отом у ч т о  я 
видѣлъ э т о го  человѣка.,,—Ч то ж ь  онъ го-
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воршпъ? — “ . Онъ говори тъ , ч т о  N. ска
залъ про т е б я , ч т о  т ы  безпокойная го
лова.,,—Я?—“Да, т ы  ... Онъ слышалъ э т о  
о т ъ  А., А. слышалъ о т ъ  Б., Б. слышалъ о тѣ  
В., а В. бывшій т в о й  начальникъ.,,—В. ни
когда не былъ моимъ начальникомъ.—“Все 
равно! N. вѣ р и тъ  А., А., вѣ р и тъ  Б., Б., вѣ
р и т ъ  В. и  о т ъ  т о г о  т ы  безъ м ѣ с т а . Но 
будь благодаренъ N. за его у ч ти вы й  о т 
казъ: онъ не сказалъ даже ни слова о том ъ , 
ч т о  слышалъ про т е б я  .

“ Я уже ангаж ирована!,, говори тъ  
дѣвушка на балѣ, когда п одходи тъ  къ ней 
кавалеръ , съ к о то р ы м ъ  она не х о ч етъ  
т а н ц о в а т ъ . — П рекрасны й и  у ч ти вы й  
отказъ! Кавалеръ о т х о д и т ъ  прочь, и  она 
и д етъ  т а н ц о в а т ь  съ другимъ.

“ Предложеніе ваше для. насъ очень 
л естн о ! Мы въ полной мѣрѣ ч у в ст в у ем ъ  
ч ес т ь , которую  вы намъ оказали! Но двѣ 
недѣли назадъ т о м у  Лиза т а й н о  просва
т а н а  и. ... „

Такъ о т к а зы в а ю т ъ  жениху, к о то р ы й  
не н р а в и т с я .
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“ Піэеа ваш а безподобна! Славная 
с т а т ь я !  Съ удовольствіемъ бы пом ѣстилъ 
я ее въ своемъ журналѣ — но ч т о  дѣлать! 
Цензура не пропускаетъ .,,

Такъ говоритъ  Ж урналистъ  Сочини
тел ю  *) — вм ѣ сто  т о г о , ч то б ъ  с к а за т ь  
просто :,, с т а т ь я  т в о я  не н р а в и тся  мнѣ; 
я не хочу п е ч а т а т ь  ее.,,

“ С ти х и  ваши п рел естн ы ; но нельзя 
п о м ѣ с т и т ь  ихъ въ трудахъ наш его Об
щ ес т в а  ... Вы з н а е т е , большая ч а с т ь  на
шихъ членовъ люди, н ап и тан н ы е  древни
ми классиками, и  очень с тр о г о  разбира
ю т ъ  новѣйшія произведенія С ловесности. 
Однако ваш и с т и х и  имъ понравились . . . 
они очень хвалили ихъ . . . Но з н а е т е  ли, 
почему не х о т я т ъ  п е ч а т а т ь ?  Въ с т и 
хахъ вашихъ н ѣ тъ  х и л ш н др еи '...,,

Такъ говорилъ осіпрякъ N. природному 
с т и х о т в о р ц у  N.N.,  и п р о сты м  сынъ при
роды N. N. взялъ назадъ свои с т и х и  ... — 
Я исправлю ихъ. — И сп равьте“ . . .  но не 
позабудьте хи л іан дрей

*) Не однимъ только сочинителямъ, но 
и переводчикамъ. Прим.. Изд. Блае.
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“ Н ѣ тъ  ваканціи!,, Прекрасное слово, 
к о т о р о е  т а к ъ  ч а с т о  у п отреб л яется , 
когда дѣло и д етъ  объ опредѣленіи къ мѣ
с т у  бѣдняка. — “Ч т о  дѣлать! Н ѣтъ ва
канціи!,,

“Р о т ъ  все ожидаю оброка! Давно бы 
надобно п олуч и ть  его ... Б удьте  увѣрены, 
ч т о  прежде всѣхъ удовлетворю  васъ...Ей 
Богу! мнѣ со вѣ стн о , ч т о  я  невольно дѣ
лаюсь передъ вами лжецомъ.,,

Плохой отказъ ! дурное извиненіе! — 
но заимодавцы сл ы ш атъ  его каждый день.

Бъ Парижѣ дѣлаю тъ кабр іолетки , ко
т о р ы я  назы ваю тъ: эгоистЪ. Въ нихъ мѣ
с т о  то л ьк о  для одного человѣка.— “Я бы 
радъ довезти  т е б я , говори тъ  молодый 
человѣкъ своему приятелю ; но — эеоистЪ 
не позволяетъ! ... И у насъ завелись дрож
ки  и  сани, к о то р ы я  назы ваю тся: безЪ о- 
долж енілі...Въ нихъ т а к ж е  м ѣ сто  только 
для хозяина.—“Сдѣлай одолж еніе, подвези 
меня, говори тъ  Офицеръ своему то вар и 
щу.,,—Не возможно, братецъ : у меня са
ни 6езЪ одолж енія .

ѴѴЛ'ѴѴІЛ/ѴЧ'ѴѴѴѴѴ»
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БЕЗПРИСТРАСТІЕ МОЕ ПРИ ЧТЕНІИ: 
БЛАГОНАМѢРЕННАГО  *) .

Измайловъ о ст р ъ  и колокъ иногда; 
Но ежели сказать  нелицемѣрно:

И добръ онъ безпримѣрно 
Всегда . і !

*) С ти хи  сіи  присланы къ И здателю  
Благонамѣреннаго при письмѣ слѣдующаго 
содержанія:

М. Г.
А. Е .

{Не теліЪ вслкЪ кажется, ъеліЪ прежде кто
бывалЪ. А .

Х оть, малый уголокъ въ Журналѣ удѣлите, 
Коль будутъ  годны м и, бездѣлочкамъ при

семъ;
Въ противномъ случаѣ, пожалуй, п о м ѣ с т и т е  
Х оть  на сорочкѣ гдѣ при письмецѣ моемъ. 
Но ежели и т у т ъ  мѣстечка не н ай дется , . 
Вы скаж ете: кщажъ?...Куда?...куда п р и д ет ся  

Ч есть  имѣю бы ть,

М. Г.

вашъ покорный слуга 

ИванЪ Георгіевскій.
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Не какъ другіе онъ—онъ съ пользою я зви тъ  *) 
И на себя п р и н ять , ч т о  хочешь согл аси т

ся **):
Не даромъ го в о р и т ся ,

Ч т о  доблесть съ разумомъ н и ч то  не про
гнѣвитъ.

Такъ нѣкогда П оэтъ  намъ правду разыгралъ 
На лирѣ Басенной въ Рцъьѣ и Водопадѣ) 

('Быть м ож етъ , ч т о  въ досадѣ)
И послѣ стр ун ы  оборвалъ,

“Иной угрюмъ, суровъ, серди тъ ;  
“Ш ум итъ, но только не в р еди тъ :  

“Другой так ъ  смиренъ, т и х ъ  и на рѣчахъ
прекрасенъ,

“Но онъ - т о  и опасенъ.,.
И. Георгіевскій *)«■

WVWÿWVWVVW

*) По э т о м у -т о  онъ и благонамѣренный* 
П рим . Изд. Б л .

**) И звините! Изд. Блт

*) Издатель извѣстной к н и ж к и : Карманная библіо
тека АонидЪ, собранная изЪ н-ёкоторыхЪ лугшихЪ писате
лей нашего времени и расположенная по новому, методу 
сЪ присовокупленіемъ Надписей кЪ ихЪ портретамъ, Х а 
рактеристики и Библіографіи каждаго. См. Благ• 1Ö21 
№  VI, с т р . З42*



А. Ѳ. ВОЕЙКОВУ.

Воейковъ! любишь т ы  по разуму хватить* 
Иль основательно Поэзію хулить.
Разумно говорилъ создатель нашей сцены; 
Но сей несчастливы й напёрсникъ Мельпоменьі 
Въ чертогахъ у нее п усть  только лспеталЪ* 
Удачливо подъ часъ Зоиловъ щ екоталъ. 
Достойной похвалы невѣжи не цлшллтЪ\
А то не похвала , когда невѣжи хваллтЪ  * 
Напрасно о т в ер га т ь  намъ правду эт и х ъ

словъ:
Всѣ наши похвалы въ Журналахъ нашихъ*

брани
Е с т ь  п р о ст о  д р у ж е с т в у , иль н ен ав и сти

дани*
Но гдѣ, скажи, когда въ бесѣдѣ знатоковъ  
Безъ желчи оцѣнятъ могли живыхъ пѣвцовъ? 
Вездѣ п р и с т р а с т н о  Музъ вѣнчаютъ, или

вяж утъ:
То Греки, Римляне, ф ранцузы  намъ пока

жутъ*
Я самъ, послѣднѣйшій изъ ф ебовы хъ сыновъ* 
Слыхалъ себѣ хвалы , р угател ьств а  безъ

мѣры*
Середки нѣтъ  — здѣсь все вралщ или Воль

терыш
П итом ецъ глуп ости , привѣтливы й Миносъ, 
Г отовъ  п и сателя  к ади ть  не къ с т а т и  въ

носъ*

*83
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А если въ ссорѣ съ кемъ—въ м и н уту  безъ
препоны

Онъ Богдановича разж алуетъ въ Прадоны. 
Ты, взявъ Ж уковскаго въ число своихъ су

дей,
Хвалою дорож и разборчивыхъ людей.
П усть  мнимыхъ знатоковъ нелѣпые здѣсь

сонмы
Б р о с а е т ъ  лавръ друзьямъ, а на т а л а н т ы

громы;
Ч т о  нужды до т о г о  — п о ч т и  прошло с т о

лѣтъ,
Какъ Ломоносова с ія е т ъ  ч и ст ы й  с в ѣ т ъ .
Но развѣ Лирика безсм ертнаго Зоилы,
Въ досаду и сти н ѣ , щадили до могилы ?  
Безъ убыли рѣчей, безъ т р а т ы  образцовъ, 
О ставимъ воевать мы съ Музами глупцовъ, 
П усть  Геллертъ басенку старинную  раз

ск аж етъ
И языки пудшыхъ хвалителей  привяж етъ.

Б А С Н Я .

ЛоэтЪ и его судей.

П оэтъ  и не худой,
А ктеровъ и ак тр и съ  прелыцаяся игрой, 
Задумалъ самъ себя Трагедіей прославить;
Въ м и н уту  принялся Трагедію со с т а в и т ь , 

И для Трагедіи своей
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Не спитъ Поэтъ ночей.
О томъ ни слова — 

Трагедія готова.
Онъ къ знатоку ее понесъ,

И не добился слезъ.
Хорошіе сти хи  знатокъ и превозноситъ; 
Но въ свойствѣ лицъ иныхъ вѣроподобья

И многое кой-что Судья не похвалилъ. 
Правдивой критикой Писатель огорчился

Ч и та ть  свое творенье явно. 
Глупцы ему кричатъ: “вотъ безподобно!

Трагедіей своей т ы  лавры расплодить,
Расина побѣдишь!,, —

Поэтъ смѣкнулъ, что  хуже брани 
Такая похвала:

Ну, лесть и никому не можетъ бы ть мила *j! 
Начто Писателю вранья пусты я дани?
Но Трагикъ К ритика почувствовалъ урокъ 
И свой любимый плодъ упряталъ подъ за

мокъ.
#

Коль К ритикъ порицать въ твореніяхъ
ч то  станетъ ,

проситъ,

И наконецъ пустился

славно:

*) Лесть? — Богъ вѣсть! Прилі. Изд. Бл .



Благодари, Поэтъ! О, это  ничего...
Бѣда, несноснѣе всего,

Коль съ похвалой глупецъ вдругъ на тебя
нагрянетъ:

Тогда сти хи  свои т ы  въ свѣтъ не выпускай, 
Или скорѣй въ огонь бросай.

Гр. Д. ХоостобЪп

ОТВѢТЪ ИЗДАТЕЛЯ БЛАГОНАМѢРЕННАГО 
Г. ЧАХОТКИ Н у  *) ,

Судл по наружности (Наружность 
иногда обманъива бъьваетЪ) подум али  
вы , с т о  я  наслаждаюсь цвЪтущимЪ здо
ровьемъ . , . .  Ахъ! если бы знали вы, какъ 
болишъ у меня ... сердце! И какое сердце!

Но э т о  болѣзнь душевнай; à вы, Іовъ., 
и зв и н и те  , не знан» — имени вашего ба
тю ш ки ...вы , к а ж е т с я , о п асаетесь  однихъ 
то л ь к о  тѣлесны хъ недуговъ, у  васъ была 
уж е ч ахотк а , геморой, подагра и водяная. 
И я  началъ т а к ж е  съ ч ах о тк и , стрэдадъ  
ршъ гемороя — подагры и  водяной пока

*) См. Благ. № II, с тр . i i j  и слѣд.



еще нѣ тъ , и  вѣрно не будетъ. Смѣй т о л ь 
ко всел и ться  въ меня подагра; я п о с ту п 
лю съ нею гораздо еще хуже, неж ели Ла
фонтеновъ, или Крылова крестьянинъ: 
вездѣ с т а н у  т а с к а т ь  ее съ собою

И въ Департаментъ нашъ , въ Цензурный
К о м и т е т ъ ,

И въ типографію, ко всѣмъ книгопродав
цамъ,

Въ учены общества, къ друзьямъ, къ заи
модавцамъ;

Приду съ ней и къ тебѣ, безжалостный
Поэтъ!

И попрошу, ей въ наказанье, 
Прочесть предлинное твое  ко мнѣ посланье.

О тъ  водяной знаю какъ себя предо
х р а н и т ь  — воды меньш е пить

Друзья! не станемъ пи ть воды: 
Отъ ней великія бѣды. *)

Однако же я  самъ пью воду каждое 
у т р о  н атощ акъ . Пива и п о р т е р у  не поз

*) Изъ пѣсни, переведенной мною съ Ф Р. 
Опасности отЪ воды. Музыка, соч. Г. Щ или- 
на и Грибовича«



воляю тъ мнѣ пиш ь Гг. Медики и  жена 
м о я . Любимый мой н ап и то к ъ  — квасъ. 
С овѣтую  и вамъ его к у ш а ть : э т о  и п и тье  
п  л ѣ к ар ство  для Русскаго человѣка.

Вы п и ш е т е , ч т о  вылѣчились о т ъ  ча
х о т к и  стыдо.иЬ. А з н а е т е  ли, чемъ я  о тъ  
нее излѣчился?—ж енился! — П овѣрите ли, 
ч т о  не т а к ъ  давно—съ небольшимъ лѣтъ  
двадцать т о м у  назадъ — былъ я  тонокъ, 
какъ спичка, страдалъ  одышкою и  кро
вавымъ каш лем ъ , предузнавалъ наканунѣ 
черезъ головную боль дурную погоду, од
нимъ словомъ: сохъ—какъ былинка, таялъ  
какъ свѣчка — ж енился и с т а л ъ  т о л с т ъ  
VL здоровъ; а какъ началъ и здавать  Жур
налъ, т о  сдѣлался еще здоровѣе. Некогда 
и  п охворать  ! Теперь, к а ж е т с я , нельзя 
уподобишь м еня ни спичкѣ, ни былинкѣ; 
н е с м о т р я  на дородотво мое, хожу я  лѣ
т о м ъ  безъ всякой у с т а л о с т и  съ Песковъ 
въ Морскую тип ограф ію  за Харламовъ 
м о с т ъ  , а иногда и  гораздо далѣе . . .  куда 
нибудь на дачу; соколомъ взлетаю  на вы
сокія л ѣ с тн и ц ы  с ту п е н е й  въ б о и  выше; 
не помню уже когда кашлялъ: голова моя 
не походитъ болѣе на баром етръ  и  не 
б оли тъ  ни  о т ъ  дурной погоды, ни  о т ъ



дурныхъ стиховъ . Ж ен и тесь-ка  и  вы, Іовъ 
. . . .  и н а ч н и те  и здавать  Журналъ, всего 
лучше недѣльный — уви ди те , какъ черезъ 
недѣлю будете  здоровы. Что за удоволь
с т в іе  сидѣть одному въ м а т е м а т и ч е 
скихъ креслахъ и  ч и т а т ь  то л ьк о  одни 
рец еп ты ?  Ласковая ж ена лучше с тр о г о й  
д іэты , а ж урнальныя, л и т т е р а т у р н ы я  
с т а т ь и  заним ательнѣе сухихъ рецеп
товъ .

Пока не издавалъ я Благонамѣренна
го, т о  велъ ж изнь самую однообразную: 
въ извѣ стн ое время ложился, вставалъ , 
обѣдалъ, уж иналъ, отдыхалъ, работалъ  — 
теп ер ь , кромѣ долж ности  и  кор р ек ту р ы , 
н ѣ т ъ  у меня ни н а ч т о  опредѣленнаго 
времени. On fait ce qu’on peut et non pas 
ce qu’on veut! Не вижу, какъ въ разнооб
разныхъ зан ят іях ъ  л е т я т ъ  часы, дни, не
дѣли, мѣсяцы, годы! И слава Богу! здоровъ! 
Надобно, мнѣ к а ж е т с я , менѣе дум ать о 
болѣзняхъ, ч т о  бы не б ы т ь  больнымъ; а  
ч т о  бы менѣе лѣзла блажь въ голову, т о  
надобно болѣе зан и м аться  дѣломъ и  т а 
кимъ, к о то р а го  нельзя о ткл ад ы вать , на
примѣръ д е р ж а ть  раза два, или т р и  въ 
день корректуру , и  ш. п .



Скажу вамъ т е п е р ь , какія средства 
давно уж е употребляю  я  съ пользою во 
время болѣзней, если не для излѣченія, 
т о  по крайней мѣрѣ, для облегченія ихъ.

Когда сдѣлаюсь я  т а к ъ  боленъ, ч т о  
не могу продолж ать обыкновенныхъ сво
ихъ з а н я т ій  и даже принужденъ бываю 
слечь въ постелю : т о  первое мое лѣкар
с т в о  —- книги. И какія ж е книги? Самыя 
веселыя, забавныя — всего л у ч т е  комедіи 
и  романы, то л ьк о  характ ерны е. П рочту  
п я т ь , ш е с т ь  ф ранцузскихъ комедій, два 
или т р и  Англинскихъ романа (только 
не на Англинскомъ языкѣ) и какъ рукой 
сним етъ!

Когда же болѣзнь у с и л и тс я  и  запре
т я т ъ  мнѣ ч и т а т ь  книги: т о  я  закрою 
себѣ глаза, лежу смирнехонько и  т и х о 
хонько ч и таю , или лучше с к а за т ь  декла
мирую с т и х и , если жена т у т ъ  въ ком* 
н а т ѣ ; если же она вы детъ, т о  громче и 
гром че.

Ошъ безсонницы многіе совѣ тую тъ  
ч и т а т ь  дурные с т и х и . Ч а сто  страдаю  
я  э т о ю  болѣзнію; но н е  ч и та ю  въ э т о  
время дурныхъ с т и х о в ъ , а самъ пишу 
с т и х и , дурные и  хорошіе, какъ случится .



sgi

Какое удовольствіе б о д р ство вать  тогда , 
какъ всѣ с п я т ъ  и  безмолвно бесѣдовать 
въ потем кахъ  съ Музами. Полежишь, по
лежишь, понюхаешь т а б а ч к у , да и вско
чишь съ п остел и , ч т о  бы зажечь свѣчку 
и зап и с ать  ч еты р е , или п я т ь  сти ховъ . 
Не поспиш ь ночь, и го то в ы  двѣ, или т р и  
эпиграммы, мадригалъ, либо какіе нибудь 
с т и ш к и  въ альбомъ. Не поспиш ь ночи 
двѣ, т р и  сряду—и впиш ешь въ собраніе 
собственныхъ своихЪ стихотвореній, но
вую Басню, или С казку.

В о тъ  все, ч т о  почелъ я  нужнымъ ска
з а т ь  вамъ, М. Г. Іовъ...Х очется не множ- 
ко похудѣть, да и  многіе давно уже мнѣ 
э т о  совѣ тую тъ . Начну съ весны л ѣ ч и ть  
самъ себя, и если удостовѣрюсь оп ы том ъ  
въ пользѣ какого нибудь средства  о т ъ  
т о л щ и н ы , т о  непремѣнно объявлю въ 
БлаеонамЪренномЪ.

Ж елая искренно вамъ скорѣйшаго об
легченія о т ъ  всѣхъ вашихъ мнимыхъ и  
настоящ ихъ болѣзней, имѣю ч е с т ь  б ы т ь  
съ отличны м ъ почтеніем ъ,

вашимъ покорнѣйшимъ и усерд
нѣйшимъ слугою

ß9 ф евр. і Ш . А. Измайловъ.
Ö
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О Т Ъ Ѣ З Д Ъ .

Э легія .

Обитель мирная любви и наслажденій, 
Драгая колыбель безпечности моей!
Гдѣ сладость тайную душевныхъ упоеній 
Я радостно вкушалъ въ полетѣ юныхъ дней! 
Прости!—&інѣ суждено навѣкъ съ тобой раз

статься!
Уже въ послѣдній разъ остановляю взоръ 
На скашисшомъ челѣ твоихъ дубравныхъ

горъ;
Въ послѣдній разъ хочу отъ  сердца восхи

щ аться
Зеркальной чистотой  обширнаго пруда, 
Прибрежнымъ цвѣтникомъ и тѣнью липѣ

высокихъ
И пышнымъ золотомъ полей моихъ широ

кихъ,
Близь коихъ тучньпг пестрѣю тся стада.

Увы! какъ горестно душѣ моей смущенной! 
Я долженъ позабыть сѣмейный, вѣрный

кровъ,
Мой кровъ, гдѣ столько лѣтъ отъ  свѣта

удаленной,
Я пѣлъ привѣтливо безпечную любовь, 
Обычай старины, свободный миръ желаній, 
И все, чемъ духъ питалъ, и все что  я любилъ! 
Не уже ли за васъ, цѣной моихъ мечтаній, 
Въ грядущемъ времени я скорбь себѣ купилъ?—*



Но болѣ не узрю на сихъ лугахъ цвѣ
тущихъ

Роскошна пиршества слетающей весны. 
Вамъ, рощи! безъ меня, въ часъ ранней т и 

шины,
Внимать птицъ голосу, Природѣ гимнъ по

ющихъ
И сладость Зефира съ прохладою вкушать; 
Уже я не могу подъ вашей густотою  
Склонить главы моей полдневною порою 
И свѣжестью тѣней сонъ легкій услаждать* 
П ростите, мирные товарищи веселій 
И пламенной любви младыхъ, счастливыхъ

дней!
Все время унесло съ безпечностью моей 
И жизни радости навѣки улетѣли!—
Вотъ здѣсь, на сихъ брегахъ пустыннаго

ручья,
Я столько разъ встрѣчалъ румяный блескъ

зарницы
И, полонъ радости младаго бы тія, 
Благословлялъ тебя, надзвѣздный царь ден-

ницы!
Ты былъ свидѣтелемъ всѣхъ радостей моихъ, 
Довольства кроткаго, мечтаній 'дорогихъ; 
Какъ лучь твой гроздію младаго винограда, 
Питала жизнь мсйо Любови лишь отрада.
А нынѣ! ... зришь ли т ы  потоки жаркихъ

слезъ,
Изъятыхъ изъ очей разлукою мятежной?..



Но нѣтъ!—я не ропщу на рокъ свой неиз^
бѣжной:

Здѣсь все мнѣ говоришь о благости небесъ; 
Б ы ть  можетъ, отъ  страстей , отъ  бѣдствій

и гоненья,
Для тайныхъ радостей судьбою пощаженъ, 
Л возвращусь къ тебѣ, обитель наслажденья! 
И снова повторю сихъ дней счастливый

ронъ;
Приду въ мой ветхій домъ тропой давно

знакомой
И встрѣчу радости знакомою мечтой!—  
Хранишежь, отчески дубравы! досохъ мой. 
Съ симъ Иосохомъ въ рукѣ и страст ію

влекомой,
Я къ вамъ Ирихаживалъ дюбови дань плат

т и т ь ;
Пусть вѣтвь тѣнистая его соединитъ 
Съ цѣвницей сельскою* подругой вдохновеній! 
Весенни Зефиры, по струнамъ пролетя, 
Пробудятъ гласъ ея знакомыхъ пѣснопѣній 
И эхомъ по горамъ промчится пѣснь моя!

і8аЪ Декабрь.

лгѵѵи/ѵи/илѵм



Впиерамліа.

Темнинъ! тпы увѣряешь свѣтъ,
Что съ барабаноліЪ я ПоэтЪ.
Тебя въ примѣръ мнѣ представляютъ* 
Какъ барабаномъ оглушаютъ.
Но т ы  однако не Поэтъ!
Въ разладѣ съ Логикой и связью!
И я, твой Критикъ, жалокъ сталъ: 
Къ несчастію, твоею грязью 
Свистокъ свой весь я замаралъ.

КлеоновЪ.

ИЗВѢСТІЯ О НОВЫХЪ РУССКИХЪ кни*.
ГАХЪ,

і8 а З .

| і .  Евангельская Исторія, изЪ четырехъ 
Благовѣстій вЬ возможномъ порядкѣ  
ц полнотѣ повѣствованія извлеченная, 
и точными Евангелистовъ словам и  
на РцсскомЪ нарѣчіи вЪ 10 отдѣле
ніяхъ , вЪ видѣ свода изложенная. С. 
п. б. въ Морской ти п ограф іи , въ 8 ку, 
ХКИ и, а 70 с т р а н .



, Содержаніе, или расположеніе: Оіпдѣд* 
I. Предвѣчность Божія Слова: зачатіе, рож^ 
деніе, младенчество, и вообще тридцати-» 
лѣтнее время до явленія міру Господа ІИ
СУСА ХРИСТА; а совокупно съ темъ и Іо
анна Предтечи зачатіе, рожденіе и пребы
ваніе въ пустыняхъ, до явленія его на про
повѣдь о покаяніи и приготовленіи пуши 
Господу . II. Проповѣдь Іоанна Предтечи, 
крещеніе имъ народа въ Іорданѣ , крещеніе 
отъ  него I. X.; пребываніе ІИСУСА 4° дней 
въ пустынѣ и искушеніе его отъ  діавола— 
и остальное затемъ время до первой, Іу
деями въ Іерусалимѣ празднованной Пасхи. 
III. Дѣла служенія I. X. отъ  перваго до вто 
ричнаго прихода Его вт> Іерусалимъ, на празд
никъ Іудейскій; между которымъ време
немъ Іоаннъ К реститель посаженъ въ тем 
ницу. IК. Дѣянія I. X. отъ  втораго до тр е 
тичнаго прихода Его въ Іерусалимъ, на 
праздникъ сѣней; между которымъ време
немъ Іоаннъ К реститель обезглавленъ. К. 
Дѣянія I. X. съ третичнаго посѣщенія до 
бы тности  его въ четверты й разъ въ Іеру
салимѣ, для празднованія обновленія храма. 
КІ. Дѣянія I. X. со времени четвертаго по
сѣщенія, до торжественнаго вш ествія его 
въ Іерусалимъ. КП. Дѣянія I. X. въ послѣд
нее пятидневное пребываніе его въ Іеруса
лимѣ, до входа послѣ священной вечери въ
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Геѳсиманскій садъ. П И . Страданія I. X.* 
распятіе его на Крестѣ и погребеніе. IX* 
Воскресеніе I. Хд явленія Его многимъ по 
воскресеніи Своемъ и вознесеніе на Небо. X* 
Пребываніе Апостоловъ въ Іерусалимѣ до 
отправленія ихъ на проповѣдь. — Каждое 
отдѣленіе расположено по и въ началѣ 
книги помѣщено означеніе содержанія пред
метовъ покаждому порознь § съ указаніемъ 
страницъ, для удобнѣйшаго приисканія каж
даго въ отдѣльности предмета.

Рекомендуемъ сію Евангельскую Исторію, 
написанную въ хронологическомъ порядкѣ 
просты м ъ, яснымъ и чистымъ слогомъ, 
людямъ всякаго возраста и званія, желаю
щимъ ч и т а ть  съ пользою для себя и для 
другихъ дѣянія и наставленія нашего Спа
сателя, особенно же благочестивымъ о т 
цамъ сѣмействъ, пекущимся о воспитаніи 
дѣтей своихъ въ правилахъ Христіанской 
нравственности. Евангельская Исторія рас
положена и написана так ъ  хорошо, что  не 
только въ связи можетъ бы ть употребляе
ма для преподаванія отрочеству, но даже 
и отдѣльно: при каждомъ § означено вкрат
цѣ содержаніе онаго и вездѣ , гдѣ нужно, 
сдѣланы ссылки па Евангелистовъ, откуда 
именно что  взято.

Книга сія, напечатанная четкими бук
вами на хорошей бумагѣ, продается у Пе-



рёГглбтчйка въ домѣ Морской Типограф!^ 
ч то  близь Церкви Николая Чудотворца. 
Цѣна самая умѣренная, въ бум. об. 2 р. 5о к* 
Если же к то  возьметъ вдругъ не менѣе 5<э 
экз., т о  сдѣлано будеріъ уступки отъ  каж
даго экземпляра по об к. Иногородные, сверхъ 
вышеозначенной цѣны прилагаютъ вѣсовыхъ 
за два фунта на каждый экземпляръ.

12. Хронологическая Исторія открытія 
АлецтскиэсЪ островокЪ , или  подвиги 
Россійскаго Купечества. СЪ присово* 
кцпленіем Ъ  Историческаго извѣстіА 
о лсЪховой торговлѣ. С. іі. б. въ т и п ; 
Й. Греча, въ ö ку, ЦІ и  tôg с т р а н .

“Ежели несовершенство многихъ ма
теріаловъ не даетъ книгѣ сей полнаго пра
ва на первое названіе, т о  втораго оспо
р и ть  у ней никакъ нельзя.,, Такъ говоритъ 
Сочинитель сей книги, почтенный и т р у 
долюбивый В. Н. Верхъ. Она должна была 
вой ти  въ тр етью  часть сочиняемой имъ 
Hcmöpiü Географическихъ открытій РоссіянЪ 9 
и съ величайшимъ трудомъ составлена 
изъ разныхъ записокъ, изустныхъ преданій, 
воловыхъ контрактовъ и донесеній Сибир
скихъ Губернаторовъ. Жаль очень, ч то  мно
гія важныя записки бывшихъ Американскихъ 
компаньоновъ утрачены й истребленье, какъ 
самыя ничшодшыя бумаги.
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іЗ. ПцстынникЪ* Сочиненіе Виконт а д* 
А р ле н к ц р а , Автора Ренегата, Ипси* 
бое, и rip. Переводъ сЪ ф р а н ц узск а го  
М* Воронецкаго . С5 гравированны м и  
к а р т и н к а м и . М* въ т и п ,  А* Семена*
4 Ч. ВЪ 12 долю*

Хорошій , какъ говорятъ, романъ; но 
весьма дурно переведенный. Въ 8 № Сына 
Отегества нынѣшняго года (стр* 33 и 5 4 ) 
выписаны забавныя и, шакъ сказать, самыя 
угениъескія ошибки изъ этого перевода. У- 
дивителъно, какъ не зная основательно ни 
того , ни другаго языка, рѣшаются люди 
переводить цѣлыя книги * а всего удиви
тельнѣе то , ч то  въ заглавіи перевода Вы
ставляю тъ еіце полное свое имя*

И *
ѴѴѴѴИ/И/ѴИЛлЛѴ

ЗАПИСКИ ОБЩЕСТВА ЛЮБИТЕЛЕЙ СЛОВЕ
СНОСТИ, НАУКЪ И ХУДОЖЕСТВЪ.

Засѣданіе 7 ф евр а ля .

Присутствовали: Поъетныц Членѣ Н. Ѳ. 
Остолоповъ—Дѣйствительные Члены: Прессѣ* 
Дателъ А. Е. Измайловъ, А. X. Востоковъ, 
Ѳ. П. Лишке, К. С. Сербиновичь, П. Г. Обо- 
довскій, Я. М. Лыкошинъ и Секретарь А. А. 
Никольскій.

9
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Ч итаны  слѣдующія стихотворенія: і)  но-
вая и прекрасная Поэма А. С. Пушкина: Ьак- 
ъисарайскій фонтанЪ\ 2  ̂отрывокъ изъ Поэмы: 
Дунай, соч. Г. Бальдауфа; 3 ) Двѣ Басни Н. 
Ѳ. Осшолопова: Судатель и Наказанная Ли
сица: 4) Его же Вѣсы, Апологическая Эпиг
рамма, съ мнѣніемъ Сочинителя о семъ ро
дѣ стихотвореній *); 5) Посланіе кЪ О . . .
H. М. Языкова и Два вѣка А. Г. Родзянки.

На основаніи учиненнаго Обществомъ 
Постановленія о изданіи въ свѣтъ трудовъ 
онаго, нижеслѣдующіе Дѣйствительные Чле
ны объявили, ч то  на сей конецъ предста
вятъ  Обществу въ нынѣшнемъ году, а 
именно: Г. Измайловъ—Разсужденіе о стихо
сложеніи Басни и Сличеніе луъшихЪ Басень , 
переведенныхъ изЪ Лафонтена Г . г. Дліитріе- 
выліЪ и КрыловылсЪ; Г г. Лыкошинъ и Сер- 
биновичь—каждый по Историъеской статьѣ; 
Г. Л и тке—Отрывки изЪ Журнала своихЪ пу
тешествій\ Г. Ободовскій—Кантату.

Опредѣлено: і) сдѣлать приглашеніе
всѣмъ Г г. Почетнымъ и Дѣйствительнымъ 
Членамъ, не разсудятъ ли они, для прира
щенія библіотеки Общества, доставлять 
въ оное по экземпляру изданныхъ ими въ 
свѣтъ сочиненій и переводовъ — я) въ по
мѣщаемыхъ въ Журналѣ: jБлагонамѣренный^

О См. въ Зи книжкѣ стран* zu.



Зоі

выпискахъ изъ протоколовъ Общества о- 
значатъ, к то  именно изъ Членовъ присут
ствовалъ въ каждомъ засѣданіи.

По предложенію Я. М. Лыкошина из
бранъ единогласно въ Дѣйствительные Чле
ны сего Общества по части  Художествъ 
Г. Титулярный Совѣтникъ Назаріи Оситю- 
вигъ Станкевиъьу давно уже извѣстный вьь 
ставкою своихъ картинъ въ ИМПЕРАТОР
СКОЙ Академіи Художествъ.

ЗасЪд. 31 ф евраля .
Присутствовали: Почетные Члены: Его 

Превосходительство Г. Вице-Адмиралъ Га
вріилъ Айдреевичь Сарычевъ, Его Превосхо
дительство А. С. Никольскій и Н. Ѳ- Осто
лоповъ — Дѣйствительные: А. Е. Измайловъ , 
Ѳ- П. 'Л итке, Б. М. Ѳедоровъ, А. А. Николь
скій, К. С. СербиноБичь, Я. М. Лыкошинъ, 
П. Г. Ободовскій А. Ѳ. Рихтеръ.

Читаны слѣдующія с т а т ь и  въ прозѣ : 
і)  ОтрывокЪ изЪ новой и не напечатанной еще 
книги В. Б . Броневскаго: Путешествіе отЪ
Тріеста до С. п . бурга вЪ і8і6 году; 2) О
жизни и соъиненілхЪ дѣвицъ s Поспеловой Б. 
М. Ѳедорова); 3) НѣтЪ худа безЪ добра ^от
рывокъ изъ ЗаписокЪ Москвича); 4 ) Письма
Г. Сырохватова вЪ Перекопъ, о началахъ и 
системахъ горныхЪ познаніщ 5 ) ВенцеславЪ , 
первый мученикЪ (отрывокъ изъ Богемской 
Исторіи, пер. съ франц. Г* Бушадакина).

Wl/Wt'WVVVt/VVI
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Б лаеот ворен іл .

Издатель Благонамѣреннаго получилъ зЗ 
ч. минувшаго Генваря отъ  неизвѣстнаго 
благотворителя, для раздачи бѣднымъ, двад
цать пятъ рублей.

Бѣднѣйшему отставному Подполк. Но., ю р .

Козьминой ..................................................... 5—

Сверхъ того  получено Издателемъ Зо 
Генваря, при запискѣ изъ Казани, для до
ставленія Е . В. П—ой пятнадцать рублей.— 
Доставлены и приняты  съ чувствомъ жи
вѣйшей благодарности. Бѣдная Е . В. П ~ва  
недавно лишилась своего мужа и находит
ся теперь въ самомъ крайнемъ положеніи: 
при ней селіеро дѣтей и больпіая часть 
изъ нихъ малолѣтныя.

Страданія несчастной Е. П. Передов- 
тиковой (смотр. Благой. 1З2З, N XIII, 
стран. 71) прекратились: она скончалась

Изъ оныхъ роздано:

Бдовамъ;

Гринблатъ . 
Коровиной-,

. 5—

. 5—
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аj ч . минувшаго Генваря послѣ долговре
менной и мучительной болѣзни. Тѣ, кои 
знали Гжу Передовщикову лѣтъ пятнад~ 
цать тому назадъ, когда наслаждалась она 
цвѣтущимъ здоровьемъ и несмѣтнымъ бо
гатствомъ, ужаснулись бы, можетъ быть* 
когда бы увидѣли ее на болѣзненномъ одрѣ 
блѣдную, изнуренную, едва имѣющую чело
вѣческое подобіе— въ тѣсной хижинѣ, ко
торая нерѣдко зимою была не топлена. 
Случалось, ч то  сія несчастная страдалица 
дни по два не иіѵгѣла у себя даже куска 
хлѣба. — Издатель Блаеоналі'ёреинаго не мо
ж етъ умолчать о значительномъ пособіи, 
доставленномъ ей чрезъ него неизвѣстною 
благотворительницею. При письмѣ отъ  іЦ- 
Сентября прошедшаго 18 2 3 года изъ С . . * 
получилъ онъ ъетъѵрестпа рублей, изъ коихъ 
при жизни покойной, отдано имъ ей въ 
разное время, смотря по мѣрѣ нуждъ ея, 
З ю  р., а остальныя до р. употреблены 
на ея погребеніе. При семъ случаѣ помог
ли и еще добрые люди, х о т я ‘и небогатые,

И.
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ЛогогрифЪ.

Все смертны, отъ  Царя до пастуха, имѣютъ 
Желанье главное, чтобъ вѣкъ меня не знать; 
Но къ сожалѣнію, немногіе умѣютъ 
Съ такою  мудростью собой располагать,
И столько жизнь свою провесть благопо

лучно,
Чтобъ раноль, поздно ли меня не испы тать: 
Съ несчастіемъ всегда живу я неразлучно 
И вслѣдъ за нимъ сердца иду я угнетать. 
Когда же л й т т е р ы  безгласной мнѣ лишиться, 
А прочія смѣшать, т о  развѣ муравей 

Одинъ со мной сравнится 
По дѣятельности своей.

Я трудолюбію собою научаю,
Полезнымъ бы ть — примѣръ съ меня всякъ

долженъ брать. 
Довольно! вамъ теперь нетрудно отгадать, 
Ч то  я животное, не птица, но —летаю.

ІіиктцлсЪ РодсфЪ.

W W W V W M V W V

А н а гр а м м в і .

I.

Когда отечество, Царя я защищаю, 
То дѣйствуя огнемъ, мечемъ
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Повсюду ужасы и смерть распространяю! 
Но только измѣнюсь въ составѣ я своемъ— 
И къ полу моему имѣютъ всѣ почтенье. 
К то можетъ чрезъ сіе, читатели , узнать 
Во мнѣ сестру свою супругу, или м ать— 
Для тѣхъ л , можетъ быть, отрада — утѣ-

Сколь я приятна для дѣтей,
Когда отецъ, иль м ать меня къ нимъ изъ

являютъ,
Столь, измѣнивъ себя, страшна для кораб

лей,
Гдѣ на ходу меня внезапно повстрѣчаютъ.

3 .

У Римлянъ и Жидовъ я въ древности глу
бокой

Чинъ знатный означалъ со властію  высо
кой;

Но какъ нѣтъ вѣчнаго здѣсь въ мірѣ ниче
го ,

То съ перемѣною состава моего*
Ч то было важно такъ , т о  послѣ обрати

лось
Во обувь бѣдную у бѣдныхъ тѣхъ людей, 
Которые весь вѣкъ тр у д ятся  надъ землей. 
Когдажь въ порядкѣ буквъ еще перемѣнилось,
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Дороги и  полы тпеллЪ начали м ости ть,
JH так ъ  небрежно то ногами попираютъ. — 
Прошу вновь литш еры мои перемѣстить— 
И вотъ кредиторы чего не упускаютъ 
При требованіи уплаты повторять.
Угодно ли меня еще перелѵёшатъ?
Я дѣйствіе огня—извольтежь отгадать.

НиктулсЪ РодсфЪ*

i W V W V W v w W I

Ш арада.

Въ Парижѣ первое — ходячая монета; 
Второе уголокъ имѣетъ въ букварѣ;
А все—среди зимы, средь осени, средь лѣта 
Безсмѣнно день и ночь дежуритъ на дворѣ.

НиктулсЪ РодефЪ*
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БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
1824.  № V

О БЛАГОСТИ БОЖІЕЙ И О ПРЕДНАЗНА
ЧЕНІИ ЧЕЛОВѢКА *)

Весна в о зв р а щ ае тся , т ѣ н и  ночныя 
исчезаю тъ и природа, въ преж ней свѣже- 
с т и  своей и красѣ, убранная б о гаты м и  
Ц вѣтами у тр ен н е й  зар и , снова яв л я етъ  
Нашему взору свои благодѣянія. Какая ми
н у т а  для созерцанія дѣлъ Творца и  для 
изысканія въ нихъ намѣреній Его любви 
и Его П ремудрости! Зрѣлище всегда вос
х и т и т е л ь н о е  всегда величественное, 
предъ коимъ вѣ чность проходитъ, не за
т е м н я я  , и  даже не ослабляя блеска ёгО! 
О т ы ,  к о то р ы й  гориш ь желаніёміі по
з н а т ь  свое благородное назначеніе; Чело
вѣкъ ч у вств и тел ь н ы й , избранное суще
с т в о  во всей природѣ; т ы ,  к о то р аго  пре«

*) Переводъ изъ книги: La Deicée, ou mé
ditations nouvelles sur l’existence et la nature dé 
t)ieu, etc. par Mr. F. Vernes de L. Paris, 182З«’

t
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л естн ы я 'к ар ій и н ы  ея т р о г а ю т ъ  и  к о т о 
ры й, при  воззрѣніи на нихъ, чувствуеш ь 
благородное восхищеніе благодарной до
бродѣтели ; ч т о б ъ  ч у в с тв о в а ть , чтобъ 
восхвалять ихъ, т ы  не и м ѣ етъ  нужды въ 
з л а т о й  лирѣ , п ри  звукахъ коей дерзно
венные геніи плѣняли собранную Грецію; 
они прославляли то л ьк о  игры  и  боговъ 
вымыш ленныхъ , а т ы ,  т ы  знаеш ь Бога 
вселенной, т ы  къ нему возносиш ься и 
соединяеш ь священную мысль объ немъ 
съ предм етам и , очаровывающими т в о и  
чувства! Зем ны й ш аръ п р ед ставл яетъ  
т е б ѣ  его ж е р т в е н н и к ъ , и  смиренная 
м ы с л ь , д о сто й н ая  то гд а  своего начала, 
м о ж е т ъ  соеди н и ться  у онаго съ гармо
ніею  небесъ, ч то б ъ  п р о сл ав и ть  Боже
ств ен н а го  своего Творца. Не о т к р ы в а е т 
ся  ли Онъ т е б ѣ  снова въ возобновленіи 
природы, какъ въ лучѣ своей славы! Какъ 
т р о г а т е л е н ъ  языкъ у тр ен н я го  пѣнія су
щ ествъ  , к о то р о е , раздаваясь о т ъ  всѣхъ 
классовъ тво р ен ія , к а ж е т с я , возноситъ  
всемірному Б л аго тв о р и тел ю  ж е р т в у  сла
достн аго  сущ ествованія. Какое очарова
ніе объем летъ т в о ю  душу, когда т ы  ви
дишь, когда чувствуеш ь нѣ которы м ъ об-
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разомъ Божеское дуновеніе, к о то р о е , при 
возвращеніи юной весны, вливаетъ  во всю 
природу оживляющую свою си л у , дабы 
п р и в е сти  въ дѣйство ея пруж ины, укра
с и т ь  ее величественны мъ убранством ъ, 
т аи н с т в е н н ы м и  отѣнен іям и, р а с п и с а т ь  
безчисленными о т т ѣ н к а м и  цвѣтовъ,. ро
щей , и  возррдить въ нѣдрѣ о б и т а т е л е й  
ея, какъ сладчайшій ея плодъ, пѣніе радо
с т и ,  удовольствія и  любви! Будучи сча
стл и въ  т ем ъ , ч т о  живешь и  мыслишь, 
не насладишься ли т ы  самимъ собою, въ 
п р и с у т с т в іи  всего, ч т о  сотворен о  для 
т е б я ;  въ п р и с у т с т в іи  сего Бога, коего 
созданіе т е б я  о круж аетъ  и  гл а си тъ  т е *  
бѣ тр о га тел ьн ы м ъ  и  .торж ествен н ы м ъ  
гласомъ? Т акъ, хвала Превѣчному, про
должающему предъ то б о ю  и  для т е б я  с со
верш еніе вѣчнаго своего чуда! Бошъ Богъ, 
коему долженъ т ы  п о к л о н яться  предъ 
подобными теб ѣ ; но, дабы и сп о л н ять  сіе 
достойны м ъ образомъ, р азсм атр и вай  дѣ
ла. его, въ ко то р ы х ъ  съ п р и я т н о с т ь ю  и  
великолѣпіемъ всегда соеди няется  польза 
и  к о т о р ы я  одни б л и с т а ю тъ  б е зс м ер т 
ною к р а с о т о ю . Чемъ болѣе будешь т ы  
п и т а т ь с я  высокимъ изученіемъ оныхъ,
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т е м ь  болѣе будешь н ап ол н яться  желані* 
емъ п р о н и к н у ть  бож ественн ы е ихъ плаТ 
НЫ и  въ нихъ о т к р ы т ь  планъ щвоегр 
удѣла.

Р азсм отри м ъ  вселенную; мы убѣдим- 
ся, ч т о  въ ней все е с т ь  врлл, или намѣ
реніе  верховнаго разума; воля въ порядкѣ 
физическомъ, воля, или намѣреніе въ пог 
рядкѣ' нравственном ъ. Волю показы ваю тъ 
намъ сам ы я дѣйствія  оной; но Божескія 
намѣренія, х о т я  даю тъ  себя чувство
в а т ь  сердцу, однано им ѣю тъ нуж ду, 
ч т о  бы б ы т ь  хорош о п ости гн у ть]м и , 
въ изслѣдованіи разсудка; т а к о в а  должт 
на  б ы т ь  всегдаш няя цѣль нашихъ изы
сканій.

Наилучшій способъ о т к р ы т ь  намѣ
ренія Творца въ разсужденіи насъ состоялъ  
бы безъ сомнѣнія въ то м ъ , ч т о  бы о т ы с 
к а т ь  въ насъ самихъ шѣ е с т е с т в е н н ы я , 
щѣ врожденныя чувства, к о то р ы я  хотѣлъ 
онъ сдѣлать, т а к ъ  с к а за т ь , и н с т и н к т о м ъ  
наш ей н р а в с т в е н н о с т и , правилами на
ш его поведенія на землѣ, коей у с т р о й 
с т в о  очевиднымъ образомъ соображено 
съ планомъ общ ества , н ач ертанны м ъ для 
разумныхъ сущ ествъ; но гдѣ н а й т и  о п я т ь
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ррптерлнные слѣды первобы тнаго  чело
вѣка? Гдѣ н а й т и  о п я т ь  мысль Божію въ 
ея ч и с т о т ѣ ?  Однакожъ будемъ с т а р а т ь 
ся п ри бл и ж и ться  къ ней стол ько , сколь
ко для насъ возможно, ища ее не то л ьк о  
въ насъ самцхъ, но и въ соверш енствахъ, 
откры ваем ы хъ намъ его тво р ен іям и  и  
.которы хъ нынѣшній человѣкъ есш ь не 
ч т о  иное, какъ испорченное слѣдствіе, 
.твореніе переродившееся- Не очевидно ли, 
ч т о  чемъ болѣе удаляется онъ о т ъ  сей 
Первоначальной мысли, т е м ъ  болѣе о т 
к л о н я е тс я  о т ъ  своего и сточ н и ку , совра
щ а е т с я  съ п у т и , гдѣ с ія е т ъ  его Боже
с тв ен н ы й  слѣдъ, и  удаляется о т ъ  сча
с т і я  , къ к о то р о м у  онъ былъ по природѣ 
своей способенъ, и о т ъ  и с ти н н а го  сво
его назначенія.

Изъ всѣхъ намѣреній Божіихъ, т о ,  ко
т о р о е  наиболѣе возвѣщ аетъ вся природа; 
т о ,  въ к отором ъ  соединяю тся проч ія , 
какъ бы радіусы общаго ц е н тр а ; т о  на
конецъ, к о то р о е  должно сл у ж и ть  тем ою  
нашихъ размышленій, предм етом ъ на- 
нйахъ изысканій, надеждою и утѣш еніемъ 
въ наш ихъ бѣдствіяхъ, е с т ь  с ч а ст іе  су
щ е с т в ъ  одушевленныхъ. Обозримъ всю
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с и с т е м у  творен ія ; все намъ д о к аж е тъ , 
ч т о  въ семъ то ч н о  со сто ял а  цѣль и до
с т а т о ч н а я  причина онаго. Богъ, находя 
іблаженство въ то м ъ , ч т о  бы съ жизнію 
сообщ и ть с ч а с т іе  и стек ш и м ъ  изъ нѣдръ 
его тварям ъ , н ач ерталъ  планъ ихъ суще
ств о ван ія  и  взялъ безпредѣльность про
с т р а н с т в а ,  для приведенія онаго въ испол
неніе * для разп р о стр ан ен ія  его, для со
дѣланія безпредѣльнымъ, подобно начер
т ав ш и м ъ  оный соверш енствам ъ. При- 
гласѣ его, вѣчныя начала всѣхъ сущ ествъ, 
всѣхъ міровъ приходятъ- въ движеніе, рза
к р ы ваю тся  и  с т а н о в я т с я  въ порядокъ 
въ обширномъ ц а р с тв ѣ  созданія ; огни
с т ы й  океанъ н а п о я етъ  ихъ, прон и ц аетъ  
своимъ свѣтомъ; изъ кипящ аго его нѣдра 
излились безчисленные и сточ н и ки ; сіи 
лучезарныя солнца твер д и  сгущ аю тся въ 
оной, у твер ж д аю тъ  т а м ъ  свои пылающія 
волны и  уж е ограниченныя въ безпредѣль
номъ п р о с т р а н с т в ѣ , вм ѣ сто  т о г о  , ч т о  
бы п о п а л и ть  зародыши сущ ествъ , бле
с т я щ ія  ихъ и стеч ен ія , въ пурпуровыхъ 
лучахъ, оплодотворяю тъ, освѣщ аю тъ зрѣ
лище вѣчнаго благодѣянія. Тьмы тѣ л ъ  не
бесныхъ, какъ будто  носимы я на кры -
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лахъ сихъ огней п р о с т р а н с т в а  и  окру
женныя развѣвающимся покрываломъ воз
духа, л е т а ю т ъ , п ересѣ каю тся въ своихъ 
направленіяхъ и будучи б ы стр ѣ е  молніи, 
повидимому у с тр е м л я ю т с я  на взаимное 
себя разруш еніе, на обращеніе себя въ 
хаосъ; но сего хаоса никогда б ы т ь  не 
м о ж етъ  въ ц а р ств ѣ  верховнаго Б о ж еств а  
предъ кото р ы м ъ  никакой атом ъ , т а к ъ  
какъ и  никакой міръ, не приходитъ въ 
б ы т іе  иначе, какъ въ полномъ совершен
с т в ѣ  и въ ненарушимомъ порядкѣ. Т о тъ  
самый Богъ, к о то р ы й  украсилъ свѣ ти л а  
ихъ лучами, к о то р ы й  соединилъ пылаю
щіе ихъ пуки и  н ачерталъ  величествен
ныя формы ихъ неизмѣримыхъ п у т е й , по
велѣваетъ п отрясш и м ъ  ихъ силамъ со
п у т с т в о в а т ь  имъ и  уп равл ять  ходомъ 
ихъ; самая б ы с т р о т а  ихъ стр аш н аго  
кругообращенія, к о то р о е  въ необузданной 
природѣ было бы причиною ихъ разруш е
нія, раж даетъ  предъ управляющимъ ею 
всемогущ ествомъ, гармонію вселенной, 
покой и  с ч а с т іе  чувствующихъ сущ ествъ. 
Сколько величественны хъ дѣйствій  сое
динено, ч то б ъ  п р о и звести  сіе с ч а с т іе  
и содѣлать продолженіе онаго вѣчнымъ!



Ё ж  ели всѣ а т о м ы  вселенной очевидным^ 
образомъ содѣйствую тъ  къ исполненію 
п л а н а , н ач ертан н аго  верховнымъ ра
зумомъ, т о  не менѣе ясно, ч т о  всѣ 
они п о к о р с тв у ю тъ  плану, начертанном у 
благостію  Божіею. Лучь сей благости  
низходитъ на землю и  оплодотворенное 
нѣдро оной с т а н о в и т с я  достойны м ъ оби
тали щ ем ъ сущ ествъ , для ко то р ы х ъ  она 
опредѣлена. Человѣкъ! в о зстан ь  изъ пра
ха и  созерцай, ч т о  Творецъ для т е б я  со- 
дѣлалъ. 17у с т ь  ощущенія р ад о сти  и  на
слажденій пробудятъ  душу тв о ю  и  по
с т а в я т ъ  оную въ снош еніе съ твоим ъ 
новымъ царством ъ! Какія в о с х и т и т е л ь 
ны я сцены  привлекаю тъ  т е б я  со "всѣхъ 
сторон ъ! Какія уди вительны я сношенія 
н ач и н аю тся , о т к р ы в а ю т с я , учреж даю т
ся между т в о и м и  ч у вств ам и , твоим ъ 
сердцемъ и  вселенною! Какой т р о г а т е л ь 
ны й гимнъ с о став л яю тъ  излетаю щ іе изъ 
т в о и х ъ  у с т ъ  первые звуки удовольствій 
удивленія, восхищенія! Не к а ж е т с я  ли 
теб ѣ , ч т о  вся природа с т а р а е т с я  плѣ
н и т ь  т е б я ?  Изливающійся изъ нѣдръ цвѣ
т о в ъ  бальзамическій воздухъ н ап о яетъ  
т е б я  своимъ благоуханіемъ; земля покры-
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ваептся зеленью, плодами и  тѣ н ям и , дабы 
теб ѣ  мягко было ходи ть и  п о к о и ться  и  
дабы т ы  могъ ежедневно п и т а т ь с я  на
слажденіями. Заря  плѣ няетъ  т в о й  взоръ 
блескомъ своихъ рождающихся огней, или 
величественны мъ сонмищемъ плавающихъ 
облаковъ, к о то р ы е  она п озл ащ аетъ ; но 
какъ сіяніе ея блѣднѣетъ и  и сч езаетъ , 
когда свѣтило  дня восходитъ на тверды 
въ б л и стательн ом ъ  своемъ в ел и ч ествѣ , 
когда предъ нимъ все освѣщ ается , ожив
л я е т с я , и когда, опоясанное лучами, ко
ихъ блескъ у т о м л я е т ъ  т в о и  слабые взо
ры, оно к а ж е т с я  самимъ Богомъ небесъ, 
наполненныхъ его п р и су тств іем ъ ! Из- 
т е к ш и  изъ глубины п р о с т р а н с т в а  для 
оплодотворенія земли , для украш енія и  
испещ ренія оной ты сяч ью  цвѣтовъ, лу
чи его изображ аю тъ въ восхищенныхъ 
щвоихъ очахъ всегда волш ебны я, всегда 
разнообразныя к а р т и н ы  тво р ен ія  и  не 
являю тъ  себя иначе, какъ то л ьк о  чрезъ 
производимое ими очарованіе. Е ж ели они 
распаляю тъ  воздушныя долины, т о  т ы 
сячи т ѣ н ей  возстали , для за щ и ты  т е б я  
о т ъ  оныхъ; со всѣхъ сто р о н ъ  т е к у т ъ  
ручьи для прохлажденія т е б я  ; со всѣхъ

й
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с то р о н ъ  расш ѣнія п р ед ставл яю тъ  теб ѣ  
йищу, к о то р а я  л ь с т и т ъ  вм ѣ стѣ  мно- 
гимъ чувствамъ; самые лѣса, исполнен- 
ньіе гармоніи, соединяющей свою пре
л е с т ь  съ п рел естью  ихъ молчанія, на
сел яю тся  п т и ц а м и , к о то р ы я  привлека
е т ъ  т е б я  ж и востью  игръ и  мелодіею 
пѣнія. Природа при готови л а  т е б ѣ  удо
вольств ія  даже во м нож ествѣ  нижшихъ 
т е б я  сущ ествъ  одушевленныхъ и  для ко
т о р ы х ъ  однакожъ сущ ествован іе е с т ь  
т а к ж е  благодѣяніе; т о л и к о  б л аго сть  Бо
ж ія  х о тѣ л а  н а п е ч а т л ѣ т ь  себя на всемъ, 
ч т о  ж и в етъ  и  ч у вству етъ ! Сила, к о т о 
рая  вознесла до облаковъ верш ину горъ, 
изкопала и  ложе морей; сіе неизмѣримое 
хранилищ е опредѣлено не для т о г о  т о л ь 
ко, ч то б ъ  производить пары , смягчаю
щіе и  оплодотворяющ іе землю, но и  для 
т о г о , ч то б ъ  о т к р ы т ь  удобныя сношенія 
между всѣми народами, к о то р ы е  оно 
повидимому раздѣляетъ. Волны его бре
говъ и счезаю тъ  у ногъ тв о и х ъ  и  шумъ 
бурь ихъ дѣлаетъ при ятн ѣйш ею  послѣдую
щую за ними ти ш и н у . Посему т в о й  
взоръ не м о ж е т ъ  ни в о зн ести сь  на не
беса, ни с о й т и  въ бездны, йе в с т р ѣ т Я
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рѣчной и  неизмѣримой цѣпи благодѣяній 
сотворен ія ; н еизм ѣ ри м ость  оной т а к о 
ва, ч т о  во всю жизнь т ы  можеш ь про
бѣж ать то л ьк о  ч а с т ь  оНой и  ч т о  по
слѣднее изъ поколѣній людскихъ не обой
м е т ъ  еще ее всей.

Н ап и тан н ы е мыслію, ч т о  с ч а с т іе  
т в а р е й  было намѣреніемъ Б ож ествен н а
го Творца ихъ и  цѣлію ихъ с о т в о р е н ія , 
мы е стес тв е н н ы м ъ  образомъ достигаем ъ 
посредствомъ сего начала, до двухъ са
мыхъ важнѣйшихъ предметовъ нашихъ 
изысканій: до о б р а за , какимъ б о ж еству  
угодно было п р о и звести  сіе с ч а с т іе , и  
до способовъ, какіе оно дало намъ для 
содѣйствованія оному ; до т о го , ч т о  са
мо бож ество  сдѣлало и  ч т о  оно намъ 
предоставило сдѣлать.

Планъ Божій въ разсужденіи насъ за-- 
клю чаетъ  въ себѣ не одно к о р о тк о е  про
долженіе н асто ящ ей  ж изни, но и  отн о^  
щенія, к о то р ы я  онъ учредилъ между су
щ ествованіемъ безсм ертн ой  души и  су
щ ествованіемъ рода человѣческаго. Преж
де, нежели увидимъ, какимъ образомъ вся 
природа о т к р ы в а е т ъ  намъ въ своихъ яв
леніяхъ б езсм ертіе  нашего сущ еств а ,
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какъ она доказы ваетъ  намъ, ч т о  здѣсь 
все перем ѣ няетъ  свою форму, но ни чщо 
Пе у н и ч то ж а е т с я ; прежде, неж ели уви
димъ , какъ человѣкъ всегда обманывался 
мнимою см ер т ію  и  разрушеніемъ, и какъ 
не судя о предоставленномъ для насъ 
родѣ безсм ертія , одно предчувствіе сего 
б езсм ер т ія  должно б езп рестан н о  возбуж
д а т ь  ч у вство  наш ихъ обязанн остей  и 
надеждъ, разсм отри м ъ , не заключилъ .ли 
уяіе Богъ въ маломъ кругѣ сей ж изни, 
т ѣ с н а го  союза между наш ими добродѣте
лями, Или подражаніемъ его совершен
ств ам ъ , сколько оно позволено человѣ
ч еству , и между счастіем ъ , къ коему мы 
способны.

Чемъ болѣе мы будемъ изслѣдовать 
природу человѣка и  и зы с к и в а ть  и с т о ч 
ники, изъ коихъ бож ество  восхотѣло про
и з в е с т и  его с ч аст іе , т е м ъ  болѣе убѣдим- 
чя, ч т о  сіи и с то ч н и к и  сушь не ч т о  и- 
ное, какъ благородныя чувствованія серд
ца человѣческаго, Заключающіяся подъ об
щимъ именемъ благости  или добротыі 
Дѣяніе верховной б л аго сти  дало суще
ствован іе  ея твореніям ъ, и  изъ ч увство 
ванія , к о то р о е  к а ж е т с я  продолженіемъ



еей благости , одного изъ наиболѣе обо- 
жаемыхъ соверш енствъ  Божескихъ, Тво
рецъ хотѣлъ с о став и ш ь союзъ чувствую 
щихъ сущ ествъ. Человѣколюбіе, любовь къ 
ближнему, ж ал о сть , т е р п и м о с т ь  с у т ь  не 
ч т о  иное, какъ о т т ѣ н к и  сего первона
чальнаго и  основнаго ч у вств о ван ія , ко
емъ утверж дено зданіе общ ественнаго и  
ч астн аго  с ч а с т ія .

Верховная бл агость  предсѣдатель
ствовала  при нашемъ рожденіи и осыпа
ла ц вѣ там и  п у т ь  наш ей ж изни. Чудес
н о с т и  нашихъ чувствъ  и  еще болѣе уди
ви тел ьн ы я  чудесности  наш ей души бы
ли приготовлены  очевиднымъ образомъ 
для т о г о , ч то б ъ  сдѣлать насъ ежеми
н у т н о  способными къ какимъ нибудь 
ощущеніямъ радости , удовольствія, или 
любви. Воображеніе, л ю б о п ы тств о , на
дежда, получили порученіе у к р аш ат ь  ве
щ е с т в е н н о с т и  ж изни, и  въ отсщ удг- 
с т в іи , въ н е д о с т а т к ѣ  оныхъ, вознаграж
д а т ь  насъ п р и зр ак ам и , к о то р ы е  были 
бы иногда лучше самыхъ вещ ественно
с т е й . Н есм отря на т о ,  предвидя наш у 
скуку, наш и нужды, наш и н есч аст ія , бла
г о с т ь  Божія думала, ч т о  еще недовольно
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сдѣлала для насъ; создавъ насъ матеріалу-* 
ны м и и  ч у вств и тел ьн ы м и  и  не могши 
и зб а в и ть  о т ъ  бѣдъ, неразлучныхъ съ т а 
кимъ образованіемъ, она вымыслила бла
г о с т ь  человѣческую и поручила сему чув
ствован ію , почерпнувъ оное нѣкоторы м ъ 
образомъ въ собствен н ой  своей сущно
с т и ,  услаж дать наш и бѣдствія, продол
ж а т ь  и  о к о н ч и ть  ея дѣло. В отъ  первое 
Бож еское намѣреніе, к о то р о е  природа 
проповѣдуетъ и  к о то р о е  с о став л я ет ъ  
т а к ж е  первое н аставлен іе  Религіи и 
н р а в с тв е н н о с ти ; о н о , будучи вложено 
преим ущ ественно въ м а те р н е е  сердце , 
в с т р ѣ ч а е т ъ  насъ при  вступ лен іи  нашемъ 
въ жизнь, и  п о то м ъ  вѣщ аетъ  наш ей со
в ѣ с т и  даже прежде, неж ели разсудокъ 
м о ж е т ъ  уп равлять , просвѣ щ ать наши 
ч у вств а . Е ж ели предразсудки всѣхъ вѣ
ковъ не могли загл уш и ть  сего святаго  
гласа природы ; ежели самые варварскіе 
народы, т а к ъ  какъ и  самще образован
ны е, внем лю тъ оному, послѣдуютъ ему , 
лю бятъ  о н Ь т , то л ьк о  бы ложныя мысли 
не разруш али его внушеній ; ежели они 
не иначе бы ваю тъ  сч астл и вы  и  н е с ч а с т 
ливы, какъ то л ьк о  по мѣрѣ ихъ повино-



Венія, или неповиновенія оному: пто какъ 
бы мы могли не п о зн а т ь  въ немъ пове- 
лѣнія Творца и  не п р и н я т ь  за правило 
тѣ хъ  законовъ, к о то р ы е  сей гласъ пред
пи сы ваетъ  намъ?

Б л аго сти  человѣческой поручено Бо
ж еством ъ  не одно вознагражденіе зла * 
к о то р о е  н е п о с т о я н с т в о  сч а ст ія , нера,- 
в е н с тв о  его распредѣленій, или н е д о с т а т 
ки  м атеріальной  организаціи изливаю тъ 
на слабыхъ см ертны хъ; она должна еіце 
дополнять несоверш енство нашихъ за
коновъ, правленій и  нравовъ, т о г о , ч т о  
мы называемъ творен іем ъ  наш ей мудро
с т и ;  производить добро, к о то р аго  они 
не м о гу тъ  дѣлать; ц ѣ л и ть  раны  , коихъ 
Они не м о гу тъ  излѣ чатъ ; р а сп р о стр а 
н я т ь с я  на самыя малыя о б с т о я т е л ь с т в а  
ж изни, коихъ они д о с т и г а т ь  не м огутъ ; 
см я гч ать  сраж енія с т р а с т е й  , общихъ , 
или ч астн ы х ъ  выводъ* коихъ взаимнаго 
п р о ти во д ѣ й ств ія  они не м о гу тъ  о т в р а 
щ ать ; наконецъ н ап о л н ять  безмѣрныя 
п у с т о т ь і ,  кои о с та в л я ю тъ  они въ граж 
данскомъ у с т р о й с т в ѣ  и  к о то р ы я  о т к р ы 
ваю тъ  входъ сему м н ож еству  скорбей 
Каждаго м гновенія, т ай н ы х ъ  мученій



всѣхъ родовъ, печальныхъ спутниковъ  на*» 
шихъ испорченныхъ общ ествъ. Бъ самомъ 
дѣлѣ, какіе бы способы ни и сп ы ты вала  По
л и т и к а  для равномѣрнаго раздѣленія благъ 
сего міра въ сѣм ействѣ  человѣческаго 
рода, ж ребій слѣпой судьбы, различіе лич
ныхъ сію собн остей , самое уваженіе соб
с т в е н н о с т и  всегда н ар у ш атъ  равновѣ
сіе; однимъ дадутъ б огатство*  а другихъ 
предадутъ бѣдствіямъ нищ еты * Каждый 
день откры ваем ъ  мы н е д о с т а т о ч н о с т ь  и 
ограни чен ность  самыхъ .превосходныхъ 
сп особ н остей  человѣческихъ, тѣхъ , к о т о 
ры я очевиднѣйшимъ образомъ предопредѣ
лены для содѣйствованія у народовъ общимъ 
и  ч астн ы м ъ  предначертаніям ъ Промысла* 
КакоеЖь чувство  вознаграж даетъ  з л о , 
происходящее о т ъ  сей н е д о с та то ч н о с ти ?  
Какое т о  драгоцѣнное чувство , к о т о р о 
му Верховное С ущ ество ввѣрило у ч ас ть  
самой многочисленной, наименѣе, благо- 
п р и я т с т в у е м о й  и  самой н есч астн ой  
ч а с т и  чадъ его, и  въ к отором ъ  другая 
ч а с т ь  не м о ж етъ  о т к а з а т ь  себѣ и н ач е , 
какъ развѣ сокрушивъ, т а к ъ  с к а за т ь , въ 
душѣ своей сей превосходный образъ* сей 
о т п е ч а т о к ъ  Б ож ества, составляющій са-
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мьія священнѣйшія права ігрйроды? âtifrô 
т ы ,  благость  человѣческая, провидѣніе 
н есч астн ы х ъ , п окрови тельн иц а всякаго 
сч а ст ія  й, всякаго страд ан ія , чувствова
ніе возвышающее цѣну б о г а т с т в а , воз
дающее ч е с т ь  бѣдности, рождающее й  
украшающее добродѣтели ! Ч и с то е  излі
яніе небесъ, какимъ благодѣяніемъ не обя
заны мы т еб ѣ , какихъ слезъ не можеш ь 
т ы  о су ш и ть! Изъ нѣдра Нашего н и ч т о 
ж е с т в а  т ы  с тав и ш ь  насъ въ снош еніе 
съ Верховнымъ С ущ ествомъ: соединяешь 
наш и мысли съ Его высокими мыслями 
и  дѣянія нашего сердца съ дѣяніями Е го 
высокой м удрости ; т ы  одно доставля
ешь намъ средство  и зъявлять  Ему наш у 
благодарность исполненіемъ самаго слад
чайшаго изъ ч у вств о ван ій , самой свя
щеннѣйшей изъ обязан н остей  ; т ы  одно 
доставляеш ь намъ средство  п л а т и т ь  
ему дань наш ей любви, нашей, призна
т е л ь н о с т и  услугами , какія воздаемъ ча
дамъ Его! Дщерь Неба, т ы  приближ ая 
насъ къ Б ож ественном у соверш енству* 
изъ коего сама происходиш ь, показыва
ешь въ высочайшемъ нашемъ Богѣ все
общаго благотвори теля*  нѣжнаго отца
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приемлющаго въ заслугу т ѣ  у с и л ія , ка
к ія  дѣлаемъ мы къ добру; т о т ъ  хлѣбъ, 
к о т о р ы й  даемъ наш имъ братьям ъ; т ѣ  
слезы, к о т о р ы я  мы упредили, или о т е р 
ли; т ы  показы ваеш ь въ Немъ милосердна
го судью, прощающаго наш и заблужденія, 
снизходящ аго наш имъ слабостям ъ  и по
могающаго намъ в о з с т а т ь  о т ъ  оныхъ. 
Ты соединяешь между собою сладчай
шимъ союзомъ ч у в с тв и те л ь н ы я  суще
с т в а ,  вливаешь ж изнь во всѣ вѣ тьви  об
щ еств а ; въ самые малѣйшіе с о с т а в ы  она
го п р о н и ц аетъ  свѣ тъ  небеснаго твоего  
пламени; т ы  т о р я іе с т в у е ш ь  надъ о т р а в 
ляющими оные ядами и приобрѣтаеш ь 
намъ любовь и  т в а р е й , коихъ облегчаешь, 
и  Творца, коего стан о в и ш ься  орудіемъ ! 
Е с т ь  ли т а к о й  извергъ между см ертн ы м и , 
к о т о р ы й  бы никогда не покорился т в о 
имъ сладкимъ вдохновеніямъ? Е сли душа, 
к о т о р а я  бы никогда не вняла тво ем у  
гласу и  не познала ни  тво и х ъ  движеній, 
н и  т в о и х ъ  п р ел естей ?  Ахъ! пожалѣемъ ö 
нихъ и  о т в р а т и в ъ  о т ъ  нихъ взоры, о с т а 
новимъ оные съ умиленіемъ и  п о ч т е н і
емъ н а  гцѣхъ изъ подобныхъ намъ, к о т о 
рые дости гл и  до величайш аго д остои н -
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с т в а  своей сущ н ости , горя твоим ъ бла
городнымъ огнемъ! Т и тъ , Траянъ иѣіаркъ 
Аврелій, Генрихъ IV, фенелонъ, Людовикъ 
ХКІ, т е б ѣ  обязаны т е м ъ  величіемъ души, 
т о ю  и сти н н о ю  славою, к о т о р а я  сдѣлала 
ихъ утѣш еніем ъ человѣческаго рода и  
П редставляетъ  п о т о м с т в у  окруженными 
Бож ественны м ъ твои м ъ  вѣнцемъ! Ты са
ма провождаешь робкую и  ч у в с тв и т е л ь 
ную добродѣтель , просвѣщенный разумъ 
въ т ѣ  погребальныя узилища , въ .коихъ 
ч а с т о  н еви н н ость  т р е б у е т ъ  т в о е й  по
мощи и  гдѣ п реступ лен іе  , самое пре
ступ лен іе , с т о л ь  ч а с т о  плодъ н и щ е т ы  
и  невѣж ества, и м ѣ етъ  право на т в о е  со
страданіе; въ сіе хранилище всѣхъ золъ 
природы, въ больницы, гдѣ б о д р ству етъ  
с м е р т ь  съ дѣятельною, но медленною 
косою, и  гдѣ ср аж аю тся  еще о с т а т к и  
жизни; въ сіи п о ч тен н ы я  убѣжища, возд
ви гн у ты я  тв о и м и  руками, и гдѣ еще 
тѣ сн ѣ е  соединясь съ б лагочестіем ъ , въ 
самомъ слабомъ полѣ представляеш ь гай  
ч а с т о  примѣръ великодушнѣйшаго са
м оотверж енія! Ахъ! расп ростран яй  на
иболѣе въ родѣ человѣческомъ т в о е  дра
гоцѣнное вліяніе; соедини его наиболѣе
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съ Верховнымъ С ущ еством ъ, коего т ы  
о т р аж а еш ь  здѣсь н а  землѣ великія мы
сли; съ симъ Сущ ествомъ, въ коемъ одномъ 
г о р и т ъ  т в о е  священное пламя во всей 
ч и с т о т ѣ  онаго и  к о т о р ы й  въ т е б ѣ  пе
редаетъ  намъ одинъ изъ своихъ лучей. 

И та к ъ  признавъ первымъ началомъ 
Религіи #), ч т о  бы Бож ескія намѣренія, 
ясно изъявленныя въ дѣлахъ тво р ен ія , бы
ли правиломъ наш его поведенія, увидимъ, 
ч т о  изъ сего начала по необходимости 
п р о и с т е к а е т ъ  обязан н ость  п о д р а ж а т ь , 
Сколько для насъ возм ож но, верховной 
благости, ИЛИ т о м у  изъ Божескихъ со
в ер ш ен ствъ , к о то р о е  наиболѣе насъ по
разило при  созерцаніи его тво р ен ій . Из
влекш и изъ сего начала побудительны я 
Причины всѣхъ благодѣтельныхъ и чело
вѣколюбивыхъ добродѣтелей , це прини
м ая на сей разъ въ уваженіе ничего, кро
мѣ выгодъ н асто ящ ей  л^изни, мы  видимъ, 
ч т о  , полагая' даже , будто Богъ ограни
чилъ сущ ествованіе наш е тѣ сны м ъ кру
гомъ н асто я щ ей  ж изни, мы должны бы
ли бы п р и н я т ь  за руководство Его вер-

*) Е ст ест в ен н о й . Перевод.



ховный разумъ, к о т о р ы й  одинъ могъ со
образи ть все приличное наш ему назначе
нію и  наш и и с ти н н ы е  способы къ сча
ст ію . Не былаль бы э т о  самая безумная 
гордость, еслибъ мы вздумали предпо
ч е с т ь  наш и малые виды т о м у  свѣ ту , 
к о то р ы й  о т к р ы в а е т с я  намъ въ размы ш 
леніяхъ о дѣлахъ и  намѣреніяхъ Б о ж ествен 
наго разума.

Еж ели благость е с т ь  первое боже
ское с о в ер ш е н с тв о , коего мы имѣемъ 
ощущеніе и доказательство ; т о  мцдрост ъ  
е с т ь  в т о р о е , и  подражаніе м удрости  
не менѣе важно для наш его с ч а ст ія , какъ 
подражаніе б л агости . Со всѣхъ с то р о н ъ  
порядокъ и  у с т р о й с т в о  вселенной возвѣ
щ аю тъ намъ мудрый разумъ; и сія вер
ховная м удрость т а к ъ  предраспорядила 
въ оной безконечныя отн о ш ен ія , ч т о  въ 
однодневномъ насѣкомомъ, т а к ъ  какъ и въ 
плавающихъ по п р о с т р а н с т в у  небесныхъ 
тѣлахъ , они прези раю тъ  усилія време
ни; мы не можемъ даже вообразить ина- 
го предѣла ихъ вѣчному продолженію, какъ 
то л ьк о  дѣйствіе т о й  же в л а с т и , к о т о 
рая дала имъ сущ ествованіе. Въ природѣ 
çce цѣль и, способъ; мѣра сихъ способовъ



с т о л ь  т о ч н а , с т о л ь  соверш енна, всѣ 
т в а р и , во м н ож ествѣ  колесъ, при  разли
чіи свойствъ , с т р е м я т с я  каждая къ сво
ей цѣли с т о л ь  хорошо предвидѣннымъ 
образомъ, ч т о  ни одно изъ нихъ не пере
ходи тъ  за назначенную ей ч е р т у  и ч то  
в м ѣ сто  т о г о ,  ч то б ъ  с т а л к и в а т ь с я  и 
р азр у ш ать  себя взаимно, онѣ всѣ содѣй
с т в у ю т ъ  къ образованію и  сохраненію въ 
н евредим ости  т о г о  величественнаго цѣ
лаго, к о то р о е  было цѣлію ихъ созданія. 
А строномъ, к о т о р ы й  предсказалъ первое 
з а т м ѣ н іе , могъ бы и с ч и с л и ть  возвраще
ніе онаго въ т у ж е ,  т о ч к у  небесъ на т ы 
сячи вѣковъ, и сія удивительная т о ч 
н о с т ь  видна во всѣхъ дѣлахъ творен ія . 
Но сколь яснр б л и с т а ю т ъ  знаки пре
м уд рости  Бож еской въ разумныхъ суще
ствахъ! Вѣ какой чудесной соразмѣрно
с т и  у с тр о е н ы  ч у вств а  ихъ съ природою,' 
а ум ствен н ы я сп особ н ости  съ прошед
шимъ, настоящ им ъ и будущимъ! Съ какою 
то ч н о ю  мѣрою физическій міръ и зл и вает
ся, т а к ъ  с к а за т ь , въ нравственны й , да
бы со вер ш и ть  чудо ж изни и  мысли! ДоТ 
с т а н е т ъ  ли цѣлой ж изни на т о ,  чтобъ  
з а м ѣ т и т ь  м н о ж ество  ихъ о тн о ш ен ій ,
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ихъ согласій, чудесъ ихъ гармоніи; и п е р с т ъ  
Вѣчнаго С т р о и т е л я  не безп рестан н о  ли 
является  въ семъ постоян ном ъ  соедине
ніи прекраснаго, мудраго и  полезнаго ? 
Т щ етно упорствовали бы мы п р и зн а т ь  
т ѣ  же самыя Божескія ч е р т ы  въ нѣко
т о р ы х ъ  ч ас тя х ъ  вселенной, коихъ послѣд
с тв іе  не согласно съ нашимъ благомъ ; 
мы не знаемъ ■ отн о ш ен ій  ихъ къ обш ир
ному ея цѣлому; будучи подчинены влі
янію законовъ, к о то р ы е  соединены со 
всеобщимъ управленіемъ вселенной и . ко
т о р ы е , производя благо великаго цѣлаго, 
случаю тся иногда въ противополож но
с т и  съ н ѣ которы м и  ч ас тн ы м и  выгодами, 
мы не можемъ вм ѣ стѣ  и  наслаж даться 
ихъ дѣйствіемъ , когда оно д л я  насъ вы
годно, и и зб ѣ гать  онаго, когда по лич
нымъ отнош еніям ъ оно намъ не выгодно, 
но т о ,  ч т о  мы знаемъ о верховной му
дрости , должно убѣдить насъ, ч т о  каж 
дый изъ сихъ законовъ, подобно каждому 
а т о м у  вселенн ой , заклю чаетъ въ себѣ 
д о стато ч н у ю  причину его учрежденія. 
П ритом ъ, какіе имѣемъ мы способы цѣ
н и т ь  дѣла сей мудрости? Можемъ ли м ы  
когда либо з а б ы т ь , ч т о , т а к ъ  какъ мы
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составляем ъ  ч а с т и  одной изъ неизчисли- 
маго м н о ж еств а  наполняющихъ п р о стр ан 
с т в о  махинъ, т о  и п о н я т ія  наш и огра
ничены тѣ сн ы м ъ  кругомъ, сей м ахины , 
и  ч т о  не то л ьк о  безпредѣльное Существо 
но и  всѣ тв о р е н ія  онаго, выходящія изъ 
наш ей сферы, всѣ отн ош ен ія  ихъ между 
собою, или съ цѣлымъ вселенной, скры
в а ю т с я  о т ъ  наш его слабаго п о н я т ія . Че
ловѣкъ, ограниченное тво р ен іе , мгновен
ная  т ѣ н ь , т ы ,  к о т о р ы й  позволяешь се
бѣ иногда сомнѣнія, р о п о тъ  п р о ти в ъ  пла
новъ Бож еской м удрости , при  величе
с тв е н н о й  мысли объ ней унизься до пра
ха; почувствуй  всю н и щ е т у  т в о е й  мы
сли и  не иначе какъ съ священнымъ бла
гоговѣніемъ произноси имя Бога. С тавь 
сіе с в я т о е  им я при  каждомъ предм етѣ  , 
к о т о р ы й  приводитъ  т е б я  въ удивленіе ; 
п о в т о р я й  себѣ, ч т о  верховная прему
д р о сть  т а к ъ  х о т ѣ л а , и  самъ содѣлывай- 
ся мудрымъ , наполняясь воспоминаніемъ 
о его безпредѣльности ! П реклониться 
предъ его законами зн ач и тъ  возвы ш ать 
до него свою душу. Разкрой глаза и внем
ли гласу природы, к о т о р а я  вѣщ аетъ  т е -  
бѣ въ самой т и ш и н ѣ  ночей : к т о  т ы



Йтакой, к о т о р ы й  хочешь суди ть  Вѣчную 
Мудрость? К т о  т ы  т а к о й , к о то р ы й  ду
маешь , ч т о  можеш ь удивляться оной , 
или говори ть  о ней достойны м ъ обра
зомъ? Знаеш ь ли т ы  м ѣ с т а  , изъ коихъ 
Сущ ество сущ ествъ  извлекло б о гат ы е  
ц в ѣ ты  зари и  перемѣнное великолѣпіе 
временъ года? Измѣрилъ ли т ы  бездну, 
изъ коей взяло оно вѣнецъ вѣчныхъ огней, 
окружающихъ свѣтило  дня И украш аю
щихъ чеЛо звѣздъ? Можешь ли т ы  д о сти г
н у т ь  до и с т о ч н и к а  безмѣрныхъ с и л ъ , 
кои употребило  оно, дабы д а т ь  с т р е 
м и тел ьн ы я и  правильныя движенія ми
ріадамъ тѣ л ъ  небесныхъ, населяющихъ его 
ц а р ств о , или дабы у т в е р д и т ь  другія на 
ихъ оси? Знаеш ь ли, какой и сточ н и къ*  
еще болѣе удивительны й, доставилъ ему 
т ѣ  п о т о к и  ж изни и т ѣ  лучи разума, ко
т о р ы е  излило оно на безчйсЛенносШЬ 
сущ ествъ? Можешь ли т ы  п о с т и г н у т ь , 
х о т я  воображеніемъ, т о  вѣчное и  могу
щ ествен н ое  дѣяніе, к о то р о е  , объявъ 
П р о с тр ан ств о  Вселенной и создавъ пре
восходное ея у с т р о й с т в о , удерж иваетъ , 
сохран яетъ  ее въ первобы тной  ея невре
д и м ости  и  соверш енствѣ? Будучи безко-
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нечно малымъ звѣномъ неизмѣримой ц .̂, 
ли т ы  не видишь, не чувствуеш ь ниче
го, кромѣ касающ ихся т е б я  звѣньевъ, ц 
хочешь су д и ть  Божескую руку , к оторая  
д ерж и тъ  ее всю, п о т р я с а е т ъ  и  движетъ 
Ло своей волѣ! Твоя душа и  еще менѣе 
оной, душа н епри м ѣ тнаго  насѣкомаго, 
коего т ы  попираеш ь ногами, е с т ь  бездна, 
к о т о р о й  т ы  не мож еш ь и зм ѣ ри ть; а т ы  
хочешь и зм ѣ р и ть  душу Бога безпредѣль
н о с т и , т у  душу, коей цѣлая вселенная 
е с т ь  то л ь к о  одна мысль! Ты ограниченъ 
щ ѣми идеями, какія д о став л я ю тъ  гпебѣ 
п я т ь  чувствъ  и  присвоенная имъ с т е 
пень разумѣнія; но коликія ум ственны я 
сп особ н ости , сколь обш ирнѣйшія и  чу
деснѣйшія т в о и х ъ , колико совершеннѣй
ш ія и  многочисленнѣйш ія тво и х ъ  чув
с т в а  должно бы т е б ѣ  и м ѣ ть , ч то б ъ  го
в о р и т ь  о т а к и х ъ  предм етахъ  ! Но, ч т о  
говорю я, о Всевышній Боже ! сущ ества  
м атер іал ьн ы я; сколько бы совершенны 
н и  б ы л и , они м о гу тъ  ли з н а т ь  Тебя, ви
д ѣ т ь  Тебя сквозь покровъ т ѣ л а  и  крови,» 
или сквозь оболочки, покрывающія ихъ 
разумѣніе? Н ѣтъ, для сего должно бы, по
добно Тебѣ, не б ы т ь  ничемъ т е м ъ ; ч т о
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сушь вещи сотворенны я; надобно бы, 
подобно Тебѣ, заклю чать  всѣ време
на, всѣ м ѣ с т а  въ Бож еской сущ н ости  и  
паришь, какъ неограниченному в л а с т и 
телю , надъ вѣками и  безпредѣльностію  ! 
Ишакъ п у с т ь  Твои слабыя т в а р и  , О т -  
че человѣковъ, Благодѣтель всего дышу- 
щаго , п у с т ь  онѣ довольствую тся т е м ъ , 
ч т о  бы з н а т ь , ч т о  Твоя Б л аго сть  пред-? 
сѣдитъ  всѣмъ дѣяніямъ Твоей М удрости 
и  ч т о  онѣ о с т а ю т с я  на вѣки подъ хране
ніемъ сихъ двухъ соверш енствъ.

Еж ели въ разумныхъ сущ ествахъ 
ч е р т ы  Б ож ествен н ой  П рем удрости сія
ю т ъ  съ наибольшимъ блескомъ; еж ели 
она п о став и л а  ихъ въ со сто ян іе  пони
м а т ь  т о  йзъ ея плановъ, ч т о  наиболѣе 
м о ж е тъ  б ы т ь  для нихъ полезно ; ежели 
къ благороднымъ способностям ъ ихъ ума 
она присоединила чувствованія самыя 
драгоцѣннѣйшія, самыя способнѣйшія для 
руководства ихъ къ ч и с т о й  и  благодѣ
тел ь н о й  н р а в с тв е н н о с ти ; ежели нако
нецъ она содѣлала душу ихъ способною 
п о зн авать  у с т р о й с т в о , великолѣпіе ея 
т в о р е н ій , н ап ол н яться  в о с х и т и т е л ь 
нымъ ихъ изображеніемъ и  желаніемъ
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Сдѣлаться самимъ благороднѣйшими, со
образуясь съ ея планами: що не должны 
ли мы дум ать, ч т о  Е я  намѣреніе было 
видѣть, ч т о  бы т в а р и  Е я  продолжали 
Е е и  подражали Е й  во всѣхъ отнош ені
яхъ, касаю щ ихся до ихъ с ч а с т ія  и  назна
ченія? Мы усм атриваем ъ  превосходный 
союзъ между т ѣ м и  изъ Божескихъ совер
ш е н с т в ъ , к о т о р ы я  позволено намъ по
с т и г а т ь ;  сей же самы й союзъ долженъ 
н а й т и с ь  о п я т ь  между добродѣтелями 
человѣка, к о т о р ы я  с у т ь  не ч т о  и н ое , 
какъ подражаніе соверш енствъ  Божескихъ; 
ежели ясно т о ,  ч т о  для содѣланія пове
денія наш его нравственны м ъ и  для соеди
ненія съ онымъ сладкаго удовольствія 
б л а г о т в о р и т е л ь н о с т и , Творецъ одарилъ 
насъ благородною способностію  у п о тр еб 
л я т ь  въ пользу подобныхъ намъ движенія 
благости, коей Онъ поселилъ въ насъ чув
ствован іе: т о  не можемъ ли мы с к а за т ь  
съ т а к о ю  ж е справедливостію  , ч т о  Онъ 
хотѣлъ, ч т о  бы мы употребляли  въ 
пользу ближнихъ и  йъ наш у собствен* 
ную внущ енія т о й  juißflpocmu , коей Онѣ 
вложилъ въ насъ мысль и  п о д аетъ  намъ 
образецъ.
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И та к ъ  м удрость человѣческая, с т а 
рающаяся учреди ть въ нравственном ъ 
мірѣ порядокъ и  согласіе, коихъ примѣръ 
п редставл яетъ  ей физическій, и  основы
вающая свои усилія на Б ож ественны хъ на
мѣреніяхъ, откры ваем ы хъ ею въ созерцаніи 
природы, и  на самыхъ достойнѣйш ихъ чув
ствованіяхъ сердца человѣческаго, е с т ь , 
т а к ъ  с к а за ть , наслѣдованіе Бож еской Му
д р о сти , добровольное у ч ас т іе  въ волѣ Про
мысла, долженствую щ ей с о с т а в л я т ь  пер
вые наш и законы. Благост ь  и  М уцростъ  
с у т ь  т ѣ  два Бож ескія соверш енства, ко
имъ природа н ау ч аетъ  человѣка подра
ж а т ь  и  кои м о гу тъ  д о с т а в и т ь  его серд
цу и  разуму всѣ нуж ны я начала его -по
веденія. Сколько возвеличивается онъ, 
слѣдуя по подобнымъ стезям ъ! Какъ на
турал ьн о  П оставляю тъ  онѣ его на п у т ь  
его обязанности! Какъ сокращ аю тъ онѣ 
ученіе его общ ественной и  ч ас тн о й  нрав
с т в е н н о с т и !  Какъ легко приводятъ  онѣ 
его къ с,ей взаи м н о сти  вниманія и  услугъ, 
къ сей п р аво тѣ  въ дѣяніяхъ, къ сему ува-? 
женію порядка, къ сей любви ближнихъ, 
основамъ всего счастія! Кзкъ^онѣ Побужда
ю т ъ  его къ ревностном у  споспѣш ество-
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ванію всѣмъ движеніямъ, составляющимъ 
правильное дѣйствіе и  жизнь общ ествен
наго тѣла! Будь добръ, будь мудръ, и бу
дешь с ч а стл и в ъ , или будешь т о г о  до
стои нъ ; д о сто и н ств о , коего внутреннее 
ощущеніе с о с т а в л я е т ъ  уже сущ ествен
ную ч а с т ь  сч аст ія ! В о тъ  т о  правило, 
к о то р о е  разумъ Бож ескій предписы ваетъ 
разуму человѣка; в о т ъ  правило, котораго  
Творецъ хотѣлъ  в л о ж и ть  въ человѣка, 
т а к ъ  с к а за т ь , и н с т и н к т ъ ,  напечатлѣвъ 
в н у т р и  и  внѣ его небесныя ч е р т ы  она
го; по сей причинѣ и  разумъ человѣческій 
слѣдуетъ оному съ удовольствіемъ, съ 
наслажденіемъ, если то л ьк о  онъ не испор
ченъ. Будучи с т о л ь  слабы и  малы, в с т р ѣ 
чая вездѣ предѣлы со б ствен н о й  нашей 
м удрости  и  сви дѣ тельство  наш ихъ за
блужденій, не должны ли мы совершенно 
ч у в с т в о в а т ь , ч т о ,  вм ѣ сто  слабыхъ ни
щ ей, къ коимъ при вязы ваю тся наш и с т р а 
с т и ,  или самъ заблужденкый разсудокъ, 
м ы  то л ьк о  въ подражаніи соверш енствам ъ 
Верховнаго С ущ ества можемъ н а й т и  вервь, 
способную для проведенія насъ сквозь 
мракъ жизни? П одраж ать Богу, не зна
ч и т ъ  ли т в о р и т ь  его дѣло и  изъ среды
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Нашего н и ч т о ж е с т в а  освѣщ ать с е б я , 
сколько намъ возможно, его Б ож ествен 
нымъ свѣтомъ? Какъ легко возвьіщаешъ 
человѣка сіе подражаніе до полнаго до
с т о и н с т в а  его сущ ества! Какія вы сокія 
добродѣтели возрож даетъ оно въ немъ 
п ри  с ч а с т іи , и какія утѣ ш ен ія  д о став 
л я е т ъ  ему въ бѣдствіяхъ! Съ какимъ вос
хищеніемъ , занимая душу свою Богомъ, 
п о в т о р я е т ъ  онъ т о гд а  сіи прекрасны я 
слова Священнаго Писанія: Приближ аться 
кЪ тебЪ есть люе блаеоі Не къ сей л и  
благородной мысли возвращаемся мы са
ми посебѣ всякій разъ, когда, вышедъ изъ 
вихря свѣ та , изъ сей атм осф еры , зара
женной предразсудками, заблужденіями} 
р асп у тн ы м и  с т р а с т я м и , пороками всѣхъ 
родовъ, мы  размышляемъ о н еп о сто ян 
с т в ѣ  нашихъ наслажденій, о т щ е т н о с т и  
нашихъ обольщеній, о обманѣ, о п у с т о т ѣ  
нашихъ удовольств ій , о го р е с т и  сожа
лѣній, слезъ и  даже разкаяній, которы хъ  
очень ч а с т о  с т о ю т ъ  намъ сіи ложныя 
блага? Не чувствуемъ ли м ы , какая ш и- 
ш ина, какое сладкое спокойствіе  возраж- 
д а е т с я  въ душѣ н а ш е й , когда, присо
единяясь къ великодушнымъ намѣреніямъ
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Промысла, м ы  откры ваем ъ  свою душу 
дл'я сихъ чувствованій  порядка, мудро
с т и ,  любви къ человѣчеству , Которыхъ 
Б о ж ество  положило сѣмя в н у т р и  насъ, 
а  образецъ во всѣхъ своихъ твореніяхъ? 
С частливъ т о т ъ  человѣкъ, к о то р ы й , 
соображ аясь та к и м ъ  образомъ съ пла- 
номъ общ еж итія , назначеннаго Верхов* 
нымъ Сущ ествомъ для его тво р ен ій , мо
ж е т ъ  с к а за т ь  ему при  концѣ своего пу
т и  : “Боже б л аго сти  и  прем удрости  ! я 
“ с т а р а л с я  слѣдовать по Твоимъ с т е -  
“зямъ, занимая м ѣ с т о  , к о то р о е  Ты мнѣ 
“ назначилъ, и  возвращаюсь съ миромъ въ 
“Твои нѣдра Î „

Пере». На», Александровѣ,

Й (И М Ш Ѵ М Ѵ М 1
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БАСНИ.

(ИзЪ Эзопа.)

(Поев. А . П. Б униной  *).

1. ЗмЪй и Лисица.

Случилось плы ть на связкѣ терновъ Змѣю. 
Лисица, увидавъ, сказала: “ похвалю!

Вотъ кормчій-то по кораблю! „

Главой мятежниковъ прилично бы ть зло
дѣю.

2. Люди.

Преданіе вѣковъ, ч то  мудрый Прометей 
Образовалъ людей;

*) Услышавъ о лестномъ отзывѣ Сѣвер
ной Музы, ободряющемъ меня въ преложе- 
ніи Басень изъ Эзопа, я  посвящаю ей но
вый опы тъ трудовъ моихъ въ семъ родѣ, 
не опасаясь, ч то  нѣкіе изъ оперяющихся 
Геніевъ, пышные творцы  эпитетовъ и хи- 
шросплешателй ви тіеваты хъ  выраженій ще 
будутъ благосклонны къ сему опы ту и  вѣ
роятно не понравится имъ Басня: Люди.
Прим. Сое.

5
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Но какъ поступлено съ нимъ строго, 
То было и людей не много. 

Ю питеръ, усмотрѣвъ, ч то  полонъ міръ звѣ
рей,

Ч то  все имъ должно покориться, 
й  людямъ не ждатье, не только ч то  отъ

Львовъ,
Но о тъ  Ословъ 
Нетопырей

Благоволилъ съ Олимпа преклонишься,
И міръ перемѣнилъ:
Звѣрей онъ часть большую 
Въ людей преобратилъ ;

Но давъ наружность имъ другую, 
Другія свойства, дать  забылъ.
Съ тѣхъ поръ здѣсь много разно-

родныхъ
Наружностью людей, а по душѣ животныхъ.

5. КрествлиинЪ и Зм Ь л.

Поселянинъ зимою 
.Поднявъ замерзшую Змѣю,
Изъ состраданья взялъ съ собою 

И отогрѣлъ ее—природу же свою 
Змѣя не измѣнила 

И благодѣтеля смертельно уязвила.
*

Привычкѣ слѣдуя своей,
Злодѣй и  за добро зап л ати тъ  какъ злодѣй



4. Птицбі.
Вождя имѣть пернатые желали- 

Павлинъ по красотѣ былъ всѣми предпочтенъ 
И птицъ главою нарѣченъ.

Тушъ Соя молвила: “ишакъ Вождя избрали! 
Но будешь ли, нашъ ВоЖдь, къ защ итѣ на-»

шей смѣлъ,
Когда въ твое правленье 

Вдругъ н алети тъ  на насъ Орелъ?,, 
★

Эзопово нравоученье,
Чтобъ выбирать старшинъ по сидѣ и уму, 

А не по виду одному.

5. Земледѣлецъ и АистЪ.

Крестьянинъ сѣть на птицъ поставилъ; 
Посѣва хищниковъ, онъ Журавлей поймалъ, 

А съ ними Аистъ въ сѣть попалъ. 
Спѣсивый видъ тогда оставилъ; 

Прихрамывая онъ, о милости просилъ:
“Я не Журавль, смиренно говорилъ,

По перьямъ видишь т ы , крестьянинъ спра
ведливый,

Отличенъ я отъ  Журавлей,
И словомъ: Аистъ я весьма благочестивый— 

И ч ту  отца, по долгу всѣхъ дѣтей.,, 
—Нѣтъ, Земледѣлъ сказалъ, я справлюся со

всѣми.
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Х оть т ы  и говоришь красно,
Но съ кемъ т ы  пойманъ за одно, 

То и: иогибнеіиь съ тѣми.

6. КотЪ, ЕжЪ и Мбіши.

Однажды К отъ  и Ежъ дрались; 
Смѣлѣе Мыши сшали,

Смотря, ч то  ихъ враги другъ на друга на
пали;

Гулять изъ норъ приподнялись. 
Лишь вышли, Кошъ и Ежъ ш утъ ссору пре

кратили,
И кинувшись на нихъ, передавили 

Кого могли»
*

Такъ погибаютъ 
Въ раздорѣ сильныхъ на зем^ц,
Тѣ, кои выскочкой бываютъ»

Б. Ѳедоровъ,

V W W 'V V W W V V V



СТРАЖДУЩІЙ ПОЭТЪ КЪ ИЗДАТЕЛЮ 
БЛАГОНАМѢРЕННАГО.

М. Г.
Покорнѣйше прош у васъ о н а п е ч ата -і \

ніи въ издаваемомъ вами журналѣ, при
лагаемаго присемъ о т р ы в к а  моихъ без
печныхъ досуговъ, изливш ейся изъ сердца 
Элегіи : она послѣдняя; я  п р о с ти л с я  съ 
Музал.и — и  навсегда повѣсилъ цѣвницу— 
п о т о м у  .... п о т о м у  ч то ...сл у ш ай те , и  со
ч у в с т в у й т е  мнѣ:

До прош едш ей весны, я  жилъ по дѣлу 
цѣлые т р и  года въ П етербургѣ. Ещ е съ 
первыхъ дней ю н о сти  разц вѣтали  во 
мнѣ наклон ности . П оэта ; по п р и б ы т іи
же въ с т о л и ц у , новыя, т р о г а т е л ь н ы я/ , /
Элегіи и  Баллады плѣнили меня , и  гар
монія Р ом анти ческой  Поэзіи наполнила 
весь мой слухъ и  душу. — Баловни - Поэ
т ы ,  воспѣвающіе въ ш иш и времена года, 
говоры п ерн аты хъ , родные края  и  при
в ѣ т ы  юныхъ к р а с о т ъ  — очаровали меня, 
а  посланія ихъ другъ къ другу и  къ юнымъ 
знакомымъ подругамъ первы хъ, незабвен- 
ныхълѣіпъ—наполнили чувства  мои с ч а с т 
ливою нѣгою; к р о т к а я  с п у тн и ц а  ея лѣнь, 
Дала сердцу моему т и х ій  п р и ю тъ  въ са-
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момъ себѣ.—'П освятивъ себя досугу, О ста
вилъ я  дѣло свое въ небреженіи, и  оди
нокъ, на П етербургской сторон ѣ , въ ш и
ш и Зелейной улицы, взирая на чащу раз
вѣ систы хъ березъ, повѣрялъ въ чужбинѣ 
звукамъ цѣвницы моей т а й н ы я  ощущенія 
унылаго П о эта .—Такъ миновали т р и  ве
сны  : нѣсколько Элегій, Посланія къ род
нымъ, друзьямъ, къ рощамъ и Зеф иру юно
с т и ,  и  воспоминаніе о ней, были плода
ми моего досуга. Не желая пом ѣщ ать ихъ 
въ ж урналахъ, и  плѣняясь безпечцымъ 
разнообразіемъ П олярной Звіады , хотѣлъ  
я  на нѣмый п ри вѣ тъ  ея о т о з в а т ь с я  о т 
вѣ тн ы м ъ  отголоскомъ. — уж е приводилъ 
я  въ порядокъ знакомые звуки сердечнаго 
р а зс к а за , для помѣщенія ихъ въ изданіи 
Звіады  юнаго 1824 года, какъ вдругъ со 
с ж а ты м ъ  сердцем ъ, коего безмолвныхъ 
ощущеній не могу п ер ед ать  вамъ, прочи
т а л ъ  указъ о п о т е р ѣ  моего дѣла. Сей пере
в о р о тъ  игривой ф о р т у н ы , остави лъ  м еня 
не то л ьк о  п о ч т и  безъ имѣнія, но и  безъ 
возм ож ности  н аслаж даться  уединеніемъ 
с т о л и ц ы  ! Въ т о с к ѣ , совѣтовался я  съ 
сердцемъ — о тзы въ  его мелькнулъ, какъ, 
молнія...и легкокрылый Зефиръ, бы стр ы м ъ
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пол ein омъ, свѣялъ со взоровъ моихъ уны
ніе, навѣянное указомъ.

Къ вамъ, къ вамъ, ручьи, кусты  родные! 
Я понялъ вашЪ вѣмый привѣтъ, 
Призывы сердца молодые ,
Призывъ знакомыхъ, прежпихъ лѣтъ!, 
Душѣ любимыя долины,
И прежняя родная сѣнь,
И юносійй безпечной лѣнь...!
П римите друга изъ чужбины! —

Я уложилъ книги и  бумаги, бросилъ 
послѣдній взглядъ на гостеп р іи м ны й кровъ, 
и перенесся душею въ любимый сердца 
к р ай , къ неоплаканной р а д о сти  вѣчно 
пам ятны хъ юныхъ дней—златокры лы хъ, 
м еч тател ьн ы хъ . Семь разъ въ п у т и  ло
вилъ я очарованнымъ взоромъ улетаю іціе 
утрен н іе  т у м а н ы  ; въ осьмое у т р о  ки
б и тк а  вскапш лась на знакомый приго
рокъ; я  въѣхалъ въ роіцу, пробираюсь...

Вдругъ роща вѣтьви растворила, 
Открылся рядъ родныхъ домовъ....
И вотъ бьівалый, вѣрный кровъ, 
Младенчества свидѣтель милый.
В отъ скромныхъ хижинъ красота, 
Вотъ шумъ дубравъ подъ тѣнь зовущій,
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И лѣсъ, и лѣса п устота .
И вотъ Поэтъ , съ душою мирной, 
Спѣшитъ на голосъ вашъ призывной.

Природа для меня обновилась. Въ до
маш немъ углу повѣсилъ я  моихъ Пена
то в ъ , и  съ растроган н ою  душею предал
ся плѣнительны м ъ м еч там ъ , ласкающимъ 
воображеніе юныхъ моихъ досуговъ.

Какъ сельская красавица, румянилась 
заря, когда разсѣявш ійся у т р е н н ій  т у 
манъ откры валъ  ей меня, уж е сидящаго 
на р о си стом ъ  пригоркѣ; она ж е вечеромъ 
провож ала меня въ рощу къ ручейку, ко
его журчаніе, соглаш аясь съ говоромъ пер- 
раш ыхъ, втори лось  въ моемъ сердцѣ И 
лелѣяло мысли. Иногда

Съ закатомъ лѣтнія денницы,
Въ прохладу рощицы густой,
Сзывалъ пастушекъ рѣзвый, рой 
Призывный звукъ моей цѣвницы,
И—часто юныя пѣвицы 
Съ нимъ гласъ сливали молодой.

Но премѣнчиво сердце П оэта—премѣнчи- 
вы и его досуги: ч а с т о —

346
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Я одинокъ, въ дичи лѣсовъ,
На утлый пень главой склонялся, 
Глядѣлъ на сумрачный покровъ t 
И тихой думѣ предавался.
На блѣдный солнца лучь взиралъ, 
Слѣдилъ закатъ éro унылой,
Дружился съ будущей могилой ....
Дней давнихъ призраки сзывалъ.

Д рузья-П оэты  посѣщали о тш ел ьн и 
ка, и  изъ нихъ, всѣхъ пламеннѣе, всѣхъ 
игривѣе, въ унылыхъ восторгахъ  п е с т р о й  
м еч ты , юный, ш е с т н а д ц а т и л ѣ т н ій  сынъ 
б р а т а  моего, больше всѣхъ сочувство
валъ моему сердцу и  сладкой бездѣйствен
н о с т и  разнообразной лѣни. (Я для т о г о  
упоминаю объ немъ, ч т о  вы его у зн аете ; 
онъ о т з о в е т с я  къ вамъ; онъ подѣлится 
съ вами душевными ощущеніями.) Ч т о  
счастливѣе дружбы?

Когда сойдетъ туманъ на сумрачныя горы, 
И съ нимъ въ прию тный м о й , домашній

уголокъ
Поэтовъ-баловней плѣнительный кружокъ 
Придетъ —■ и принесетъ душевны разгово

ры ,
И ш утки скромныя и дружескіе споры; 
Тогда за чашею пѣнистаго вина,
За полной кружкою некупленныя брашны,

6



348

Во мнѣ юнѣетъ кровь, душа собой полна, 
Блажу Пенатовъ я, блажу мой кровъ до

машній!
Но бывали м и н у ты , когда на  одино

кое сердце мое навѣвалась т а й н а я  гр у сть ; 
когда о б о л ьсти тел ьн и ц а  м ладость, о т 
гоняя равнодушныя м е н ты , н аш еп ты ва 
ла мнѣ любовь.

Я зрѣлъ, манилъ тебя, о призракъ черно о-
• «V Iкіи:

Когда густыхъ полей въ священной ти ш и 
нѣ ,

Какъ въ легкомъ облакѣ, спускалась т ы  ко
м н ѣ ;

Но отлетала т ы —и странникъ одинокій, 
Одинъ съ своей Плоской.... 

Напрасно я искалъ твой  образъ молодой. 
Я слышалъ запасъ ароматный 
И легкій шорохъ твой  въ тиш и, 
И нѣжный голосъ, сердцу внятный, 
И ти х ій , тайны й вздохъ души;
Не слышалъ лишь любви привѣта! 
Хотѣлъ небесную обнять,
Искалъ, моУ* другъ* тебя назвать; 
Йо нѣтъ для друга эпитета!

Таковы были ощущенія празднаго 
сердца и  рой моихъ м ечтан ій! Но чгію 
человѣкъ? Онъ с т р е м и т с я  къ невидимой
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цѣли, заходитъ  за рубежъ зем наго, впе
р яетъ  взоры въ сумракъ будущаго, ниче
го не видитъ....вдругъ р азв ер зается  безд
на.... мысли его зам ираю тъ, хладѣю тъ.... 
ч и т а й т е  > ч и т а й т е  .... в о т ъ  абрисъ моей 
и сто р іи .

Однажды лѣтомъ, любуясь рѣзвою иг
рою м оты лька, слѣдилъ я его съ в ѣ т к и  
на в ѣ тк у  и  игралъ съ нимъ; я гонялся— 
а онъ, подобіе Зеф ира, ш у ти л ъ  надъ мо
ими усиліями. Полевый божокъ скры лся 
за кусточикъ; обм ануты й , хотѣлъ  я  обѣ
ж а т ь  кругомъ, и  всею силою ударился 
правымъ глазомъ объ сукъ зел ен о й , раз
вѣ си стой  ивы, сукъ —. увы! отцвѣ іпш ій . 
Сей ударъ навсегда лишилъ меня глаза.

Однакожь прогулки мои продолжа
лись.—Сьінъ природы, п и то м ец ъ  м е ч т ы , 
болѣе всего любилъ я, въ часы  вечерн іе , 
подъ гу сты м ъ  свѣсомъ деревъ с т о л ѣ т 
нихъ, расп ростерш и сь  на мягкой, влаж
ной тр ав ѣ , и  оперш ись рукою на у т л ы й  
пень— на пень, символъ разруш енія, сви
дѣтель л ѣ тъ  минувшихъ, уныло с м о т 
р ѣ т ь  въ тум ан ную  даль, и  въ мерцаю
щихъ ея призракахъ и с к а т ь  взоромъ т а и н 
ствен н аго  — будущаго. Но сіи невинныя
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упраж ненія погубили физическую мою 
оболочку: я получилъ сильные ревм ати з- 
мы; и  осенью, когда умирающая природа 
покрыла небо черными .т у ч а м и , когда 
умолкъ напѣвъ п ерн аты хъ , и  я  по цѣ
лымъ часамъ взирая на бунтую щ іе в ѣ т 
ры, срывающіе зеленую одежду съ шумя
щихъ надо мною деревьевъ, предавался 
гр у стн ы м ъ  размышленіямъ, крупны й про
ливный дождь, промочивъ меня нѣсколько 
разъ, застави лъ  слечь на одинокій, без
брачный одръ и т е р з а т ь с я  до конца про- 
пгекшаго года м учительны м и стр ад ан і
ями. Духъ мой погасъ, я лиш ился способ
н о с т и  у с т р о и в а т ь  въ порядокъ м ы сли , 
И у п у сти л ъ  время изданія П олярной Звѣз
ды. Теперь, не могу даже п ѣ т ь  и  моихъ 
страданій : боль во всемъ т ѣ л ѣ , и  п о ч т и  
соверш енное лиш еніе правой руки не 
позволяю тъ мнѣ болѣе п о р у ч ать  бумагѣ 
душевныхъ отголосковъ. Съ трудом ъ могъ 
я  н а п и са ть  сіе письмо и  прилагаемую 
Элегію. Въ ней мало и ск у сств а , но языкъ 
души не у к р аш ается . Прощу н а п е ч а т а т ь  
ее въ вашемъ журналѣ. Я бы дождался 
изданія П олярной Звѣзды будущаго го д а , 
но болѣзнь моя у си л и вается  и м о ж етъ
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б ы ть , геній с м е р т и  уже н о с и т с я  надо 
мною. — П ри том ъ  п р о с т и т е  самолюбію 
П оэта: я  уже не с т о л ь  желаю видѣть
с т и х и  мои напечатанны ми; въ Звѣздѣ, 
ибо не могу ихъ т а м ъ  ч и т а т ь :  лежа, и  
одною рукой, трудн о  мнѣ д ер ж ать  сію 
прелестную , но п о ч т и  кубическую книж 
ку; а однимъ глазомъ трудно  р а зб и р ать  
мѣлкую и  блѣдную п е ч а т ь  ед. Изданіе 
сего года племянникъ мой сп и сы ваетъ  
для меня въ т е т р а д ь .  П р о с т и т е  ! Если 
в о з в р а т я т с я  силы мои, и съ обновленіемъ 
природы обн овятся  преж нія Я ер ты  серд
ца — я  еще отзовусь  къ вамъ.

МотылъковЪ.

Э Л Е Г I Я .

Меппа улетаетъ  о тъ  правилъ мѣры. Разумъ сгараетъ 
въ пламени сердца. ЗубинЪ. Прогулка VI, стр. sô.

Ты заснуло навсегда
С частье лѣтъ заснувшихъ;

Н ѣтъ т еб я  ..и  нѣтъ слѣда 
Р ад остей  минувшихъ.

Мраченъ мнѣ и свѣтлы й день 
И небесъ мерцанье;

Скучна ночи гр уст н а  тѣнь
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И луны сіянье.
Гдѣ тпы образъ златокры лой  
П естр ы я  моей м еч ты ?
Гдѣ знакомый, гдѣ игривой  
О тголосокъ красоты ?
Ю н ости  безпечной младость, 
С частье прежнихъ бывшихъ дней 
Сердца дѣвственная р а д о ст ь , 
Призракъ пам ятны й для ней? 
Миновалось, миновалось !
Ц вѣ тъ  увялъ души моей;
Скорбь, какъ змій, мнѣ въ грудь за

кралась
И  гр ы зетъ  и т о ч и т ъ  въ ней,
Я напрасно взоръ тоскливы й  
П р ости р аю  въ тем п у  даль;
Блѣденъ призракъ молчаливый, 
Б езотвѣ тен ъ , какъ печаль;
И померкшими очами 
К аж етъ  п у т ь  далекій мнѣ^
И м анитъ  съ собой п ер ста м и  
И ск ры вается  во тьмѣ,

Унылъ, взбираюся на сумрачную гору, 
Гляжу на видъ гу ст о й , на видъ печальныхъ

тучъ:
Ихъ сѣръ навислый п у т ь —  и  сѣдъ и мра

ченъ взору!!
Угрюмыя! гдѣжь мнѣ блернетъ привѣтны й

лучь? —-
Нигдѣ!—Иду одинъ изъ дичи опустѣлой
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И в тор ю  отзы в ы  душ и осиротѣлой.
С традалецъ, съ т о ск о ю  
Я  встрѣ чу весну;
И съ сирой душою  
Я л ѣ то начну;

И—м ож етъ  б ы т ь —осень, бущуя въ лѣсахъ, 
О сы плется въ л и стьяхъ  на хладный мой

прахъ.
Б ы ть м ож етъ , къ забы той  могилѣ моей, 
Когда зелениться вновь с т а н е т ъ  весна,
Съ душ и стой  природой, съ р^зцвѣтомъ по

лей
П р и детъ  и она.

МоЬгылЬкобЪ*wwwwywww

ЗОРАИДА КЪ ШИПОВНИКУ.

Ролсансд

Шиповникъ! сколь меня плѣняла 
Твоя гостеп р іи м н а сѣць,
Когда она еще Енимала 
Любови клятвамъ каждый день!

*

Ц вѣтокъ т в о й  краше мнѣ казался,

*) Изъ Флоріановои Поэмы: Гонзалъвд Кордуанскій.



Срываемъ милаго рукой;
Теперь — и т ы  знать распрощался 
Со счастливой своей весной!

*
Тебя, бывало, орошала 
Любови сладкая слеза:
Ахъ! скорбь тогда насъ не терзала,
Не мчалась гибели гроза!

*
Ужь блекнешь т ы , шиповникъ милый! 
Поникъ увядшею главой;
А я должна мой вѣкъ унылый 
Влачить съ увядшею душой!

2 М а р т а
Тверь. Т  ~  сЪ.

A/VWWVWVb* ѵи

ВЪ АЛЬБОМЪ П. н . Д.

Еще т ы  Рокомъ не замѣченъ:
Тебѣ прекрасенъ Божіи свѣтъ;
Не зная мукъ, не зпая бѣдъ,
Ты всемъ доволенъ и безпеченъ. 
Твои безоблачные дни,
Какъ милый сонъ, мелькаютъ живо: 
Да не зак атя тся  они 
Съ порою младости счастливой;
Она пройдетъ — но пусть она 
Не мрачный путь тебѣ укажетъ,
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Пробудитъ силы о то  сна 
И умъ для доблести развяжетъ««»
Научитъ родину лю бить,
Добро и честь любить душою;
За нихъ бѣды переносишь 
И не блѣднѣть передъ судьбою.

ДерптЪ. Н . Лзъіковд-
Лѵ*ѵьл/ѵѵѵѵѵѵѵѵ»

О АЛЬБОМАХЪ *).

Все на свѣ тѣ  с т р е м и т с я  къ совер
ш енству....А льбомы краснорѣчиво доказы
ваю тъ  s т у  великую и с т и н у .

Ч т о  былъ альбомъ so  л ѣ т ъ  назадъ? 
Книжка въ аломъ сафьянѣ, въ 3 s долю 
л и с т а ! Ч т о  находили въ т а к и х ъ  книж 
кахъ? Пѣсни Хованскаго , Николева—кон- 
ф е к т н ы е  би летц ы .—и любовныя объявле
нія! Теперь, о! т е п е р ь  не т о !  П ер еп л ет
чики и сто щ и л и  все свое и ск у сств о  на 
украш еніе э т и х ъ  к н и ж екъ .... Теперь аль
бомы не п р я ч у тс я  за замками; т е п е р ь  
рѣдко найдешь въ нихъ вы писки изъ пе
ч а т н а го  , или дурнще р и су тд е  цвѣтковъ

*J)  Изъ альбома Издателя Благонамѣрен
наго.

7
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и  домиковъ ... Въ нынѣшнихъ альбомахъ 
х о т я т ъ  и м ѣ ть  рисунки лучшихъ а р т и 
с то в ъ , почеркъ извѣстн ы хъ л и т т е р а т о 
ровъ ....Е сть  альбомы, к о то р ы е , черезъ 5о 
л ѣ тъ , будутъ дороже цѣлой Русской биб
л іо т е к и  .... Надобно п р и зн а т ь с я  однако, 
ч т о  прежде альбомы были для себя ; а 
т е п е р ь  для другихъ... Прежде имѣли ихъ, 
какъ п ам ятн и к ъ  друзей; іцеиерь им ѣю тъ 
азъ  тщ есл ав ія  . . .

Альбомы раздѣляю тся : 
I . на альбомы тщ еславія .
2 т  ---------- ------  Спекулаторовъ.
3 . — ------Л и т т е р а т о р о в ъ .
4 . ----------- ;------ А р ти сто в ъ .
5 . ---------- -------  Ж енщинъ,
в . ---------- - Дѣвицъ.
7 . ----------- ------Мужей.
а . ---------- ------ Молодыхъ людей.
9- — — — ученическіе.

Альбомы тщеславія.

Въ л и с т ъ  и  п о л л и ста—рѣдко в ъ ч е т -  
в е р к у . . .  никакъ не менѣе. П ереп летъ  са-
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мый великолѣпный—украш енъ ан ти к ам и , 
сталью  и  бронзою. Въ немъ рисунки 
всѣхъ Профессоровъ Академіи; всѣхъ ино
стран н ы хъ  ж ивописцевъ, бывшихъ въ 
Россіи — всѣхъ извѣстн ы хъ рисовальщ и
ковъ. Въ немъ писали: всѣ и зв ѣ стн ы е
П о эты  и Прозаики. Такой альбомъ обык
новенно л е ж и тъ  въ к аб и н е тѣ  — на осо
бенномъ сто л и к ѣ

Альбомы СпекцлаторовЪ.

Не имѣя возм ож н ости  п л а т и ш ь  за 
рисунки, какъ господа владѣльцы альбо
мовъ тщеславія, С пекулаторы  зн а к о м я т 
ся со всѣми Ж ивописцами и  Рисовальщи
ками, и  изъ дрцяабы, на памят ь  получа
ю т ъ  о т ъ  каждаго по рисунку. Наруж
н о с т ь  ш акихъ альбомовъ не великолѣп
на: рисунки х р а н я т с я  въ п о р т ф е л ѣ , на 
котором ъ  ч и т а е т е  фамилію хозяина. 
О тличнѣйш іе рисунки изъ э т и х ъ  п о р т 
фелей переходятъ  въ альбомы тщ еславія  
— за ч и с т ы я  деньги.

Альбомы ЛиттераторовЪ .

Въ 8 д. л и с т а , въ п р о сто м ъ  сафьян
номъ переплещ ѣ, съ надписью: Памяти
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никЪ друж бы, и ли  подобною, и  съ эпи
графомъ собственн агб  сочиненія. Въ т а 
кихъ альбомахъ хорош ія оригинальныя 
піэсы , какъ друзей Л и т т е р а т о р о в ъ , т а к ъ  
и  его н еп р и ятелей . Рисунковъ мало—.бо
лѣе к ар р и кату р ъ .

Альбомы Артистовъ.

Въ л и с т ъ  и  4 Д* л и с т а . П ереп летъ  
замаранъ —* много вырванныхъ л и сто въ  ; 
рисунковъ окончанныхъ мало—болѣе эски
зы.

Альбомы  ЖенщимЪ.

Обыкновенно подаренъ мужемъ , въ 
первы й годъ брака...и т о ,  ч т о  писалъ онъ 
то гд а , сл у ж и тъ  самымъ д ѣ й ств и т ел ь 
нымъ средством ъ б ѣ с и ть  его. Альбомъ 
ж енщ ины не и м ѣ етъ  своего особеннаго 
х а р ак тер а , и  п ерем ѣ н яется  по о б с т о 
я т е л ь с т в а м ъ , связямъ и  капризу хозяй
ки. Зам ѣчательно, ч т о  ни въ какомъ дру
гомъ альбомѣ нѣтъ- с то л ь к о  Элегій.—

Альбомы ДЪвицЪ.

Въ 8ку . П ереп летъ  'Ъбвернушъ веле- 
йевою буійаШеою...На первомъ л и с т к ѣ  со-
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«ѣшы м а т е р и  я  с т и х и  братьевъ .—ф р а н 
цузскіе , Англинскіе и  И тальян ск іе  с т и 
хи—вы писки изъ Ж уковскаго. Много р и 
сунковъ карандашемъ; т р а в к и  и. ц в ѣ т ы  
между л и с та м и .

Альбомы Мцжвй.

Х р а н я т с я  у  женъ ; п оказы ваю тся  
'только к о р о т к о  знакомымъ. Обыкновен
но т а к о й  альбомъ заклю чаетъ  въ себѣ 
нѣсколько нѣжныхъ с т р о к ъ  , писанныхъ 
женою, когда она была еще невѣстою .

Альбомы молодыэсЪ людей.
Разныхъ ф орм атовъ  въ сафьяномъ 

П ереплетѣ, безъ бронзы. П ереп летъ  изца- 
рапань и  зап ятн а н ъ  чернилами. Рисунки 
Козаковъ, Гусаръ, уланъ, и  т .  п. Много 
измаранныхъ л и сто въ  —  много каррика- 
туръ .

Альбомы Т/генисескіе.

По большой ч а с т и  в ъ  ï 6  д . л и с т а , в ъ  

Зеленомъ , или черномъ п ереп летѣ . Н ѣ тъ  
п о ч т и  ч и с т б й  с тр ан и ч к и . Писано раз
м аш и сты м ъ  почеркомъ и  по линѣйкамъ. 
Рисунки: п ѣ х о тн ы е солдаты , пуш ки, зн а-
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мена-—домикъ, изъ т р у б ы  к о то р а го  вьет-* 
ся  дымъ; елка и подлѣ нее грибъ. Подъ 
каждымъ рисункомъ подпись : твой вѣр
ный и вЪсный дрцгЪ, годъ, мѣсяцъ ичисло.

кѵѵъѵил/тѵиѵ

га с тро н о м ъ  - Ф и л а н т р о п ъ .

Одинъ другъ человѣчества, Гастро
номъ  - ф и л а н т р о п ъ , недавно разослалъ 
слѣдующій циркуляръ.

‘‘М илостивы е Государыни и  Мило
с т и в е е  Государи!

Щ едрая природа наградила меня пре
восходнымъ желудкомъ: я могу ѣ с т ь  во
всякое время и во всякій часъ. Одѣваюсь 
порядочно ; знаю н а и зу с ть  м н ож ество  
анекдотовъ, пѣсець, экспром птовъ  и  всег
да го то въ  поддерж ать разговоръ , когда 
онъ н ач и н аетъ  уп адать . По окончаніи 
с т р л а  могу п р о п ѣ ть  к у п л е т ы  и  сочи
н я т ь  безъ при готовлен ія  какіе нибудь 
затѣ йливы е с т и ш к и  на случай Праздни
ка, И скусство  р азб и вать  жаркое и  клас- 
с и р о в ать  блюда—знаю въ соверш енствѣ. 
Я непричудливъ, и  мнѣ вое равно сидѣть
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за сптоломъ: подлѣ с т а р о й  говоруньи, или 
жаднаго ребенка — на углу с т о л а , или 
спиною къ дверямъ, въ к о т о р ы я  безпре
стан н о  входятъ и уходятъ. Сверхъ т о г о  
я смѣтливъ, и  могу видѣть по глазамъ 
хозяйки, какое блюдо угодно ей о с т а в и т ь  
къ завщрему.

Слишкомъ довольно всѣхъ э т и х ъ  до
с т о и н с т в ъ , ч т о б ъ  съ пользою з а н я т ь  
м ѣстечко  3d обѣдомъ, къ к о то р о м у  собра
лось т ринадцат ь  человѣкъ. — Я увѣренъ, 
М илостивы я Государыни и М илостивы е 
Государи, ч т о  вы скорѣе со гл аси тесь  
продлить ж изнь ч ес тн а го  человѣка, чемъ 
л и ш и ться  собственн ой  ж изни о т ъ  смер
тоноснаго  числа т ринадцат и~— а я  во 
всякое врем я!готовъ  б ы т ь  ъетырнадца- 
тыллЪ.

(СЪ ф р а н ц у зс к а го .)

V W W W V W W V W V
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ВОЛЬНЫЙ ПѢВЕЦЪ.

Э л егія .

(Поев

Тронитесь, Камены, любимымъ Пѣвцомъ: 
Онъ вянетъ, недугомъ сраженный —
КакЪ колосъ, подрѣзанный жаднымъ сер

помъ ,
Онъ вянетъ, къ одру пригвожденный*
Давно ли, страдалецъ, тво й  взоръ пламе

нѣлъ
Небеснымъ огнемъ вдохновенья?
Давноль т ы  любовь безнадежную пѣлъ?
Не стихли  еще пѣснопѣнья;
Ихъ звукъ отзы вается  въ нѣжныхъ серд

цахъ.
Какъ гласъ измѣнившей надежды.
Еще содроганье на лирныхъ струнахъ;
А т ы  увядаешь!—Гдѣ пламень въ очахъ? 
Смыкаются слабыя вѣжды —
Страданіе гнетомъ на грудь налегло —
Ни стона—молчанье могилы!
И горестно Жизнь распустила крыло... 
Изсякли послѣднія силъ*...
Останься, не мчися въ безоблачный рай, 
К ры латая гостья юдоли!
Останься, въ полетѣ своемъ не свергай 
Оковы земныя неволи!
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класть» нѣжныя дружбы, отрады  сердец^
Ты внялъ, улетаю щ ій  Геній!,-.
Й т и х о  вздохнулъ оживленный Пѣвецъ,
Й гнетъ сокруш ился Мученій —•
И жизнь отразилась  въ открЬыгггыхъ очахъ* 
Какъ вѣстникъ цвѣтущ ей денницы  
И граетъ въ вечёрнихъ, густы хъ  облакахъ 
Лучь яркій веселой зарницы,—
Пѣвецъ! т ы  о т ъ  гибели дружбой спасенъ^ 
Забудь о любви безнадежной;
Йой дружбу, любимый питомецъ Камень, 
Отраду въ сей жйэнй мятежной.

і ЬяЗі - , . ій;
/ѵѵѵі̂ ѵгЛуѵѵ-/іѵ»

О бъявленіе ö новой книгѣ*

Ш ахм ат ная иёра , Приведенная вЪ си-» 
Ьтематическій порядокЪ, сЪ п р и совокуп 
леніем ъ йёорЪ ф и ли д о р а  и примѣчаній  
на оныя, изданная А лександром ъ Петро- 
ёыліЪ, 'еЪ пят и частяёсЪ (Дѣухъ книж кахъ) 
to  порт рет омъ ф илиД ора и литографий  

рованны м и т аблицам и,

Ш ахмагітая игра е с т ь  одна изъ са -  
Аіыхъ остроум н ы хъ  и занимательны хъ игоръ. 
Въ дрекносіНи причислялась оная даже къ 
Числу наукъ. Игра сія извѣ стна і'сѣмъ наро-

Ô
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дамъ, и на всѣхъ почти ЕвропЪйскикъ язы
кахъ есть книги, руководствующія къ по
знанію оной. — Съ нѣкотораго времени и у 
насъ получила она новую извѣстность: яв
ляю тся учители, умножаются охотники — 
и дѣйствительно т о т ъ  только можетъ не 
любить Шахматовъ, к то  не знаетъ ихъ.

Издаваемая нынѣ книга заключаетъ въ 
себѣ все, 4tno доселѣ было писано о шах
матной игрѣ на иностранныхъ языкахъ, и 
содержитъ много вновь составленныхъ при
мѣрныхъ игоръ, а общія правила сей игры 
йзложены со всевозможною ясностію  и въ 
лучшемъ порядкѣ.

Книжка первая составляетъ  ftreopiàÿ 
Шахматовъ*

Въ первой ея ч асти  заключаются:

Историческія извѣстія о шахматной 
Игрѣ, ötfrö начала оной до нашихъ временъ? 
52) Краійкое обозрѣніе всѣхъ сочиненій объ 
оной, вышедшихъ на иностранныхъ язы
кахъ; 5) Общія замѣчанія; 4) Изъясненіе 
шахматнаго письма, ходовъ и силы каждой 
шашки въ особенности—и 5) Словарь т е х 
ническихъ рѣченій.

Во второй ч асти  содержатся высшія 
правила, или т а к т и к а  шахмащовъ. і )  На- 
ъало игры—выходъ пѣхцекъ и офицеровъ, я)
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Маневры—составленіе плана атаки; 3) Ата
ка и оборона 4) Конеіф игры.

Во второй книжкѣ изложена практика 
іпахматовъ.

Часть т р е т ь я  заключаетъ въ себѣ 
игры филидора, славнѣйшаго изъ игроковъ 
прошедшаго столѣтія , съ примѣчаніями на 
кдждую игру его.

Въ четвертой  показаны начала игоръг 
всѣ способы раскрывать игру, составлять 
планъ атаки , производить атаку, и какія 
надлежитъ принимать мѣры къ оборонѣ.

Въ пятой изложены окончанія игоръ* 
и нѣсколько примѣровъ стратагем ъ ^хит
ростей шахматной игры).

Желающіе научиться шахматной игрѣ 
найдутъ въ книгѣ сей лучшаго руководи
теля, а играющіе могутъ по оной усрвер^ 
шенствоваться: шѣ и другіе узнаютъ игру 
<сік) систематически.

Днига сія посвящена Любителямъ шах
матной игры. Издатель почщещъ себя со
вершенно вознагражденнымъ* если, они удо
с т о я т ъ  оную благосклоннаго принятія. — 
Всего напечатано оной триста экземпля
ровъ-

Цѣна за каждый экземпляръ, въ бу
мажномъ переплетѣ, на Любской бумагѣ, 

руб.
Въ G. П. бургѣ продается въ одномъ
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только книжномъ магазинѣ бывшемъ Пла* 
вильщикова, у Синяго моста, въ домѣ Гав
риловой.—Иногородяые благоволятъ адресо
ваться туда же, прилагая на пересылку 
за два фунта.

АПЛ&ЛЛЛ̂Л̂ЛЛІЛЛ

Благотворенія,

Издатель Благонамѣреннаго получилъ 13 
ч. сего Марша о тъ  неизвѣстнаго благотво
рителя для раздачи бѣднымъ двадцать пять 
рублей.

Изъ оныхъ роздано на другой же дет* 
самымъ бѣднѣйшимъ вдовамъ:

!
Кузовлевой . . . . . . . . . I о р, 
Зайцевой . , . . . . . . .  I о —
^агульской , ,. f . . . . . .  5 —

flfnqro. . 25 p,

JB5 ал&бомЪ ...

Хошябъ въ восторгахъ вдохновенья 
Весь т в о й  альбомъ я исписалъ: 
Стиховъ и прозы выраженья 
Того лишь -был и бъ повторенья,
Ч то  я вчера тебѣ сказалъ*
Черневирі, С. ИванреЪ,

ЪЛА/ѴѴЫ/ѴѴІЛЛПАѴ
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Обманутъ я! —г 
Дрочь о тъ  меня 

Мои мечты!
Ея черты!

Я васъ любилъ 
Я васъ ловилъ

И день и ночь — 
'Л ети те  прочь! 

Обманутъ я! —
*

Она мила!
Она одна—
Ей равныхъ н^тпъ!
Но съ раннихъ лѣтъ 
Ей туал етъ  
Д цѣлый свѣтъ 
Одно твердилъ,
Ее хвалилъ:

Она ;мила!
4P

До влюблена 
Дъ одну себя-і^

Обманушъ я!—-

Л ѣ та бѣгутъ!
Л ѣ та уйдутъ!...

Лови, лови 
Часы любви!



Измѣнитъ свѣтъ —
И ту ал етъ  —
Амуръ вспорхнетъ 
J/1 о тл ети тъ ....
За нимъ уйдетъ 
Рой волокитѣ...?
Пора мечты  
И красоты ,
Какъ сонъ, пройдетъ 
И не придетъ!
Далекъ стр астей ,
Я встрѣшясь съ ней,
Скажу тогда 
Съ усмѣшкой — “да—
Она мила 

Была!,,
В. М,

ИЗЪЯВЛЕНІЕ БЛАГОДАРНОСТИ ГГ. ИЗДА, 
ТЕЛЯМЪ ST PETERSB. ZEITSHRJPT  И 
ЛИХТЕРАТЦРНЫХЪ ЛИСТКОВЪ, ЖЦРИАЛА 

НРАВОВЪ И СЛОВЕСНОСТИ.

О бязанностію  п о ч и таю  и зъ яви ть  
т о р ж е с т в е н н о  чувствительнѣ йш ую  мою 
благодарность почтен н ы м ъ  Г г. И здате
лямъ St Petersb. Zeitschrift и Литптператпцр- 
ныхЪ листковЪ , Ж у р н а л а  НравовЪ и Сло•* 
вескости, за л е с т н ы е  ихъ обо мнѣ о т з ы -
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вы. Первый сказалъ, ч т о  я хорош ій Бас^ 
нописецЪ, ст рогій , но основательный и, 
справедливый КритикЪ ст ихот ворны хъ  
твореній ; ч т о  я  имѣю вЪ самомЪ дѣлѣ 
благія намѣренія  . . . .  (С м отр . jV® 4 Aum - 
тературныхЪ листковЪf с т р .  і/іо и  14.1.) 
‘—Правда, соверш енная правда ! — Вторыжі 
въ первомъ пункт ѣ  отвѣтовъ своихъ, или 
возраженій на мнѣніе Г. Ольдекопа не  
споритЪ съ нимъ, ч т о  бы я не былъ хо 
рошій БаснописецЪ  и не сомнѣвается, 
ч т о  я  имѣю всѣ нуж ныя способности  
бытъ основат ельнымъ и справедливы м ъ  
ИритикомЪ піитисескихЪ т вореній  *). — 
Й э т о ,1 м о ж е т ъ  б ы тѣ , правда, -г- Но Г. 
Ольдекопъ у тв е р ж д ае тъ , будто  я  вЪ прош - 
АомЪ году предст авилъ м н о гія  т ом у до
казат ельст ва вЪ своемЪ Ж урналѣ , будто  
пости я одинЪ приним аю  на  себя трудЪ  
подробно разбират ь ст ихот ворны я про
изведенія и безприст раст но показыват ь  
ошибки и превосходст ва оныхЪ . — Поче
с т и , не правда! Въ прошломъ, т .  е. і8аЗ 
году, не разобралъ я  подробно ни одного

*) По крайней мѣрѣ могу N поручиться за 
безпристрастіе. Благ.
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С ти х о тв о р ен ія , и  въ Благонамѣренномъ  
не было никакой моей к р и т и к и , кромѣ 
легкихъ, поверхностны хъ, т а к ъ  сказать,- 
Замѣчаній въ Извѣстіяхъ о Новыхъ кни
гахъ. — Н апроти въ  т о г о  Г. Булгаринъ на 
с т р а н . i4ö рѣіниіпельно говоритъ , ч т о  
ни вЪ прош лом ъ , ни вЪ прошедшйхЪ го
дахъ  Благонамѣреннаго, Г 4 И змайловъ nè 
заним ался 'крит йгескиліи  разборам и піи* 
тисескихЪ т вореній  (dichterische' Werke) 
и  даже, ч т о  вовсё вЪ немЪ не бывало крй~  
т ики піит иіескикЪ  т вореній  (сіпр. i4 3 j .—■ 
Неправда^ неиравдаІ Бъ БЛаеоналі’ЬренномЪ 
г8 і8  года разобраны  мною подробно т р и  
образцовыя Басни лучшихъ наш ихъ фабу- 
листовъ : Воля и Йееоля  (Хемницера) КотЪ, 
Яастігдѵка и КроликЪ  (Д м итріева) Лягцш- 
KU, просящія Ц а р я  (Крылова) были и 
еще соб ствен н ы я мой Замѣчанія на нѣ-* 
к о т о р ы я  с т и х о т в о р е н і я н е  разборы , я 
залѵѣсанія, и  м о ж етъ  б ы т ь , Маловажныя, 
однако были. Но какъ ж е можно ск а за т ь , 
будто  вовсе въ Благонамѣренномъ не бы
вало к р и т и к и  піитисвскихЪ т вореній , 
когда ѣъ прошедшемъ г 823 году напеча
т а н о  въ это м ъ  Журналѣ нѣсколько са- 
мвіхъ подробныхъ разборовъ с т и х о т в о р ^



ныхъ піэсъ *)? Въ одномъ то л ь к о  ів ід  го
ду не было въ Благонам,ЬреннолхЪ  к р и т и 
ки с ти х о тв о р е н ій . Но уж е ли Г. Булга
ринъ не слыхалъ ничего о . прекрасны хъ 
разборахъ Поэмы: Херсонида, Идилліи: Ры
баки, переводовъ изъ Ш иллера Ж уковска
го и Милонова: КЪ Ю ност и пМ ееты? Все 
ашо было н ап еч атан о  въ Благонамѣренъ  
номЪ и н е т ѣ к ъ  давно, въ 1621 и  162s го
ду. — Правду сказалъ Г. Одьдекопъ, ч т о  
н ѣ которы е Ж урналист ы  сцдятЪ о к и и »

*) Напримѣръ: два разбора перевода Трат- 
гедіи: СщЪ (№ I и XI,) — разборъ стиховъ
А. С. Грибоѣдову при посылкѣ моихЪ АргивянЪ 
(№ VII)— разборъ Тераменова разсказа о смер
т и  Ипполита -(№ XII)—разборъ напечатан
наго въ Прибавленіяхъ къ Журналу: Сѣвер
ный АрхивЪ стихотворенія Черная рѣгка (№ 
ХК)—разборъ Романса: Только цзналЪ я  тебя, 
и проч. Я не говорю уже о другихъ стать»  
яхъ, которыхъ нельзя назвать настоящими 
разборами, но которы я такж е заключаютъ 
къ себѣ замысловатую и основательную кри
ти к у  ' стихотвореній  , какъ т о  : Немногое 
для многихЪ, Новая школа Словесности, Хоро
шіе стихи., О нравстееннофилософигескихЪ ОдахЪ 
Державина, и  т .  fr.

9



еахЪг не читая ихЪ (с т р а н . 142). — Пер
вый т о м у примѣръ  нашелъ Г. Булгаринъ 
у  Г. Ольдекопа ; а в то р ь ш  находимъ мы 
т е п е р ь  у самаго Г. Булгарина.

Несправедливо т а к ж е  сказалъ Г. Оль- 
декопъ, будто  разборы с ти х о тв о р е н ій  по
м ѣщ аю тся то л ьк о  въ Благонамѣренномъ  
и  въ Соревнователѣ Просвѣщенія. Мы на
ходимъ подобные разборы и  въ Я&црналѣ 
ИзящныхЪ И скусст въ, разборы .весьма 
основательны е и  написайные т е м ъ  же 
самымъ К ритиком ъ, к о то р ы й  сообщ аетъ 
оны е въ Журналъ: Соревнователь Просвѣ
щенія, именно: Г. Плетневымъ.

О тн о си тел ьн о  пестроты содержа
нія, к о то р о ю , по мнѣнію Г. Ольдекопа, 
страждетъ нынѣ Благонамѣренны й, ни
чего с к а за т ь  не могу, п о то м у  ч т о  ис- 
т й н н о  не понимаю э т о го  романт ическа
го  выраженія. Если Г. Ольдекопъ подъ пе
стротою содержанія разум ѣетъ разнообра
зье: т о  со всею о тк р о в ен н о ст ію  моею 
скажу, ч т о  я  не п о ч и таю  разнообразія  
журнальною болѣзнею и  хотѣлъ бы сдѣ
л а т ь  Журналъ мой еще разнообразнѣе. 
Разнообразіе, сколько я  могу судить, со
с т а в л я е т ъ  д о с т о и н с т в о  періодическихъ
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изданій, если то л ьк о  каждая с т а т ь я  въ 
особенности и м ѣ етъ  какую нибудь зани
м ател ьн о сть . Впрочемъ я  весьма благо
даренъ буду и Г. Ольдекопу и  Г. Булгари
ну и всѣмъ собратіям ъ  моимъ, БцсскиліЪ  
?Курналистамъ, за всѣ дѣльныя и  даже 
недѣльныя замѣчанія на Благона.иЪрённа- 
г о , лишь бы то л ьк о  сдѣланы были они 
съ благиліЪ на.иЬреніеліЪ. Метода взаим 
наго обцсёнія для Ж урналистовъ и  вооб
ще для всѣхъ л и т  те р а то р о в ъ , необходима.

А съ благиліЪ л и  налі'ЬреніеліЪ сдѣла
но И здателемъ А ит г.ерат црны хЪ  лисщ - 
ковЪ нижеслѣдующее замѣчаніе.'

‘‘Сатирисескал газет а , помѣщаемая 
по временамъ въ БлагоналіЪренномЪ, мо
ж е т ъ  б ы т ь  полезною при  строгом ъ  на
блюденіи правилъ вкуса и о т с у т с т в іи  
личностей". Впрочемъ, Аиттератцрыыя  
л и ч н о с т и , т .  е. сужденія, х о т я  забав
ныя , о произведеніяхъ С ловесности *), 
весьма позволительны  и  ни мало не долж
ны оскорблять  П и сател ей . Примѣромъ

*) Итаіѵь литтератцрнал литностъ есть 
сужденіе, хотя забавное о произведеніяхъ Сло
весности. -Забавное опредѣленіе!



т о м у  м ож еш ь служиш ь 'сш аш ^я, напеча
т а н н а я  въ х нумерѣ Благонамѣреннаго  
н а  69 стр ан и ц ѣ , гдѣ И здатель весьма за», 
бавно описалъ собственную лит т ерат цр- 
цую  веѵеринку, и  назвалъ себя и  своихЪ 
сотоварищей именами, к о т о р ы я  конечно 
каждый п р и м е т ъ  за ш у т к у . Онъ пред
с т а в л я е т ъ  себя вооруженнаго фонаремЪ  
К рит ики, разсм атриваю щ аго произведенія, 
т а к ъ  называемыхъ баловней Повшовъ и 
Прозаиковъ , и  даже не пощадилъ своихЪ 
собственныхъ произведеній,,, (Лит, Лист
к и  2, с т р а н ., 66,5

Справимся ч т о  т а к о е  н ап еч атан о  о 
фонарѣ кр и т и ки  на 69 с т р а н , х №  Б л. 
Да т у т ъ  и  сЪ фонаремъ  не найдешь ни 
фонаря крирш ки , ни  И здат еля Б лагона
мѣреннаго, а онъ, к а ж е т с я , не иголочка! 
П осм отрим ъ повыш е, на с т р .  64* Т у тъ  
сказано, ч т о  вЪ торж ественномъ собра
н іи  мнимаго Общества баловней ПоэтоеЪ 
и Прозаиковъ  ч и т а н а  была с т а т ь я  ; 
СмотрЪ ПоэтамЪ и П розаикамъ. — “Со
ч и н и т е л ь  Г. Безграмот ный, съ фонаремъ 
“к р и т и к и  прошелъ скорымъ шагомъ по 
“всѣмъ рядамъ п оэтовъ  и  прозаиковъ, и  
“ въ краснорѣчивомъ р е п о р тѣ  своемъ Пуб-



“ликѣ облисилЪ т а л а н т ы  и  успѣхи кажда- 
“го п и с а т е л я ...,,

Похожъ ли ж е сколько нибудь э т о т ъ  
Г. Безграмот ный  на грам от наго  *) Изда
т е л ь  Благонамѣреннаго  ? Послѣдній ни
когда не бывалъ Членомъ въ небываломъ 
Обществѣ б'аловней ПоэтовЪ и Прозой  
ковЪ; ходи тъ  онъ безъ фонаря, не скоръімЪ 
но мѣрнымъ  и  важнымъ шагомъ; не обли- 
taernb предЪ П убликою  талаЯтовЪ и ц- 
СігѣховЪ п и са т елей , а облисаетЪ , и  т о ,  
за недосугами и  за лѣнью, изрѣдка само
званцевъ л и т т е р а т о р о в ъ  и  кри ти ковъ , 
к о то р ы е  не зн аю тъ  и  з н а т ь  не х о т я т ъ  
Русской гр а м о ты . Смѣю же с п р о си т ь , 
съ чего взялъ п о ч те н н ы й  И здатель Лит - 
т ерат урныхЪ ЛистковЪ, ч т о  я, подъ и- 
менемъ Г . Безграмот наго предст авилъ  
себл вооруж еннаго фонаремъ к р и т и к и ?  
Кого изъ сотоварищей  моихъ разум ѣ етъ  
онъ подъ вымыш ленными мною именами: 
Молокососова, Б уква р ева , Донкиш от ова , 
Вралева, К цлисина  и  Ш цт ихина  ? И ка
кихъ именно не пощ адилъ  я  собствен
ныхъ своихЪ произведеніи!

VWWVVWWWW И,

Да' есть ли полно безграмотные изъ 
Русскихъ Журналистовъ?



ОмонимЪ -  А награм ліа .

Д ва слога лиш ь во маѣ и  р азн ы я  значенья 
С о ставл ю  я собой:
К огда знакъ  ударенья 

П о с т а в и т е  на слогъ  в т о р о й — 
Ііриъині синоним ъ т о г д а  я образую,

Или п ри н явш и  м ы сль другую  
Проступку буду синоним ъ.

К огдаж ь на п ервы й  слогъ т о т ъ  знакъ пе
р ен е с е те  —

Ч удесны м ъ в ещ еств о м ъ  тгредставлю ся—гпа-
кимъ,

Въ к о т о р о м ъ  в м ѣ с т ѣ  вредъ ,и .пользу обрѣ
т е т е .

Въ немъ адское е с т ь  злб и въ немъ небес
ны й  даръ;

Оно уж асны й ядъ, п р и я т н ѣ й ш ій  н е к т а р ъ  ; 
И ной—въ немъ м у д р о с т ь  п о ч ер п аетъ  , 
Д ругой—послѣдній умъ т е р я е т ъ !  — 

П о то м ъ  въ порядкѣ буквъ с о с т а в ъ  перемѣня, 
Я л ѣ тн ею  порой п р е л е с т н ы й  видъ  являю , 
И въ п о т ѣ  к т о  лиц а возд ѣ л аетъ  меня,
Того полезны й т р у д ъ  обильно награж даю . 
И зв о л ьте  ж е меня еще перелѵёшатъ—
И человѣкомъ я п р е д с т а н у  передъ вами:
Не мудрено меня въ числѣ друзей у зн а ть , 

Или, б ы т ь  м о ж етъ , л — вы  сам и. 
Вятка. СлуткинЪ.
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Ш арада - А н а гр а м м а .

С л о г ъ  первый э п и т е т ъ  з л о д ѣ я м ъ  и  вра
гамъ ;

Начало получилъ съ послѣдняго Адамъ;
А заглянувши въ печь, вы все найдёте

тамъ.
Но если цілде смѣшаютъ —
Дѣтей имъ шалуновъ пугаютъ 
И виноградъ съ него сбираютъ.

Вятка. СлцткинЪ.

VWvWVWWVWV

ЛогогрифЪ.

На утренней зарѣ, !въ день Майскій, соловей 
Поя природы пробужденье 
Авроры съ фебомъ возвращенье, 

Очаровательной приятностью  моей 
И силой чуднаго врожденнаго искусства 
И въ сердцѣ каменномъ пробудитъ спящиг

чувства.
Коль я безъ головы—преступникъ, трепещи! 
Громъ грянулъ надъ тобой, спасенья пе ищи: 
На мнѣ мучительна, позорна смерть о т ы 

метъ
Ошъ тѣла твоего преступническій духъ.



Бъзъ буквы же еще—во мнѣ нужда, коль
д р у г ъ

И л ь  с в о й с т в е н н и к ъ  к а к о й  в а ш ъ  к ъ  в ѣ ч н о 

с т и  о т ы д е ш ъ .

Вятка• СлцткипЪ.
VWWVWWWl LW

Въ I № Анаграмма значитъ: Каирѣ, ик~ 
рЩ раки, арка и Икарѣ, а Шарада: Де-Влт- 
ка.—Въ III. Анаграммы: і)  доходѣ, а 2) Ос- 
крлЪ, соколѣ и колосЭ—Логогрифъ: ліцха. Въ 
1Y Логогрифъ: псъалъ м  тела — Анаграммы: 
і )  арлііл и Марія, а) ласка и скала, 3) Пи- 
латЪ, лапти, плита, іглатй и палитЪ.

ѵѵѵѵѵѵѵѵѵѵгѵѵѵѵ



БЛАГОНАМѢРЕННЫЙ.
1 8 2 4 . № V I.

ДВАДЦАТЬ ЛѢТЪ РАЗЛУКИ.

ТІовЬстпв Тжи Дюфренусіі
“В с т а в а й , ф еликсъ  ! ёсш авай , бѣг- 

ги н а  п оч тут  п р и го то в ь  лошадей : сей  
часъ ѣдемъ въ Парижъ^, — Такъ говорилъ 
Адольфъ, Баронъ Сенъ М ерсанъ, своему 
слугѣ.— Но, сударь - отвѣчалъ сей послѣд
ній , п р о т и р а я  глаза - не забудьте 4 мы  
тол ьк о  еще Два дни въ замкѣ у ваш ей ма
т у ш к и ;  она не успѣла еще наглядѣться 
на васъ ; я  не отдохнулъ й  по сію пору 
о т ъ  качки к о р аб л я , на к о то р о м ъ  при
плыли мы изъ Америки; к р ес ть я н е  ваш и 
не приходили еще поздрави ть  васъ съ 
приѣздомъ----“Молчи бездѣльникъ!.. — Без
дѣльникъ! бездѣльникъ!—съ го р ест ію  вскри
чалъ ф еликсъ  - т а к ъ  обходиться со с т а 
рымъ слугою, к о то р ы й  п я т н а д ц а т ь  л ѣ т ъ  
былъ вашимъ вѣрнымъ с п у т н и к о м ъ , н а  
Сушѣ и  н а  морѣ ! к о т о р ы й  подвергался 
съ вами всѣмъ опасн остям ъ, н е с м о тр я  н а
р аб о сть , весьма естествен н у ю ! Ахъ, мои/

I
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любезный и  добрый господинъ! совсёмъ нё 
узнаю васъ! — “В иноватъ, ф еликсъ, вино
в а т ъ , прервалъ Баронъ съ ласкою; но за- 
чемъ т ы  выводишь меня изъ терпѣнія? 
Жизнь мЬя зав и си тъ  о т ъ  э т о й  поѣздки.,*
__Ж изнь ваша? Боже мой! Жизнь? бѣгу
на п о ч ту ; черезъ часъ все будетъ го то в о  
—J- и  мы ѣдемъ.

Ч е с тн ы й  слуга дум аетъ , ч т о  дни его 
господина въ оп асн ости ; онъ забы ваетъ  
Свою у с т а л о с т ь , и  между т е м ъ , какъ 
С енъ-М ерсанъ п р о щ ается  со своею ма
тер ь ю , увѣряя ее въ скоромъ возвращеніи, 
чемоданы уже го т о в ы  и  п о ч то в ая  коляс
ка  с т о и т ъ  у в о р о тъ  замка .

-Баронъ с ад и тс я  въ нее* и  в о т ъ  ф е* 
ликсъ гоня во весь опоръ, т о  ласками* 
ш о бранью т о р о п и т ъ  почталіоновъ. Не 
останавливаясь, п у т е ш е с т в е н н и к и  про
ѣхали п я т д е с я т ъ  м и ль , какъ ^вдругъ сло
малось колесо у коляски. — Не ушиблись 
ли вы? спросилъ испуганны й ф еликсъ.— 
“Я повредилъ правую р у к у . , , К а к о е  не- 
сч аст іе !—“Н есчастіе  то л ьк о  т о ,  ч т о  мы 
не доѣхали.,,—Мы въ милѣ о т ъ  Руана; я могу 
н а й т и  т о т ч а с ъ  въ это м ъ  городѣ для васъ 
к а р е т у : остан о вка  будетъ  непродолжи-



щ едьна.— “Самая к о р о т к а я  для меня му
ченіе.,,— у сп о к о й тесь ; я  виж у большую 
деревню, пойду щуда просиш ь убѣжища для 
васъ и м ѣ с т а  для ваш его экипаж а; а  мо
ж е т ъ  б ы т ь , найдемъ мы т а м ъ  й  т о ,  ч т о  
намъ нужно для продолженія п у т и .—

Сен-Мерсанъ, убѣжденный фелиНсомъ, 
идетъ  съ нимъ къ деревнѣ, гдѣ ихъ при
ним аю тъ съ усердіемъ, ссуж аю тъ  легкою 
одноколкою и  пом огаю тъ п ер ек л асть  въ 
нее дорожныя ихъ вещи; п о ч то вы я ло
шади запряж ены, и  въ скоромъ времени 
наш и п у т е ш е с т в е н н и к и  о стан ав л и в аю т
ся въ лучшемъ Руанскомъ тр ак ц іи р ѣ .

Между т е м ъ , какъ ф еликсъ  ' хлопо
чешь о п оч товой  коляскѣ , Баронъ спра
ш и ваетъ  чернилъ и бумаги; напрасно од
нако онъ у си л и вается  п и са ть : уш ибенная 
рука распухла, и  не въ силахъ владѣть 
перомъ. Н етерпѣніе и  печаль Барона не
изъяснимы; и когда феликсъ, въ радости , 
пришелъ с к а за т ь  ему, ч т о  къ вечеру бу
д етъ  у нихъ яороіиая п оч то вая  коляска, 
т о  увидѣлъ господина своего въ ужасномъ 
о т ч а я н іи . Добрый слуга с о в ѣ т у е тъ  іго- 
Зващ^ лѣкаря, но Баронъ на т о  не согла
ш а е т с я . “Це нужно мнѣ, говори тъ  онъ,
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Никакого пособія, ни пищи, ни  покоя. Я 
не могу п р и ѣ х ать  во время, не могу пи
с а т ь :  все Пропало!,, — Но если, сударь,
сказалъ ф еликсъ съ робостью  и въ величай
шемъ смущеніи, если у д о с т о и т е  вы меня 
полною довѣренностью, т о  можнр посо^ 
б и т ь  вашему горю: вѣдь я  умѣю п и с а т ь .— 
“Правда т в о я , спасибо т е б ѣ , ч т о  напом
нилъ мнѣ объ этом ъ; садись къ сто л у , и  
вспомни, ч т о  я ввѣряю т е б ѣ  важнѣйшую 
мою ;т а и н у .„  —: Нечего о п а са тьс я  вамъ: 
скорѣе дамъ себя р азр у б и ть  въ к у с к и , 
неж ели промолвлю х о т ь  одно нескромное 
слово. — СентгМерсанъ с ад и тс я  въ креслы, 
с б и р а е т с я  съ мыслями, и  взды хаетъ, ф е - 
лйксъ дрож итъ , думая, ч т о  господинъ его 
ввѣ ри тъ  ему какую нцбудь ужасную т а й 
ну; но ч т о  нужды? Онъ к л я н е т с я  въ глу
бинѣ своего сердца не и зм ѣ н и ть  ей . Ба
ронъ д и к т у е т ъ , ф еликсъ п и ш е тъ :

“Съ т ѣ х ъ  п о р ъ , какъ ужасное пре
с т у п л е н іе  разлучило меня съ вами (ф е - 
ликсЪ слсотритЪ на  господина сЪ цжа- 
сомЪ и сож алініемЪ )—съ тѣ х ъ  поръ, какъ 
“ безчеловѣчный опекунъ приневолилъ васъ, 
“у подножія о л т а р я  п р о и зн ести  предъ 
“моимъ соперникомъ к л я т в у  въ вѣ рности ,
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“которую  вы мнѣ обѣщали, я  не зналъ 
“покоя; (ф еликсЪ  успокоивает ся) съ т о -  
“го времени ф р ан ц ія  сдѣлалась мнѣ не
н а в и с т н о ю ; я  о тк азал ся  о т ъ  своего о т е 
ч е с т в а .  Въ о тч ая н іи  объѣхалъ я  него- 
“стей р іи м н ы я берега Африки и  Америки; 
“лишь посреди о п асн о стей  находилъ я  
“удовольствіе , искалъ с м е р т и , но увы! 
“не нашелъ ни конца ж и з н и , ни  конца 
“любви моей! Т щ етн о  самы я обворожи- 
“тел ь н ы я  красавицы  разставлял и  мнѣ 
“сѣ ти ; ни одна не могла отвлечь меня н и  
“на м и н у ту  о т ъ  моей Виргиніи! (ф еликсЪ  
вспоминаетъ п р и  сихЪ словахъ  преле
ст ную К р е о л к у , отЪ кот орой БаронЪ  
нѣсколько ліѣсяцевЪ 6ылЪ безЪ у м а , и  
невольНо улыбается. ) Виргинія ! Вирги
н ія !  С теп и  Африканскія, эхо Новаго Свѣ- 
“т а  ч а с т о  повторял и  т в о е  милое имя.* 
“Послѣ двадцатилѣтнихъ , дальнихъ п у т е -  
“ш еств ій , послѣ двадц атилѣтн ихъ  горе- 
“ с т е й , сом н ительная надежда влечетъ  
“меня во ф ранцію ; я  узнаю, ч т о  моя лю
б е з н а я  возврати ла  себѣ свободу, выры- 
“ваюсь изъ о б ъ ятій  м а т е р и , и спѣшу при- 
“н е с т ь  вамъ сер д ц е , еще пылающее 
“всемъ огнемъ ю н о сти .—Если я  найду и
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♦‘ваше вѣрнымъ (ф еликсЪ  кагаетЪ голо* 
“вою), т о  отн ы н ѣ  будемъ мы наслаждатьт 
“ сд и сти н н ы м ъ  блаж енствомъ. ,,

БсьронЪ АдолъфЪ Сен- МерсанЪ  .

—З н а е т е  ди, сударь, какъ вы меня наг 
пугали? Но счастли во  д.отдѣлался! Какая 
любовь! Въ какое положеніе она васъ при
водитъ  ! Какъ? женщ ина причиною, ч т о  
вы объѣздили весь свѣтъ! Я т о  же любилъ, 
да еще и хорошенькую; но благодаря БоТ 
га, б'олѣе двухъ миль для нее не ѣздилъ, 
и  когда мнѣ должно было о т п р а в и т ь с я  
съ вами, Сюзеша сколько ни плакала, я 
все однакожъ отправи лся. — “уволь меня 
о т ъ  твои хъ  разказовъ и  разсужденій, и 
найди мнѣ кого нибудь о т в е з т и  э т о  пись
мо въ Парижъ,,,—И звольте ,..только  съ у- 
словіемъ,—-“Съ какимъ?,,—Да, сударь, съ у- 
словіелгь: о с т а н ь т е с ь  здѣсь о т д о х н у т ь  и 
позвольте, ч т о  бы я  привелъ лѣкаря о- 
с м о т р ѣ т ь  вашу больную руку,—“Я хочу 
ѣ х а т ь  сегодня ж е вечеромъ.,,—Не доѣде
т е . —“Негодяй!,,—Да, былъ бы я  негодяй, 
еслибъ не заб о ти л ся  о вашемъ здоровьѣ. 
И какъ же', сударь, х о т и т е  вы ѣ х а т ь  къ 
вашей Виргиніи съ блѣднымъ лидомъ, и
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съ больною рукою? Вы з н а е т е , ч т о  ктсг 
ж елаетъ  п он рави ться , т о т ъ  долженъ я- 
ви ться  въ самомъ привлекательном ъ ви
дѣ. —- “Ну хорошо, о стан у сь  и  приму Лѣ- 
каря , какъ то л ьк о  письмо "мое отдан р  
будетъ въ вѣрныя руки.,,

ф еликсъ  наіпедъ человѣка, к о т о р ы й  
обѣщался за хорошую п л а т у  д о с т а в и т ь  
письмо въ Парижъ на другой день* Тогда 
Баронъ, нѣсколько успокоивш ись, согла
ш а е т с я  на всѣ треб ован ія  вѣрнаго слуги 
своего, и  Ескулапъ, приведенный къ боль
ному, увѣ ряетъ  èro , ч т о  въ скоромъ вре
мени будетъ онъ въ с о сто я н іи  продол
ж а т ь  п у т ь .

П редм етъ любви Сен-Мерсана, Вир
гинія , Графиня Розанъ, хотяі была уже' 
п о ч т и  сорока лѣ тъ , но еще могла 'пока
за т ь с я  прекрасною  то м у , к т о  не зналъ 
ее въ молодости* С тан ъ  ея, сдѣлавшись 
полнѣе, п о тер ял ъ  нѣсколько п р е л ес т и , 
но придалъ ей в аж н о сть ; ея длинные, 
свѣтлорусы е волосы, черныя брови и  гла- 
загзубы, подобные жемчугу, и  обворожи
т ел ь н а я  улыбка, дѣлали ее завоеваніемъ, 
достойны м ъ зави сти : пяхпдесятъ т ы с я ч ь  
ливровъ дохода и  о т к р ы т ы й  домъ для хо-
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ропіаго общ ества , еще болѣе возвышал# 
ея д о с то и н с тв а ; и  п о то м у  не прошло 
года послѣ кончины ея мужа, какъ мно
гіе уже начали и с к а т ь  руки е я . Одинъ 
изъ нихъ Маркизъ Беллеривъ, Полковникъ 
Г вард ій  , замѣчалъ, ч т о  с та р а н ія  его не 
безуспѣш ны . Однажды Графиня Розанъ, 
примѣривая новый нарядъ, говорила сво
ей  горничной о преим ущ ествѣ  , к о то р о е  
отдавала  она сему и ск ател ю  предъ его 
соперниками, какъ вдругъ уж асны й шумъ 
н а  дворѣ прервалъ ея слова; — “Не пущу, 
не пущу! кричалъ швейцаръ; не приказано.,; 
—  П устое! Л приѣхалъ изъ Руана нароч
но, ч то б ъ  о т д а т ь  э т о  письмо Графинѣ 
Розанъ; я поклялся о т д а т ь  его въ соб
с т в е н н ы я  ея руки, и  отдам ъ, во ч т о  бы 
ш о ни  с та л о ;—“Да ч т о ж ь  дѣлать, когда 
мнѣ не приказано!,,-^П риказано, или н ѣ тъ  
а  я  взойду. — Ш вейцаръ Графини, й  по
сланны й о т ъ  Барона продолжали спориш ь 
еще съ большимъ ж аром ъ, когда С ю зета, 
по приказанію  госпож и , сбѣжала внизъ, 
ч т о  бы у з н а т ь  о причинѣ т а к о г о  шума. 
Привезш ій письмо повтори лъ  ей т о ж е , 
ч т о  сказалъ ш вейцару , и  С ю зета  по
спѣшила увѣдом ить объ это м ъ  Госпожу
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Розанъ. -— “ Писѣмо изъ Руана! cnpofciwä 
Графиня; о т ъ  коі'О?,, — О т ъ  Барона Сен- 
Мерсана;—Ошъ Сен-МерСаНа? Не уже ли? 
Нѣтъ! этбгО  б ы т ь  не можеш ы,,—Свѣряю 
васъ, сударыня, ч т о  я очень хорошо слы
шала его имя; мнѣ еще сказано, ч т о  э т о т ъ  
і'осподйнъ возврати лся  изъ Америк^; —• 
‘•‘Приведи Me поскорѣе посланнаго сюда, 
Вскричала Госпожа Розанъ въ сильномъ 
зам ѣш ательствѣ .;, —

Посланный изъ Руна при ходитъ  й  
разсказы ваетъ  о приключеніи Барона, о  
педали, к о то р у ю  онъ ч у в с т в у е т ъ , ч т о  
не м о ж етъ  самъ я в и т ь с я  къ Графинѣ. 
Госпожа Розанъ благодаритъ его за усер
діе, съ какимъ выполнилъ онъ возложен
ное на него препорученіе; п о то м ъ  о т 
д аетъ  ему нѣсколько Строчекъ; п и сан 
ныхъ дрожащею рукою; И сверхъ т о г о  двой
ным луидоръ въ награжденіе. Гонецъ воз
вр ащ ается  Назадъ; и р ад у ется  с ч а с т л и 
вому успѣху своей н а с т о й ч и в о с т и .

Графиня забыла даже свой т у а л е т ъ ;  
И начала ЧИшатѣ и  п е р е ч и т ы в а т ь  пись
мо Барона^ Послѣ долговременнаго раз* 
М ы ш ленія, и  проливъ нѣсколько слезъ; 
приказываетъ она привести на другой

а
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день почтовы хъ лошадей въ ч е т ы р е  часа 
у т р а .  С ю зета  получаетъ  т а к ж е  прика
заніе п р и г о т о в и т ь  все къ дорогѣ, и спра
ш и ваетъ  со стр ах о м ъ  у своей' госпожи, 
ч т о  бы т а к о е  э т о  значило?—“Знай, о т 
вѣчаетъ  Графиня , ч т о  я  т е п е р ь  самая 
счастл и вая  и самая н е сч а стн ая  изо всѣхъ 
женщинъ. Я нахожу о п я т ь  моего Адоль
фа,- предм етъ  моей первой и нѣжнѣйшей 
любви; онъ мнѣ увѣренъ на зло людямъ и 
судьбѣ: но онъ боленъ, и  не, въ силахъ при- 
ѣ х а т ь  въ П ариж ъ: и т а к ъ  я сама хочу къ 
нему ѣ х ать .,,—Но ч т о  будетъ  съ М арки
зомъ Беллеривомъ?—“Богъ съ нимъ!,,—Не 
давно, сударыня, говорили вы объ немъ, 
к а ж е т с я , съ участіем ъ . — “ Не запираюсь; 
любовь его мнѣ была П ри ятн а; онъ мо
лодъ, хорошъ собою, со сто я н іе  его равно 
моему, онъ П ринятъ  при  дворѣ, и  я была 
согласна соеди ниться  съ нимъ; но то гд а  
я  п о ч и тал а  Адольфа вовсе п отерян н ы м ъ  
дляі меня: т е п е р ь  узнаю, чпю онъ живъ, 
ч т о  онъ все еще мнѣ вѣренъ—могу ли же 
втори чн о  и  п р и то м ъ  добровольно измѣ
н и т ь  ему?—Маркизъ будетъ  въ о тч аян іи . 
— “И скоро у т ѣ ш и т с я .,,  — Какъ лю би тъ  
онъ васъ!—“И черезъ нѣсколько мѣсяцевъ
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совсемъ забудетъ.,,—Но в о т ъ  вы ви ди те  
на о п ы тѣ , ч т о  не забы ваю тъ  васъ.-т—“Да, 
Сен-Мерсанъ...„—Т щ етн о  с т а р а е т с я  Сю- 
з е т а  за Маркиза; Графиня з а н я т а  однимъ 
тол ьк о  Барономъ и  п р ед ается  с л а д о с т 
нымъ воспоминаніямъ.— “Еслибъ т ы  зна
ла , говори тъ  .она- своей горничной, до 
какой с т е п е н и  п р о сти р ал ась  его любомъ, 
какимъ оп асн остям ъ  подвергался онъ для 
м и н у тн аго  свиданія со  мною. П редставь 
с е б ѣ , ч т о  не имѣя случая видѣть меня, 
ни п и с а т ь  ко м н ѣ , цѣлые т р и  мѣсяца 
приходилъ онъ каждое у т р о  подъ окно 
моей уборной, с то я л ъ  иногда два, т р и  ча
са въ надеждѣ подобрать о тч о с к и  волость 
моихъ, и когда удавалось э т о  ему, т о  воз
вращался домой въ чрезвычайной радо
с т и . , ,— Правду с к а за ть , сударьщя, т а к іе  
любовники ііынчѣ рѣдки.—“.Скажи лучше, 
ч т о  одинъ то л ьк о  Сенъ-Мерсанъ ум ѣ етъ  
т а к ъ  лю би ть . Еслибъ т ы  знала, какъ онъ 
умеръ, образованъ, любезенъ! Когда бы у- 
видѣла т ы  черные его волосы, к о то р ы е  
т а к ъ  и д утъ  ісь лицу его—голубые глаза, 
въ к о то р ы х ъ  п р и м ѣ тн а  к а к а я -то  т и х а я  
меланхолія: т о  .сказала бы, ч т о  нельзя 
не л ю би ть его.
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Цѣлый день прошелъ у Графини въ 
р азго во р ах ъ  объ Адольфѣ. Х и т р а я  служ ан
ка видя, ч т о  время не благоігриятствуепіъ  
Маркизу, п е р ес тал а  говориш ь о немъ, но 
рѣшилась с л у ж и ть  ему втай н ѣ , и  между 
т е м ъ  какъ Графиня занималась н ѣ ко то 
ры м и особенными приготовлен іям и  къ 
Отъѣзду , С ю зета  дослала къ МаРкизовУ 
Камердинеру слѣдующую записку?

“ Если господинъ т в о й  не соглашает?, 
ся  на наш у свадьбу до тѣ * ъ  поръ, пока 
рамъ не ж ен и щ ся на Графинѣ — т о  про
щ ай всѣ наш и надежды, любезный Лаф- 
леръ! К акой -то  Баронъ Сен-Мерсанъ, пот 
рлѣ двадцатилѣщ ней разлуки, приѣхалъ 
нарочно изъ Новаго С вѣта, ч т о  бы овлаг 
д ѣ т ь  вновь сердцемъ, к о то р о е  воспламе- 
дилось уж е прежнею , къ нему любовію. 
На разсвѣтѣ  отп равляем ся  мы къ эт о м у  
ф ениксу д о с т о и н с т в а , и вѣрно привеземъ 
pro съ собою въ Парижъ.,,

Въ т о  время, когда Графина предават 
лась приящ нѣйщ имъ м ечтцм ъ и думала о 
р ад о сти , въ к о то р у ю  приведетъ  п о с т о я н 
наго своего любовника нечаяннымъ п р о 
ѣздомъ,'^ Сюзеггіа заб о ти л ась  о средствахъ  
р азо р в ать  сою зъ, ст рлъ  прощ ивнщ й ея



выгодамъ-— Сен-Мерсанъ былъ отвлеченъ 
о т ъ  своихъ любовныхъ мыслей самою 
рірогательною  и  плачевною сценою.

Лѣкарь не ушелъ еще о т ъ  него, какъ 
вдругъ я в л я етс я  къ нимъ хозяйка и  убѣ
дительно п р о с и т ъ  перваго п о д ать  помощь 
больной, находившейся въ большой опас
н о с т и . Всѣ т р о е  входятъ въ к о м н а т у  
незнакомки и  в и д ятъ  на п о с тел ѣ  ж ен
щину среднихъ л ѣ т ъ , вовсе лишенную 
чувствъ; передъ нею с то я л а  на колѣняхъ 
молодая дѣвица, или лучше с к а за т ь  ангелъ 
красоіпы , и  с та р а л а с ь  о т о г р ѣ т ь  въ сво
ихъ рукахъ оледѣнѣлыя руки, умирающей. 
Лѣкарь подходитъ къ послѣдней и  д а ет ъ  
ей пон ю хать спирта;- она о т к р ы в а е т ъ , 
глаза, п р о с т и р а е т ъ  руки къ молодой дѣ
вицѣ, с и л и т с я  п р и ж а т ь  ее къ своей гру
ди и  п рои зн оси тъ  слабымъ голосомъ: 
“Милосердый Боже! призри мою Аглаю!,,— 
Сказавъ сіи слова, и сп у ск аетъ  послѣдній 
вздохъ. П р ел естн ая  с и р о т а  возводитъ 
глаза къ небу, п о то м ъ  у с т р е м л я е т ъ  ихъ 
на т р у п ъ  м а т е р и  и упадаетъ  въ обмо
рокъ. Ее п ер ен о сятъ  въ к о м н а т у  хозяй
ки и с т а р а ю т с я  п р и в е с т и  въ чувство . 
ІіогДаі ' приш ла она въ себя., т о  прогово-
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рила т р о га тел ь н ы м ъ  голосомъ: “О Боже! 
ч т о  со мною будетъ? Никого не было у 
меня, кромѣ м ате р и ; к т о  будетъ мнѣ о- 
порою?,,—Я, отвѣчалъ Сен-Мерсанъ. Само 
Провидѣніе привело меня сюда, ч т о  бы я 
былъ свидѣтелемъ вашего н е с ч а с т ія  и 
вашймъ покровителем ъ. Никогда не о с т а 
влю васъ; клянусь въ т о м ъ  прахомъ вашей 
родительницы , самимъ Небомъ: я буду 
вамъ о тц ем ъ , братом ъ , другомъ, — Аглая 
обращ аеш ь на Барона глаза, на к о т о 
рыхъ слезы г о р е с т и  смѣшались со сле
зами благодарности и восклицаетъ: “При
ми, добродѣтельная родительница! сію 
великодушную к л я т в у  и позволь мнѣ ввѣг 

рш пь несчастн ую  мою у ч а с т ь  этом у  
благородному незнакомцу.,, —- Аглая! ска- 
заль Баронъ ти х и м ъ , но тв ер д ы м ъ , голо
сомъ, п ол ож и тесь  на меня: союзъ заклю
ченны й между нами е с т ь  самый безпо
рочный и  самый тверды й .—

Сенъ - Мерганъ попросилъ хозяйку, 
ч т о б ъ  она приискала для Аглаи надзира
тел ьн и ц у ; хозяйка рекомендовала ему од
ну бѣдную, благородную вдову, к о то р а я  
не имѣла у себя м ѣ с та  , и въ т о т ъ  же 
вечеръ Аглая о тд ан а  подъ п р и см о тр ъ  
э т о й  женщ ины.



Адольфъ изъ одного то л ь к о  человѣко
любія и сострад ан ія  взялъ на свое попе
ченіе молодую дѣвицу, соверш енно не зная 
ее; но онъ не сомнѣвался въ ея , добродѣ
тел и  и восхищался, ч т о  сдѣлался ея по
кровителемъ. Э т о т ъ  день казался ему 
самымъ прияцінѣйшимъ въ его жизни.. 

Великодушный п оступ окъ  Барона т р о 
нулъ благородное сердце н есч астн о й  дѣ
вицы. Когда душа р а с те р за н а  ж есто ко ю  
го р е ст ію , т о  скорѣе м о ж е тъ  воспламе
н и ться  сильными с т р а с т я м и : и с т и н 
ная любовь, равно какъ и  и с т и н н а я  доб
родѣтель, раж даю тся п о ч т и  всегда въ 
н есчастій .

Аглая см ѣш иваетъ  уже образъ своего 
покровителя съ образомъ своей м а т е р и : 
она не М ож етъ оп л аки вать  с м е р т ь  од
ной, не благословляя добродѣтели друга
го, и- сердце ея безъ малѣйшаго безпокой
с т в а  п р ед ается  сладостном у чувствова
нію, к о то р о е  п о ч и т а е т ^  она долгомъ«

Послѣ Похоронъ м а т е р и  Аглди, Ба
ронъ узналъ о т ъ  нее, ч т о  она была дочь 
корабельнаго К ап и тан а  и  дворянина Г. 
Есглиньяка, ч т о  ея м а т ь , оставш и сь  
вдовою, безъ всякаго со сто ян ія , ѣхала съ



нею въ ГІарйжъ просиш ь пенсіи за служ- 
оу покойнаго своего мужа^ какъ вдругъ 
болѣзнь, к оторою  прежде страдала  о н а , 
возобновилась въ дорогѣ и принудила её 
о с т а н о в и т ь с я  въ это м ъ  т р а к т и р ѣ ,  гдѣ 
она, т а к ъ  с к а за т ь , въ нѣсколько na совъ 
угасла;

Покойный Г. ЕсглйнЬякъ спасъ нѣ
когда ж изнь BapOHjy въ морскомъ п у т е 
ш е с т в іи  сей послѣдней радовался , ч т о  
могъ, о т п л а т и т ь  дочери за благодѣяніе 
о т р а .  Съ чувством ъ разсказывалъ онъ 
ей о связи своей съ добрымъ ея р о д и те
лемъ, какъ вдругъ входитъ  въ к о м н а т у  
т о т ъ  самый человѣкъ, к о то р ы й  о т в о 
зилъ письмо его къ Графинѣ и  вручаетъ  
ему слѣдующій о т в ѣ т ъ :

Судьба м о гла  разлугит ъ насЪ, но hé 
м о гла  разорват ь нашего союза; сердце 
люе принадлеж ал.о всегда однимЪ толыісі 
вамЪ, и скоро удостовѣритесь б ы , tm ö  
Виргинія дост ойна Адольфа.

Р азтр о ган н ы й  СВн-М ерсанъ, взявъ у 
Аглаи руку, сказалъ: “первѣйшее желаніе 
мое исполнилось; т а ,  к оторую  давно уже 
люблю болѣе всего на с в ѣ т ѣ , вскорѣ со
ед и н и тся  со мною навѣки. С к аж и те  ©ігі-



кровенно, милая Аглая, кЬго лучше х о т и 
т е  вы и зб р а т ь  себѣ покровительницею : 
будущую мою жену, или м атуш ку?,.—Ахъ! 
сударь, позвольте мнѣ п ри бѣгнуть къ 
п о к рови тел ьству  ваш ей м а т у ш к и , о т 
вѣчала поспѣшно Аглая. — “Такъ вы не 
х о т и т е  о с т а т ь с я  со мною?,,—Я не гово
рю этого ; но прилично ли бѣдной сиро
т ѣ , оплакивающей м а т ь  свою, б ы т ь  сви
дѣтельницею  пышныхъ, свадебныхъ уве
селеній?' Мнѣ хотѣлось бы нѣсколько вре
мени п р о в ес ти  въ уединеніи.— “Я согла
сенъ съ вами и  одобряю ваше намѣреніе. 
З а в т р а  же ѵ отправлю  васъ , съ надзира
тельни цею  вашею, въ замокъ моей ма
т у ш к и , а послѣ свадьбы и  самъ т у д а  
приѣду.,, — Аглая вздохнула тяж ел о . Ба> 
ронъ приписывалъ печаль ея т о й  п о т е 
рѣ, которую  не п ер еставал а  она оплаки
вать ; но ф еликсъ  думалъ иначе, и  когда 
Аглая вышла, т о  онъ сказалъ своему гос
подину : ахъ! сударь какъ мнѣ жаль э т у  
бѣдную дѣвушку! — “Печаль ея п р о й д етъ ’: 
м ату ш к а  т а к ъ  добра, она будетъ у т ѣ 
ш а т ь  ее.,, — М ож етъ  б ы т ь  я и обманы
ваюсь; но, к а ж е т с я , ей п р и ятн ѣ е  было бы 
получать у тѣ ш ен ія  о т ъ  васъ,-—“ Ч т о  т ы
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хочешь сказать? ,,—Ч т о  она очень нерав
нодушна къ вамъ и  п о и сти н ѣ  заслужи
в а е т ъ  сожалѣніе.— “Какой вздоръ!,,—Нѣтъ, 
сударь, не вздоръ: я зам ѣтилъ, какъ она
глядѣла на васъ, какъ поблѣднѣла, когда 
заговорили вы ей о своей ж ен итьбѣ , какъ 
стараліась удерж и вать вздохи , невольно 
вырывающ іеся изъ груди ея. Она лю битъ 
васъ, сударь, п овѣ рьте  мнѣ , л ю би тъ  , и 
сп окой ств іе  ея ж изни погибло невоз
в р а т н о .—“Аглая, какъ мнѣ к а ж е т с я , очень 
зан и м аетъ  теб я? ,, — Да, сударь , не за
пираю сь: она молода, прекрасна, н е с ч а с т 
на; а  э т о го  очень уже довольно, ч т о  бы 
возбудить сострадан іе  во всякомъ доб
ромъ человѣкѣ.— “Будь спокоенъ, ф еликсъ, 
Аглая ч у в с тв у е т ъ  ко мнѣ одну то л ьк о  
благодарность.,, —; Дай Богъ, сударь, дай 
Богъ! — Ч а с т о  вспоминалъ Баронъ объ 
эт о м ъ  разговорѣ со своимъ слугою й не
вольно улыбался при м ы с л и , ч т о  возро
дилъ любовь въ сердцѣ ч и сто м ъ  и непо
рочномъ; онъ забывалъ въ сіи м и н у ты  и 
с т р а с т ь  свою къ Графинѣ и о п асн о сть , 
к о то р ы м ъ  могла подвергнуться Аглая : 
с т о л ь  л е с т н о  для самолюбія самаго скром
наго мужчины п о с ел и ть  въ юной душѣ 
первое чувство  любви.



у т ѣ ш и т е л ь н а я  надежда, поддержи
вавшая прежде дѣвицу Есглиньякъ, о с т а 
вила ее соверш енно; она провела всю 
ночь въ слезахъ, но къ с ч аст ію  не упрека
ла себѣ въ нихъ и думала, ч т о  оплаки
ваетъ  то л ь к о  м а т ь  свою. Въ слѣдующее 
у т р о  Сен-Мерсанъ увидѣлъ с и р о т у  съ но
вымъ уч аст іем ъ  и  оказывалъ ей нѣж ныя 
ласки и  услуги, какія доброе сердце лю
б и т ъ  р а с т о ч а т ь  въ замѣну любви, к о т о 
рой предлож ить не м о ж етъ . Н еп ри твор 
ное смущеніе Аглаи при семъ случаѣ при 
чинило Барону болѣе удовольствія, неж е
ли сколько долженъ былъ чувсшвоваШь 
вѣрный любовникъ госпож и Розанъ.

Между т ем ъ , какъ Сен - Мерсанъ, за
нимаясь дѣвицею Есглиньякъ, переносилъ 
довольно терпѣливо разлуку съ Графиней, 
сія послѣдняя, приѣхавъ въ Руанъ, уж е нѣ
сколько часовъ мучила С ю зету при убор
номъ столи кѣ .

“Въ это м ъ  головномъ уборѣ похожу 
я  право на стар у х у !—говорила она ей — 
Въ а то м ъ  п л атьѣ  совсемъ не, видно мо
ей тал іи !,, — и перемѣнивъ разъ д еся ть  
и  головный уборъ и  п л а т ь е , все еще не 
была довольна.

397
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—Какъ с т р о г и  вы, сударыня, къ са
мой себѣ! сказала ей горничная, а я  т а к ъ  
сегодня нахожу въ васъ необыкновенную 
свѣ ж есть  и п р и я т н о с т ь , и  вѣрно Г. Ба
ронъ будетъ одного со мною мнѣнія: — 
“Какъ т ы  думаешь: у зн а етъ  ли онъ ме
ня?,.— Конечно.—“Вспомни, ч т о  не было 
мнѣ и  двадцати  л ѣ тъ , когда онъ о с т а 
вилъ ф ранцію .,,—Да и  т е п е р ь  н и к т о  не 
д а с т ъ  вамъ болѣе двадцати  п я т и . — 
“Полно л ь с т и т ь ., ,—Я не льщу, а говорю 
правду.—“Ч т о , если я  войду къ нему, не 
сказавш и о себѣ, у зн аетъ  ли онъ меня?,, 
—Какъ не у зн ать?  — “Не и с п ы т а т ь  ли 
мнѣ?,,—А почему же не так ъ ?  В о тъ  пря
мо счастл и вая  мысль! отвѣчала х и т р а я  
служанка.—“Хорошо, увидимъ!,,

Госпожа Розанъ , к о то р у ю  и  любовь 
и  самолюбіе у тв ер ж д аю тъ  въ э т о й  сса- 
ст ливой  мысли, приш пиливаетъ  послѣд
нюю булавку, поп равляетъ  каждую лен
т о ч к у  , с о в ѣ т у е т с я  еще разъ Съ зерка
ломъ и уѣзяш етъ, восхищаясь похвалами 
С ю зеты  и м е ч т а я  о похвалахъ, несрав
ненно при ятн ѣйш и хъ , к о то р ы я  надѣется  
у сл ы ш ать  о т ъ  Барона.

Лиш ь то л ьк о  Баронъ вышелъ о т ъ
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Аглаи, какъ ф еликсъ  докладываетъ е м у , 
ч т о  какая - т о  госпож а ж елаетъ  видѣть 
его. Правду с к а за ть , Графиня въ э т о  время 
была весьма далека р т ъ  его мы слей; и- 
т а к ъ , когда она подошла къ н ем у , т о  
вм ѣсто ожиданныхъ ею пылкихъ поры 
вовъ удивленія и радости , услышала о т ъ  
своего об ож ател я  п о ч ти те л ь н ы й , но хо
лодный вопросъ. Она с м о т р и т ъ  на него 
съ прим ѣтны м ъ смущеніемъ и  съ перва
го взгляда находитъ въ немъ чрезвычай
ную перемѣну. Передъ нею былъ уже не 
т о т ъ  Адольфъ, к о то р аго  одинъ образъ 
незадолго предъ т е м ъ  приводилъ въ т р е 
п е т ъ  ея сердце: блѣдныя его щеки, воло
сы съ просѣдью и  полный с т а н ъ  удиви
тел ьн о  какъ его перемѣнили. Изумлен
ная Графиня продолж аетъ р а зс м атр и 
в а т ь  его въ молчаніи. Сен-Мерсанъ По
в т о р я е т ъ  ей свой вопросъ и  Госпожа 
Розанъ' говоритъ  ему съ нѣкоторою  кол
костію : “ не уже ли ч е р т ы  мои вовсе
вамъ незнакомы?,,—Боже мой! Виргинія!— 
Баронъ б е р етъ  ея руку, съ нѣж ностію  
цѣ луетъ  и  п адаетъ  къ ногамъ своей лю
бовницы; но э т о  уже не преж ній, легкій 
Адольфъ: стан о в ясь  на колѣна, онъ по-
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тр Я саещ ъ  п а р к е т ъ .—“ О, сказала Графиня, 
какъ м ы  , перемѣнились!,,— Вы все т ѣ  же 
въ глазахъ моихъ. — “Однакожъ вы не у- 
знали меня.,,—̂ Могъ ли я  ож и дать  т а к о 
го т р о га т е л ь н а го  о п ы т а  вашей- нѣжно- 
с т и ?..— иВы не ц знали  меня'.,,—Сен-Мер- 
саяъ и с т о щ а е т с я  въ извиненіяхъ, въ об
надеживаніяхъ , к о т о р ы я  однако не увѣ
р я ю т ъ  Графиню; обольщеніе и сч езл о , и 
Баронъ уже не въ со сто я н іи  п рои звести  
его вновь. Л ож ная н ѣ ж н о сть  п р е п я т 
с т в у е т ъ  Графинѣ о т в ѣ ч а т ь  искреннимъ 
признаніем ъ на новыя к л я т в ы  ея обожа
т е л я ;  двусмысленныя ея рѣчи оставл я
ю т ъ  Сен-Мерсану надежду, к о то р о й  т в е р 
до рѣшйлась она и зм ѣ н и ть ; недовольная 
собою, недовольная своимъ любовникомъ, 
с т а р а е т с я  она с о к р а т и т ь  сколько воз
мож но свиданіе, к о то р а го  желала съ т а 
кимъ нетерпѣніем ъ, ч т о  даже забыла 
при  семъ случаѣ скром н ость, приличную 
ея полу.

Раны самолюбія с т а н о в я т с я  несрав
ненно больнѣе, когда объ нихъ другіе уз
н аю тъ . Госпожа Розанъ, возвращаясь до
мой, помышляла о средствахъ , к а к ъ  бы 
нё у р о д и ть  себя въ глазахъ своей гор
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ничной; но нечаянное появленіе MapKH3à 
Беллерива вывело ее изъ задум чивости и 
зам ѣ ш ател ьства . Маркизъ подошелъ къ 
ней съ самымъ п р и я тн ы м ъ  видомъ, ч т о  
бы п од ать  ей р у к у , когда выходила она 
изъ к а р е т ы . — “Вы здѣсь! вскричала Гра^- 
финя въ ' удивленіи. Какой случай!,,—О, нё 
случай завлекъ меня сюда, прервалъ онъ 
съ ж ивостію ; вы д ум аете , ч т о  т а к ъ  лег
ко ускользн уть о т ъ  м ен я/ Х о т я  бы скры 
лись вы на край  с в ѣ та , и  т а м ъ  о т ы 
скалъ бы я  ваши слѣды. Въ т о  н е с ч а с т 
ное у т р о  , какъ уѣхали вы изъ П арижа , 
пришелъ я  къ вамъ по обыкновенію ; не
удовлетворительны е о т в ѣ т ы -  вашихъ 
слугъ встревож и ли  меня; я  побѣжалъ къ 
вашему банкиру, къ ваш ему н о т а р іу с у :— 
но и они не болѣе меня знали объ васъ. 
Я былъ въ о тч аян іи ! Наконецъ прихо
д и тъ  мнѣ сч астл и в ая  мысль: всякая пре
красная женщ ина, подумалъ я, при  о т ъ 
ѣздѣ изъ с то л и ц ы , вѣрно о с т а в и т ъ  свой 
адрессъ модной торговкѣ —и я отп равл я
юсь къ вашей. Вижу въ магазинѣ ея мно
ж ес т в о  ящиковъ, приготовленны хъ на 
п о ч ту , и между ними о^инъ, съ надписью 
на ваше Имя въ Руанъ. Не медля ни ми-



н у т ы , пускаюсь въ дорогу, и  в о тъ  уже 
я  рѣшился, во ч т о  бы ни с та л о , не раз
л у ч аться  болѣе никогда съ вами.—“Э т о т ъ  
языкъ, Маркизъ....,,—Е с т ь  языкъ любви.— 
К аж ется , не подала я  вамъ повода гово
ри ть . т а к ъ  со мною.,,—Но развѣ не зн а е т е  
вы, ч т о  я  уже давно люблю васъ? Не вы 
ли сами позволили мнѣ л ю б и ть  васъ; а 
к т о  позволеніе о т ъ  т а к о й  ж ен щ и н ы , 
какъ вы, не т о  ли же самое, ч т о  и  обѣ
щ аніе.—“Я не знала э т о го , сказала Госпо
ж а  Розанъ, запинаясь.,, :— Вы не знали? 
возразилъ Маркизъ съ 'ж аром ъ , не знали? 
С к аж и те  лучш е, ч т о  не х о т и т е  зн ать . 
Но п р и т в о р с т в о  ваше безполезно: мнѣ
и зв ѣ стн а  причина моего н есч аст ія . Трег 
пещшпе: соперникъ мой не увѣренъ еще 
ѣъ еврей побѣдѣ и  нынѣш ній ж е вечеръ к 
о тм щ у  ему!—При сихъ словахъ, Маркизъ 
сдѣлалъ движеніе, ч то б ъ  у й т и . — “Ради 
Бога успокойтесь ,, «— сказала Графиня.— 
Могу ли я успокоиться?  Въ однѣхъ только  
васъ полагалъ я все свое благополучіе и 
вы  будете при надлеж ать другому.—“увѣ
ряю в а с ъ , Маркизъ, ч т о  вовсе не имѣю 
т о г о  намѣренія, к о то р о е  вы мнѣ припи
сываете.,,^—Не с к а ж е т е  ли вы мнѣ, ч т о



приѣхали сюда не для Барона Сен-Мерса- 
на?—“Н ѣтъ, не хочу обм ан ы вать  васъ . . .  
но клянусь вамъ, ч т о  не чувствую  къ 
Барону любви, и желаю искренно, ч т о  бы  
и онъ излѣчился о т ъ  своей ко мнѣ с т р а 
с т и . , ,— П рекрасное средство  у п о тр е б и 
ли вы  для его излѣченія! — “П ризнаю сь, 
ч т о  я  сдѣлала дурно.,,—Сіи послѣднія сло
ва , произнесенны я нѣжнымъ голосом ъ, 
смягчили гнѣвъ Маркиза. Издавна иМѣлъ 
онъ особенную п ри вязан н ость  къ Графи
нѣ; чувствованіе, внушенное ему ею , воз- 
расло о т ъ  с т р а х а  л и ш и ть с я  ее и  п ри 
няло всѣ св о й ств а  непреодолимой с т р а 
с т и .  Маркизъ, п р о с т е р т ы й  у ногъ Гра
ф ини , омочалъ слезами ея руки, гово
рилъ языкомъ н ѣ ж н о с т и , р е в н и в о с ти , 
мщенія и  о тч аян ія . Т у тъ  не было ни  
малѣйшаго п р и т в о р с т в а  : онъ слѣдовалъ 
тол ько  движеніямъ своего сердца. Ж ен
щ ина ч у в ств и тел ь н ая  п и т а е т ъ  всегда 
нѣ которую  благодарность за любовь къ 
мужчинѣ, к о то р ы й  Моложе ея. Языкъ 
любви имѣлъ для нее несравненно болѣе 
п р и я т н о с т и  бъ у с та х ъ  Маркиза, неж ели 
Барона. Р азтр о ган н ая  Граф иня переска
зала, ч т о  произошло меяіду ею и Сен-
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Мерсаномъ; но не наруш ая откровен но
с т и ,  с та р ал а сь  у т а и т ь  все, ч т о  могло 
бы  о ско р б и ть  самолюбіе М аркиза и  ея 
собствен н ое. Э т о  объясненіе подало по
водъ къ разговору самому живому и  нѣж
ному, к о т о р ы й  окончился т е м ъ , ч т о  
они дали другъ другу кЛяшру соединить 
навѣки судьбу свою. Маркизъ воспользовал
ся своею побѣдою и  убѣдилъ Госпожу Ро
занъ в о з в р а т и т ь с я  въ т о т ъ  ж е день въ 
Парижъ. При отъѣздѣ своемъ изъ Руана 
о с та в и л а  она къ Барону п и сь м ец о , въ 
к о то р о м ъ  объяснила ему съ благородною 
о тк р о в ен н о с т ію  все, ч т о  случилось съ 
нею послѣ свиданія между ними.

Аглая, узнавъ о посѣщ еніи, сдѣлан
номъ Графинею Сен - М ерсану, предалась 
мрачнымъ мыслямъ; уж асное бремя т я 
го т и л о  ея сердце — она чувствовала къ 
Графинѣ нѣкоторую  н ен ави сть . Ненави
д ѣ т ь  будущую супругу своего благодѣте
ля , не уж асное ли преспіупленіе? Она 
упрекала себя въ э т о м ъ  несправедливомъ 
чувствоваціи  и  упала на колѣна , ч то б ъ  
и с п р о с и т ь  себѣ прощ еніе у Всевышняго. 
Въ слезахъ, молясь съ ж аромъ, ничего не 
слышала она, ничего видѣла вокругъ се-
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бя. Болѣе уже ч е т в е р т и  часа съ умиле
ніемъ см отрѣлъ на нее Баронъ, а она со- 
всемъ не примѣчала его. Б л аго ч ести вая  
го р е сть  с и р о т ы , ея рыданія, прерываю 
щіяся слова о тк р ы л и  Сен-Мерсану, сколь
ко любимъ былъ онъ ею ; и  на сей разъ 
чистѣйш ій  восторгъ  любви наполнилъ 
благородную его душу—передъ т е м ъ  т о л ь 
ко прочелъ онъ письмо Госпожи Розанъ. 
Аглая, успокоивш ись, в с т а е т ъ ;  Баронъ 
подходитъ къ ней, б е р е тъ  п о ч т и т е л ь н о  
ея руку и  го в о р и тъ :.“за в тр а , Аглая, по
ѣдемъ мы въ замокъ моей м атуш ки ; я  
представлю  ей васъ, какъ супругу, из
бранную мною: будете ли вы согласны?,, 
Изумленіе, сомнѣніе, надежда, с тр а х ъ  ли
ш аю тъ  ее голоса; она колеб л ется  и  Ба
ронъ заклю чаетъ  ее въ свои объятія . — 
“Ангелъ н еви н н о сти  и  любви, восклик
нулъ онъ, предайся безъ сопротивлен ія  
моей къ т е б ѣ  п ри вязан н ости  ;. клянусь 
о тн ы н ѣ  никого не л ю б и ть , кромѣ т е б я : 
никогда еще не измѣнялъ я  своему слову, 
не то л ьк о  ч т о  клятвѣ .,,—Аглая не т р е 
б у е т ъ  никакихъ удостовѣреній: п р и я т 
ная улыбка и: л вамЪ вЪрю, были ея о т 
вѣтом ъ. Аглая находилась въ т о й  счасщ -
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ливой эпохѣ ж и з н и , когда всѣ чувство
ванія получаю тъ с то л ь к о  п рел естей ; о т ъ  
довѣренности и  довѣренность ея не бы
ла обм ан ута. Черезъ нѣсколько дней Ба
ронъ женился на ней. Н еравенство  л ѣ тъ  
не вредило ихъ счастію : любовь Аглаи
родилась о т ъ  благодарности и  не охла
дѣла. Будучи одолжена всемъ благородно
му своему супругу, ж ила она для него 
то л ь к о  одного. Добрый ф еликсъ  обо
жалъ, т а к ъ  с к а за т ь , свою госпож у и 
вспоминая Барону объ изломанной его 
передъ Руаномъ коляскѣ , говорилъ: “ахъ! 
какъ хорошо, сударь, ч т о  вы  повредили 
у себя то тд а  руку!,,

Госпожа Розанъ не могла ж аловаться  
на^свое зам уж ство  съ М аркизомъ Белле
ривомъ, к о т о р ы й  сохранилъ къ ней на
всегда нѣжнѣйшую п ри вязан н ость . Сюзе- 
т а  иДафлеръ, пользуясь м и л о стям и  Госпо
ж и  Беллеривъ, сдѣлались въ послѣдствіи 
содерж ателям и  одйого п о сто ял аго  дома. 
Они любили разсказы вать  проѣзжающимъ 
свою и с то р ію  и совѣтовали имъ не раз
л у ч аться  на двадцать л ѣ тъ  съ любимою 
особою, или лучше вовсе послѣ т о г о  не



видѣться съ нею, если х о т я т ъ  о с т а т ь 
ся вѣрными.

С5 Франц. Е. С.
W V W V V V W W V W

НѢТЪ ХУДА БЕЗЪ ДОБРА.

Человѣкъ рожденЪ для  дѣятельности. 
Печальная и с т и н а  для лѣнивыхъ и наш ей 
брапіьи о т с т а в н ы х ъ  стариковъ! На это м ъ  
свѣ тѣ  никакъ нельзя п о с т а в и т ь  себя 
т а к ъ , ч то б ъ  не и м ѣ ть  до другихъ дѣла, 
или ч то б ъ  другіе не наруш али наш его 
сп окой ств ія  ... Никакъ не возможно уеди
н и т ь с я  и  ж и т ь  съ собою' и для себя, увы! 
селовѣкЪ рожденЪ д л я  дѣятельности! . . .  *■ 
Ж иви — и  т р у д и с ь ! .... Виноватъ^ я  несо- 
всемъ вѣрилъ э т о й  печальной и с т и н ѣ ! ... 
Я думалъ, чтО  о т с т а в к а  и небольшій ка
п и т ал ъ  навсегда освободили меня о т ъ  
свѣ тски хъ  приличій, обрядовъ, о тн о ш е
ній, снош еній . . .  Я думалъ, ч т о  навсегда 
п р о с ти л с я  съ судьями й людьми, ж е с т о 
кими людьми, до ко то р ы х ъ  имѣемъ нуж
ду Мысль, ч т о  я  свободный гражданинъ 
въ э т о м ъ  безпокойномъ, хлопотливомъ мі
рѣ, э т а  мысль восхищала меня....мнѣ бы
ло т а к ъ  весело, когда я  говорилъ самъ се
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бѣ: “Теперь связь моя съ людьми кончена! 
“Я не обязанъ прош ивъ воли у б и в ать  свое 
“время — не долженъ к л а н я ть с я  людямъ, 
“к о то р ы х ъ  презираю въ душѣ; уже не и- 
“мѣю горькой необходимости, п р о си ть  
‘•'ж естокихъ о м ѣстѣ! ... „

О! э т о  меня радовало, и  я  жилъ, не 
зная заботъ , не зная ч т о  дѣлается въ вы
сокихъ, огромныхъ домахъ, куда завлекало1 
меня прежде честолю біе и  нужды. — Но 
геловѣкЪ рожденЪ д ля  дѣятельности!...

Мой с та р и н н ы й  п р и я т е л ь  Б. имѣлъ 
т яж еб н о е  дѣло, к о то р о е  началось еще 
при  о т ц ѣ  его. Дѣло справедливое; но мой 
п р и я те л ь , не дождавшись окончанія его, 
умеръ. — О сталась ' бѣдная вдова — бѣд
ная п отом у , ч т о  лиш илась добраго мужа, 
но не бѣдная по состоян ію , и  о н а -т о  пи
сала ко мнѣ, заклиная дружбою, похлопо
т а т ь  о ея дѣлѣ. Какъ б ы ть?  Я п о ж е р т 
вовалъ дружбѣ спокойствіем ъ  и  свободою 
—и рѣшился — сдѣлался стряп ч и м ъ . Ни
когда не имѣя тяж еб ъ , не зная приказна
го порядку, я думалъ, ч т о  довольно для су
дей, ежели напиш у подробную и  ясную 
записку о дѣлѣ, и  словесно подтверж у, 
ч т о  дѣло справедливо...Я т а к ъ  и  сдѣлалъ.
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Ясно и  подробно описалъ весь ходъ т я ж 
бы, списалъ съ записки моей нѣсколько 
копій, и  побрелъ къ Г. N. N. Въ девятомъ 
часу у т р а  онъ еще изволилъ п о ч и вать  — 
въ десятом ъ  проснулся, въ одиннадцатомъ 
п р и к а зал ъ с к а зать , ч т о  бы я  побывалъ у  
него вечеромъ....Я вздохнулъ...но у тѣ ш и л ся  
мыслію, ч т о  т е п е р ь  страдаю  не за себя. 
Но э т а  роль п р о с и те л я  т я г о т и л а  меня., 
я задумался ... “П озвольте у зн а ть , сударь, 
о вашемъ дѣлѣ,,—сказалъ мнѣ молодый че
ловѣкъ, к о т о р ы й  ходилъ докладывать обо 
мнѣ Г. N. N .—Вы конечно С екретарем ъ у  
Его Высокородія? — спросилъ я  ... “Точно 
т а к ъ , сударь.,, — Я взглянулъ на молодаго 
человѣка ... онъ мнѣ понравился, и  я  пока
залъ ему свою записку .... “Очень хорошо, 
я  знаю э т о  дѣло—сказалъ онъ чш ожь 
вы намѣрены дѣлать?,, — П оказать  э т у  
записку Г. N. N .„— Онъ ч и тал ъ  все дѣло.,,— 
П оп роси ть  его 'объ окончаніи.—  Онъ по- 
ту п й л ъ  глаза и...улыбнулся. Я п р и стал ь
но см отрѣлъ на его блѣдное лице и  на 
красны е о т ъ  письма глаза. — “Гдѣ вы 
и зволи те  ж и т ь ,, спросилъ онъ меня . . .  Я 
далъ ему мой адресъ. — “Я у васъ побы
ваю въ 5 часовъ,,—сказалъ онъ мнѣ.—Очень



о б я ж е т е  —  отвѣчалъ я , продолжая смо
т р ѣ т ь  на задумчиваго С е к р е тар я  ... Онъ 
хотѣ лъ  было с к а з а т ь  ч т о - т о  еще, но у- 
слышалъ звонъ колокольчика въ каби н етѣ  
Г. N. N. и  побѣжалъ къ нему.

Я вышелъ на улицу и  остановился 
на т р о т у а р ѣ -’. День былъ прекрасный; 
экипаж и мчались мимо; м н о ж ество  гуляю- 
іфахъ, съ веселыми, довольными лицами, 
то л п и л и сь  на бульварѣ;-но мнѣ было гру
с т н о , и  я, повѣся голову, побрелъ домой, 
соверш енно раз,с т р о ен н ы й  нежданнымъ 
посѣщеніемъ...“О п я т ь  дѣла! О п я ть  хлопо
т ы ,  о п я т ь  доклады и ожиданія! думалъ я 
про себя...Но я  страдаю  для друга, п о в то 
рилъ я вслухъ, и  веселѣе взглянулъ на 
св ѣ т ъ  Божій....Будемъ же х л о п о т а т ь , про
должалъ я  про себя! — БезЪ денегЪ ничего 
не сдѣлаешь, братЪІ сказалъ позади меня 
голосъ . . .  Я оглянулся и  увидѣлъ двухъ 
к р естьян ъ  .... l/же такЪ заведено .... Я о- 
стан о ви л ся  ... и  далъ имъ дорогу, не слу
ш ая дайѣе...Но э т и  слова: безЪ денееЪ ни- 
zeeo не сдѣлаешь, разсмѣш или меня, при
т о м ъ  ж е они т а к ъ  к с т а т и  приш ли къ 
моей, мысли о х л о п о та х ъ .

Въ 5 часовъ ровно явилсд ко мнѣ Се-
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к р еш ар ь ... Разговоръ начался, по  обыкно* 
венію, о погодѣ —- наконецъ я заговорил» 
о моемъ дѣлѣ. —-  “ Оно соверш енно спра
ведливо, сударь, сказалъ мнѣ С екретарь; 
но не к о н ч ае тся  до сихъ поръ за справ
ками, к о то р ы х ъ  мы еще не получили.,,—- 
П ослуш айте, отвѣчалъ я ему, п р и зн а т ь 
ся вамъ, ч т о  я  соверш енный невѣжда въ 
т я ж б а х ъ , и  не могу п о с т и г н у т ь , какъ 
м о ж е т ъ  дѣло т я н у т ь с я  іо  лѣтъ; и т а к ъ  
прош у васъ , н ау ч и те  меня, ч т о  нужно 
для скорѣйшаго окончанія эшой тя ж б ы , 
и  долго ли еще она продолж и тся?  “Съ 
полгода.,,—Ишакъ ч т о  мнѣ' дѣлать?—

С тар и к и  (не всѣ впрочемъ) скромны  
И молчаливы; и т а к ъ  я  не буду разсказы 
в а т ь , ч т о  говорилъ мнѣ мой С екретарь; 
я узналъ, ч т о  и справедливое дѣло рѣ
ш а е т с я  иногда т а к ж е , какъ и несправед
ливое, и  ч т о  надобно много . . . .  хлопотъ . 
Кромѣ т о г о  я узналъ, ч т о  мнѣ нужно и- 
м ѣ т ь : і) экипажъ, ч т о б ъ 'н е  опазды вать 
и  ч то б ъ  развози ть  дѣловыхъ пѣшеходовъ, 
к о т о р ы е  н а в ѣ с т я т ъ  мена; 2) н а н я т ь  хо
рош аго повара и б р а т ь  вина не иначе 
какъ въ Англинскомъ магазинѣ; 3) и м ѣ т ь  
списокъ дней рожденья и  именинъ моих»

5



судей , супругъ и  д ѣ тей  ихъ; 4) н а н я т ь  
переписчика.

“Объ э т и х ъ  послѣднихъ ст ат ейкахЬ  
не безп окой тесь , сказалъ мнѣ С екретарь  
___я  доставлю  вамъ списокъ объ имени
нахъ, а б р а т ъ  мой будетъ у васъ перепис
чикомъ«» — А вы будете моимъ повѣрен
нымъ —- отвѣчалъ я  ему ... Р азставаясь  
со мною, онъ вдругъ остановился , и  вы
нулъ изъ боковаго' карм ана бумагу ... “ Не 
угодно ли вамъ?,, сказалъ онъ, подавая мнѣ 
ее..«Я взялъ л и с т ъ , и ч и таю : разыгры 
вается вЪ лоттерею л о ш а д ь , цѣною вЪ 
5 0 0  р . Цѣна Ъилетц 10 р . — “Дядя мой, 
бѣдный человѣкъ разы гр ы ваетъ  э т у  л о т 
т ер е ю , сказалъ мнѣ благодѣтель, не угод
но ли вамъ в з я т ь  нѣсколько билетовъ?,,
__Съ удовольствіемъ, съ удовольствіемъ,
отвѣчалъ я  ему, и  подписался . . .  Но въ 
с ч е т ѣ , к о то р ы й  послѣ отослалъ  къ вдо
вѣ, я  не забылъ вклю чить за б и л е т ы  на 
л о т т е р е ю . —

Въ полной мѣрѣ пости гн увъ  мудрую 
науку, какъ вы и гр ы вать  дѣла, пошелъ я  
къ Г. N. N. и  р а зс т а л с я  съ нимъ какъ 
нельзя, лучше. Онъ провожалъ меня до 
крыльца, просилъ къ себѣ всякой день —■
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ото б ѣ д ать , на вечеръ, на ви стъ , извинял
ся, ч т о  п о у т р у  ему совсемъ не т а к ъ  обо 
мнѣ доложили ... Дѣло началось съ непо
н я тн о ю  дѣ ятельн остію —и черезъ полгода 
кончилось, и  мы выиграли ' его! . .  . Но и  
вдовѣ с то и л о  оно много — заб о тъ  ...,Н о 
и я въ продолженіе э т о г о  полугода чего 
не вытерпѣлъ! у т р о м ъ  занимался дома съ 
моимъ переписчиком ъ, п о то м ъ  скакалъ 
въ разныя п р и с у т с т в е н н ы я  м ѣ ста; обѣ
далъ съ благодѣтелями; игралъ съ ними 
въ в и с т ъ  и бостонъ; безп рестан н о  бралъ 
б и л е ты  въ л о т т е р е и  , и  ничего не вы
игрывалъ ... Наконецъ—дѣло кончено — и  
я свободенъ; расчиты ваю сь съ извоіци- 
комъ, съ поваромъ, съ лакеемъ, офиціан
т а м и  — и  говорю: все попреж нелщ  !

Мой переписчикъ, сверхъ договорной 
п л а т ы  , получилъ еще о т ъ  меня неболь
шое награжденіе. Э т о  трон уло  бѣдняка; 
и онъ съ низкими поклонам и, просилъ 
меня н а в ѣ с т и т ь  его вечеркомъ—о с ч а с т 
л и в и ть  своимъ п р и су тс тв іем ъ —в ы п и т ь  
чашку чаю . . .  “Если э т о  вамъ искренно 
х оч ется , я  буду!,, и мой писарь, не зн а е т ъ  
какъ благодарить меня...

Въ назначенное время, т .  е. въ 4 1ja;*
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cSt, иду къ моему бѣдняку; войдя въ его 
к о м н аты , я  зам ѣтилъ, ч т о  для перепис
чика не совсемъ онѣ бѣдны. К ом ната, 
въ к о то р о й  онъ меня принялъ, была за
ставл ен а  порядочной мебелью; въ огром
номъ шкафѣ со стек л ам и  хранились ф ар. 
ф  ровыя Чашки, молошники, куклы, се
ребряны я ложки, Сибирскій подносъ и 
Нол дюжины лимоновъ. Всѣ с т ѣ н ы  обвѣ
ш аны были к ар ти н ам и  и п о р т р е т а м и  
Генераловъ; бѣлыя кисейны я занавѣсы 
закрывали половину окна, подобно с т о 
рамъ. Полъ былъ о тм ѣ н н о  ч и с тъ . — Яв
л я е т с я  м алю тка л ѣ тъ  іо  съ чаемъ...“Кла
няйся же, говоритъ  мой хозяинъ,, кланяй
ся,,—А! э т о  вашъ сынъ?—“С тарш ій  сынъ, 
сударь;,,*—Когда ж е я закрылъ чашку, маль
чикъ подошелъ Ко мнѣ и взялъ руку, ч то б ъ  
ее поцѣловать ... Я его обнялъ ... “ Проси, 
у  дядиньки р у ч к у , сказалъ о т е ц ъ , гладя 
По головѣ своего Ванюшу; проси ручку, 
■Дуракъ — дядинька д а стъ  т е б ѣ  новое 
п л а т ь е  . . . .  Ванюша мой, ужь у ч и тс я , су» 
Даръ, и  п и ш е т ъ  изряднехонько: года черезъ 
два и  на службу готовъ .,,—Я отош елъ  къ 
окну, вынулъ асси гн ац ію , и  отдалъ  ее 
'Ванюшѣ ...  “Цѣлуй ж е ручку, дурачокъ,



повторилъ о т е ц ъ  ... цѣлуй ручку,,...'—Ва
нюша вы*іѣжалъ; но вм ѣ сто  его подходитъ 
ко мнѣ дѣвочка д ѣ тъ  Ö, съ яблоками, и  
мальчикъ л ѣ тъ  5 съ вареньемъ. — Й э т о  
ваши дѣти? — “Мои сударь, о т в ѣ ч а е т ъ  
мнѣ хозяинъ ... Ч то ж ь  вы не п р о с и т е  
дядиньку! Присядь Сонюшка! Дядииька 
далъ Ванюшѣ гр сти н ку , и вамъ т а к ж е  
дастъ!,, . . .  О п я ть  отош елъ  я къ окну и  
перецѣловавъ дѣ тей , дал'ъ имъ по ассиг
націй. “А в о т ъ  и  послѣдній, сказалъ мнѣ 
хозяи нъ , неся на рукахъ маленькаго ре
бенка, к о то р ы й  плакалъ и вертѣлъ въ ру
кахъ гремушку....Д ругой т о л ь к р  годокъ по
шелъ! За  т о  преумный мальчикъ! Поцѣлуй 
дядиньку!,, И онъ нагнулъ ко мнѣ ребенка, и  
ребенокъ въ самомъ дѣлѣ п ротян улъ  ко 
мнѣ рученки.— Не дожидаясь намѣковъ, я  
и  э т о м у  далъ ассигнацію , у  меня о ста*  
вало ь уже то л ь к о  іо  р.... и  я на всякой 
случай взялъ ассигнацію  въ руку, полагая* 
ч т о  н ай д ется  еще какой нибудь племян
никъ, или племянница у моего любезнаго 
хозяина....Но болѣе н и к т о  уже не подхо
дилъ къ дядинькѣ. Послѣ эт о го  хозяинъ 
началъ весьма лю бопы тны й для меня раз
сказъ о своей роднѣ; объявилъ, ч т о  ж е н а т ъ



на дочери одного Купца; ч т о  сосѣдъ ихъ 
недавно женился, дядя умеръ о т ъ  водяной; 
ч т о  . въ прошлую ночь собака на дворѣ 
безп рестан но  выла, и  ч т о  сож и тельн и
ц а его не м о ж етъ  и м ѣ т ь  с ч а с т ія  ви
д ѣ ть  меня, п о т о м у  ч т о  с т р а ж д е т ъ  зуб
ною болью» Я изъявилъ чрезмѣрное сожа
лѣніе о т а к о й  ж ес то к о й  болѣзни, совѣ
то в ал ъ  мйогія л ѣ к ар ства  — и  взялъ шля
пу ..... Хозяинъ мой хотѣ лъ  было п о п о т- 
чиваш ь меня еіце мадерой, но я  поклялся 
ему, ч т о  ничего не пью — и  ушелъ.

“Ну! т е п е р ь  совсемъ отдѣлался о тъ  
хлопотъ , думалъ я  дорогою. Теперь я о п ять  
свободенъ . . .  .но  ни  з а ч т о  на свѣ тѣ  не 
соглашусь болѣе с т р я п а т ь  дѣла ... Правда, 
вдовѣ сто и л о  э т о  дѣло много ... заб о тъ — 
но она выиграла е го ... А я? И я  выигралъ. 
Я згіаю т е п е р ь , ч т о  б ы т ь  хорошимъ 
стр яп ч и м ъ  зн а ч и тъ  и м ѣ ть  хорошаго по
вара и  экипажъ; и знаю, ч т о  приказны й 
т е п е р ь  не п р о с и т ъ  за труд ы , а предла
г а е т ъ  — б и л е ты  въ л о т т е р е ю ; знаю т е 
перь, ч т о  чемъ болѣе сѣм ей ство  дѣлова- 
го человѣка, т е м ъ  лучше для него ... А 
всего э т о го  я  не зналъ преж де...итакъ  —- 
я  выигралъ! и  т а к ъ  н ѣ т ъ  х ц д а  беаЪ добра.

VW VW W VVW VW



АНТРАКТЫ.

Супружеская лю бовв.

АктЪ 1 й.
Мужо. Мой ангелъ! насилу я  отдѣлался! 
Ж ена. ( вЪ, обЪятіяхЪ его)  Какъ я  жда

ла т е б я , паш ш ька! Гдѣ т ы  т а к ъ  долго 
былъ?

МцяаЪ. Все въ Д еп ар та м е н тѣ .
Ж ена. Я т е б я  цѣлый вѣкъ не видала! 

Я на т е б я  сердита! Ты не сидишь со мной! 
Я не знала, ч т о  безъ т е б я  дѣлать .... Не 
могла ни з а ч т о  п ри н яться! Х отѣ ла чи+ 
т а т ь ,  хо тѣ л а  р и с о в а ть  — и г р а т ь  на 
ф ортеп іано  . .. Все скучно! Все несносно! 
А т ь і  и  не вспомнилъ обо мнѣ? Ну, цѣлуй 
же у меня за э т о  ручку, и во весь д е н ь -  
нику да не ѣзди! Мы © станем ся дома...цѣ
лый день дома! Такъ? Не правда ли?

МцяаЪ. Цѣлый день дома! и никого не 
велимъ при н и м ать! Ты и  я! ([цЪлцетд ее.) 

АктЪ 3 й.
{два года послѣ.') ,

МцяаЪ. Здравствуй, Лиза!
Ж ена. Ч т о  т ы  т а к ъ  рано сегодня

возвратился ?



МужЪ. Помилуй! уже т р и  часа! Здо
рова ли т ы ?

Ж ена . Н ѣтъ! ч т о - т о  голова болитъ! 
Я хочу п рогуляться  пѣшкомъ...къ сестрѣ .

МужЪ. И у нее обѣдаешь?
Ж ена. Д а...она присылала.
МужЪ. Хорошо . . . .  а я  отобѣдаю  въ 

Клубѣ. Ты скоро возвратиш ься?
Ж ена. Не знаю....
МужЪ. Такъ п р о с ти ж ь , моя милая!
Ж ена. П рости! -П рости!
МужЪ. П рости !

АктЪ 3 и.
(десять лѣтЪ послѣ.)

МужЪ. Вы, сударыня, д у м аете  только 
о то м ъ , какъ т р а т и т ь  деньги!

Ж ена. А вы, сударь, то л ь к о  о том ъ , 
какъ б ѣ си ть  мены! Но я  не мѣшаюсь въ 
ваш и дѣла, о с т а в ь т е  и  меня въ покоѣ! 
Бы, я  вижу, куда-шо-собрались—извольте  
ж е ѣ х а т ь !

М олшніе. Ж ена Пересъ звркаломЪ  
поправляетъ свои волосы; мужЪ сложа 
р ук и , хо^итЪ взадЪ и впередъ по колінатЪ.

Ж ена. Вы то л ь к о  п ри ходи те  ко мнѣ 
брани ться! И звольте же ѣ х ать! К ар ета  
давно готова! Я сама сей часъ ѣду ...

4. i8
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МцжЬ. Такъ позвольте ж е мнѣ о с т а т ь 
ся дома ....

Ж ена. Какъ вамъ угодно ! . . (уходитЪ, 
сильно хлопнцвЪ  дверью),..Несносный че
ловѣкъ!

Мцж-Ъ. О мученіе!

Славнбій ТІоэтЪ.

АктЪ 1 .

A. О! друзья мои! ОнЪ великой П оэтъ!
Б. Великой П оэтъ!
B. Онъ образовалъ нашъ языкъ!
Г. Онъ далъ намъ образцы во всѣхъ 

родахъ Поэзіи..
Д. Какъ онъ перевелъ Горація!

Онъ превзошелъ Горація!
Ж . Побѣдилъ Виргилія!
3 . И ч т о  передъ нимъ Гомеръ? Ч т о  

передъ нимъ Тассъ?
И. Какая версификація! Какой огонь! 

Сколько ч у вств а  !
І . За  т о  всякой ч и т а е т ъ  его сочи

ненія!...Всякой ихъ зн а е т ъ  н аи зу сть!
ВсЪ. ОнЪ безсм ертенъ! ✓

6



АктЪ Я.

(тридцать лЪтЪ п о сл і.)

К . Ч т о  ämo у т е б я  за книж ица, там ъ
подъ столом ъ?

Л . Сочиненія N. N.
К.  Ахъ! покаж и пожалуй! Взглянемъ— 

й посмѣемся надъ несчастны м ъ!
Л. О ставь его—мышамъ!
К.  Но знаеш ь ли какъ N.  N.  гремѣлъ 

ъъ свое время? Р и то р и к и  были н а б и т ы  
его П оэтическимъ бредомъ !

Л. Н епонятно! у  него н ѣ т ъ  жйваго 
сти х а! Надобно нечеловѣческое терпѣн іе , 
ч то б ъ  п р о ч и т а т ь  одну его стр а н и ц у  ! 
С ти х и  вялые, безъ ж йзнй, безъ ц в ѣ та  
—варбарскія слова—славяшцизна... Од нимъ 
словомъ, с т и х и  его, можно ч и т а т ь  т о л ь 
к о -к а к ъ  примѣрѣ гал и м ать и !.—

Друзбл Литтераторви
АктЪ 1.

ЭрасргЪ. Ч и тал ъ  ли т ы  мое посланіе! 
къ Медору?

ЛіодорЪ. Читалъ! Прекрасно!



ЭрастЪ. Ты себѣ це можеш ь пред
с т а в и т ь  съ какимъ удовольствіемъ я  пи- 
садъ е г о , п о то м у  ч т о  люблю э т о го  че
ловѣка, и  если е с т ь  друж ество  въ ны 
нѣшнемъ свѣтѣ , т о  я  нашелъ его въ од
номъ Медорѣ!

АіодорЪ. Вы неразлучные!..
ЭрастЪ. До гроба!.

■АхтЪ 9.

(два вода послѣ.)
ЭрастЪ. Какъ т е б ѣ  н р а в и т с я ?
ѲедорЪ. Твоя С а ти р а  на Медора?
ЭрастЪ. Да • •
ѲедорЪ. М астер ск и  н ап и сан а!. . .  Мнѣ 

к а ж е т с я , всякой его у зн аетъ  въ ней т о т 
часъ! Ты не пощадилъ его ...

ЭрастЪ. ІЦ адить? Я не тер п л ю  э т о 
го человѣка, и мы враги на всю жизйь!

благодарност ь за  алЬбЪ-солв.

АктЪ 1 .
Хлѣбосоловъ. Очень радъ съ тобою  

познаком иться! Ч естин ъ , въ письмѣ сво
емъ , очень хвал и тъ  т е б я  ....
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П оклонкинЪ низко кланяет ся.
Хлѣбосоловъ. Е с т ь  ли у т е б я  здѣсь 

родственники?
ПоклонкинЪ. Никакъ н ѣ тъ -съ !.
Хлѣбосоловъ. Знакомые?..
ПоклонкинЪ. Никакъ н ѣ тъ -съ !
Хлѣбосоловъ. Кудажь т ы  думаешь 

опредѣлиться ?
ПоклонкинЪ. О тъ  васъ-съ зависитъ- 

съ...Лишь бы дали маленькое жалованье.
Хлѣбосоловъ. Хорошо! хорошо! я  по

стар аю сь  объ этомъ! Но покуда живи у 
Ыеня: т е б ѣ  будетъ особенная к ом н атка, 
обѣдай, уж инай у меня, и будь какъ дома.

АктЪ Йо

{семнадцать лѣтЪ послѣ.)

П оклонкинЪ. А зд р ав ств у й те  , поч
теннѣйш ій!. Давно не имѣлъ удовольствія 
васъ видѣть!

Хлѣбосоловъ. З д р а в с т в у й т е  , Ѳедоръ 
Д митріевичъ! Да, ч т о  вы какъ будто 
к у ^ а -т о  то р о п и т е с ь !  Не помѣшалъ ли я  
вамъ? Въ передней мнѣ сказали , ч т о  вы 
не очень здоровы , и  едва вп у сти л и  къ 
вамъ...Но я  не мѣшаю и приѣхалъ то л ьк о  
п о п р о си ть  васъ о моемъ сынѣ..



П оклонкинЪ. Объ Андреѣ Ивановичѣ...
Хлѣбосоловъ. Нѣптъ, объ Иванѣ...
ПоклонкинЪ. Ахъ! и зви н и те! забылъ! 

А ,ч т о  вамъ угодно для него ?
ХлЪбосолреЪ. Нельзя ли опредѣлить 

въ вашу Канцелярію?..
ПоклонкинЪ. Въ Канцелярію...не знаю 

...н ѣ т ъ  вакансіи ... въ Канцеляріи ... я  по
с м о т р ю ! . .  Да ч т о  вамъ х о ч етс я  опредѣ
л я т ь  его къ намъ? Ж алованья ему на 
первы й случай совсемъ не дадутъ—рабо
т ы  много...Впрочемъ , . .

Кі/рьерЪ (входя). К а р ета  го то в а !
П оклонкинЪ. И зви ни те меня, п о ч т е н 

нѣйшій! Ей! ей!, тороплю сь . . .  П р о с т и т е . 
А о сынѣ вашемъ похлоп очи те лучше въ 
другомъ м ѣ с тѣ ...Ей Богу, н ѣ т ъ  вакансіи !

wvwvwvwvvw

НАКАЗАННАЯ КЛЕВЕТА.

Вост оънбій АпекдотЪ.

Нѣкогда къ Халифу М отусим у Биллѣ, 
В л а с т и т е л ю  правовѣрныхъ, явился Ара
ви тян и н ъ . Халифъ, по и с п ы тан іи  его по
знаній и  с п о с о б н о с те й , принялъ его въ
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свои царедворцы и  предпочиталъ бесѣду 
его всѣмъ прочимъ любимцамъ. Халифовъ 
М инистръ, завидуя возвышенію А равитя
нина и не смѣя явно вреди ть  нриш лецу 
сему, продолжалъ оказы вать  ему наруж 
ные знаки дружбы, вознамѣряоь х и т р о 
с т ію  п р и г о т о в и т ь  eto  паденіе. Однажды 
пригласилъ онъ его къ обѣду и угощалъ 
кушаньями, приправленны ми чеснокомъ. 
“Если т ы  будешь у Халифа, сказалъ онъ 
послѣ с т о л а  А равитянину, т о  предосте
регаю т е б я , не подходи къ нему очень 
близко: онъ не т е р п и т ъ  чесночнаго за
п аха.,,— П отом ъ х и т р ы й  М и ни стръ  по
шелъ къ Халифу. А равитянинъ, сказалъ 
онъ, т в о й  наперсн икъ , к о то р а го  бесѣду 
предпочитаеш ь т ы  наш ей, разнесъ слухъ, 
будто  о т ъ  т е б я  ?дурно п ах н етъ . Вскорѣ 
явился и А равитянинъ, к о то р ы й  сѣлъ къ 
нѣкотором ъ р азсто ян іи  о т ъ  Халифа. С ей 
подозвалъ его къ себѣ. Подходя къ нему, Ара* 
в и тян и н ъ  закрывалъ свой р о т ъ  рукавомъ. 
Э т о  подтвердило и с т и н у  словъ Мини
с т р а  и  разсѣяваемую к л евету  А равитя
нина. Халифъ т о т ч а с ъ  приказалъ напи
с а т ь  къ одному изъ с.воихъ Н ам ѣстни
ковъ письмо слѣдующаго содержАнія: “ По



Полученіи сего, немедля нимало предай 
с м е р т и  эт о го  подателя.,,—П отом ъ вру
чилъ зап ечатанн ое письмо А равитянину, 
сказавъ: “ О тдай  его по надриси и воро
ш ись какъ можно скорѣе съ о тв ѣ то м ъ ., 
А рави тян и н ъ , выходя о т ъ  Халифа , по
встрѣчался съ М инистром ъ. “Куда шы?„ 
спросилъ сей послѣдній. Халифъ, отвѣчалъ 
А равитянинъ, поручилъ' мнѣ ѣ х а т ь  съ 
письмомъ къ одному Намѣстнику»-‘-Ми- 
н и стр ъ , думая, ч т о  податель за т о  щед
ро одаренъ будетъ о т ъ  Н ам ѣстника, воз
намѣрился п р и св о и ть  себѣ письмо. “Хо
чешь ли  т ы ,  я  избавлю т е б я  о т ъ  э т о г о  
скучнаго, т я г о с т н а г о  п у т и  и въ прида
чу дамъ двѣ т ы с я ч и  динаріевъ.-,,—Съ охо
т о ю ,  сказалъ А равитянинъ , нѣсколько 
подумавъ, в о т ъ  т е б ѣ  письмо.—М и ни стръ  
о т с ч и т а л ъ  ему условленныя деньги и  не
медленно отгіравился къ Н амѣстнику, ко
т о р ы й  п ро ч и тавъ  письм о, приказалъ по
дателю  о т р у б и т ь  голрву. По п р о ш еств ій  
нѣ котораго  времени ХаЛифъ вспомнилъ 
объ А равитянинѣ и  приказалъ освѣдомить
ся о немъ, а М и н и стра  п о зв ать  къ себѣ. 
Посланный донесъ, ч т о  А равитянинъ въ 
городѣ, а М и ни стръ  за нѣсколько дней
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о тп р ави л ся  по дЬіамъ къ одному Намѣ-
I f

сш нику и еще не возвратился. Халифъ 
велѣлъ явиш ься А равитянину во дворецъ 
и  узналъ о 'происшедшемъ. “Какъ, сказалъ 
Халифъ , развѣ т ы  не распространялъ  
въ народѣ слуха, ч т о  у меня зловонное ды
ханіе?,,—Никогда, возразилъ Аравитянинъ, 
э т о г о  мнѣ и на мысль не приходило: Твой 
М инистръ  оклеветалъ меня, жёлая моей 
погибели. Онъ копалъ яму для меня, но 
самъ попалъ, въ нее. Пожалѣй о его уча
с т и .—Халифъ, изумленный симъ с т р а н 
нымъ прои сш ествіем ъ , позналъ десницу 
Всемогущ аго; “Да о б р а т и т с я  м е с т ь ,  
воскликнулъ онъ, на главу клеветника!,, 
П отом ъ  повелѣлъ возлож и ть на  Арави
т я н и н а  почетн ую  одежду, возвелъ его въ 
санъ М и н и с т р а , п редоставя  ему право 
во всѣхъ то р ж ес тв ен н ы х ъ  собраніяхъ за
н и м а т ь  первое по себѣ м ѣ с т о .

Сб Франц. Кр.

Л М Л /И /Ѵ И Л М Ѵ И



ВОЗВРАЩЕНІЕ ВОЙНА НА РОДИНУ.

Сынъ Марса яраго любезный,
Р оссійскій  В итязь  молодой,
Такъ пѣлъ, спѣша на край родной,
Подъ кровъ отч и зн ы  безмятеж ны й:
“О мила родина, священна!
Еще увижу я т ебя ;
Прими въ объятія  меня 
Свои, стр ан а  благословенна! —
Узрю я Волги свѣтлы  воды,
Ея гірёлёстньі берега,
Лѣса и горьі и луга:
Въ нихъ видѣлъ я красу природы . 
Г усты хъ  домашнихъ древъ въ денв знойной  
Подъ тѣнью  о т д о х н у  ошЬгіь;
Любилъ я пѣсни т а м ъ  вним ать  
Пѣвца Авроры нѣжной с т р о й н о й .
Услышу милоё журчанье 
Родныхъ, зеркальныхъ ручейковъ;
Съ Зефиромъ вѣтреннымъ л и стк ов ъ  
Въ кусточкахъ  т и х о е  шептанье;
Л ѣ си сты  горы вѣковыя 
Я снова буду посѣ щ ать}
Съ ихъ в ы соты  любилъ в стр ѣ ч ать  
Восходъ денницы золоты я...
Съ нихъ ч а сто , чаете} восхищался,
Какъ ф ебъ  ходъ къ западу склонялъ,
Какъ онъ б к р ёст н о с т ь  позлащалъ —
Й водъ въ кристаллахъ отр а ж а л ся .
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Уѣижу пасъ, мѣста йрелеспінЫ!
Гдѣ юны дни я провождалъ—
Гдѣ радости однѣ лишь зналъ; 
Печалижѣ были неизвѣстны.
А^ъ! к то  васъ видѣть не ж елаетъ, 
Предметъ! Милые для насъ!
Друзья весеннихъ лѣтъ! объ васъ 
Съ восторгомъ к т о  не вспоминаетъ? 
Увижу и тебя, Плѣнира!
Утѣха, радость дней моихъ;
Въ объятіяхъ, мой другъ, НівоихЪ , 
Ябъ чтилъ себя счастливцемъ міра!.. 
Въ странахъ, о тъ  родины далекихъ, 
Твой образъ всюду я встрѣчалъ;
Онъ, онъ меня одушевлялъ 
На Марсовыхъ пирахъ жестокихъ — 
Съ тобою въ сердцѣ я средь боя 
Опасность, ужасъ презиралъ —
И вихремъ на враговъ летадъ 
Съ отвагой, храбростью героя! 
Узрю-^и тамъ, бы ть можетъ, руку 
Плѣниры милой получу;
Скажу булатному мечу:
П рости—забуду съ ней разлуку. 
Навѣкъ, навѣкъ тогда забуду 
Грозу и тучи  бурныхъ дней;
Въ смиренной хижинѣ моей 
Всегда съ Плѣнирой счастливъ буду! . 
Онъ пѣлъ—и милый край виднѣться 
Въ дали ужь начиналъ ему,
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Уже путь близокъ былъ къ нему,
Уже въ немъ сердце сильно бьется.— 
Ужь онъ родной подъ кровомъ хаты ; 
П ривѣтствуетъ его сѣмья,
Родные, юныхъ лѣтъ друзья,
Домашни Лары и П енаты ...

Пдѣниражь, ахъ! о немъ забыла 
Ему другаго предпочла,
Другому руку одідала 
Съ рукой и сердце подарила!...

Въ печали, въ горести—разстался 
Несчастный съ родиной своей—
Навѣкъ прости сказалъ онъ ей—- 
И въ брань стрѣлой опять помчался..* 
Опять взялся за мечь свой вѣрный — 
Рушитель сильный вражьихъ силъ;
Ахъ! онъ ему не измѣнилъ —
Его онъ другъ нелицемѣрный.
Съ отчаяньемъ нашъ Витязь бился, 
Свистъ пулей, трескъ  бомбъ презиралъ; 
Какъ друга смерти онъ искалъ—»
И жизни въ цвѣтѣ лѣтѣ лишился! 
Увялъ онъ, радостей не зная,
Далеко отъ  родима крал!

Казань.
И М Ѵ Л Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Ѵ Н Ѵ

Г • « • • б$.
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Н А Д П И С Ь .

М ѣ ст ц рож ден ія  В е л ц ь а го ; Л о м о н о с о в а .  

Ч есть мощному Орлу: онъ изъ болота

До солнца высощы, среди- небесъ достигъ! 
К т о  онъ—Герой, иль Царь?*«..« Н ѣтъ—пѣсно-г

Въ болотѣ родился великій Ломоносовъ ! *)

т еш ест в у я  на своемъ иждивеніи по Архан
гельской губерніи для о т к р ы т ія  древно
с т е й ,  сказывалъ мнѣ, ч т о  селеніе, гдѣ ро
дился Ломоносовъ, назы вается; болото. 11р. 
Соъ.

Приллѣъанів кЪ примѣчанію# Какъ удачно 
воспользовался симъ счастливы м ъ о т к р ы 
т іе м ъ  вдохновенный Пѣвецъ Кубры! Изд.

въ мигъ

пѣвецъ Росовъ!

ГрафЪ ХвостовЪ*

444 W*w»44VW*



С ант им е»т алвн ал  снѣжинка.
На шейку Олиньки снѣжинка щихо пала,

И какъ алмазъ сіяла;
Своею Çtwiизной 
Предъ шейкой милой шой 

Она гордил ась ;
Цо съ зависши потомъ вдругъ въ слезку

превратилась.
ГсоргісвскЪ. Илья Ра&ожицкіи.

Л Л Л Л Л Л ^Л Л Л ЛЛ Л Л Л

КЪ ЧИТАТЕЛЬНИЦАМЪ И КЪ ЧИТАТЕЛЯМЪ
БЛАГОНАМ ѢРЕННАГО ,

Чипгалиль первую с та ть ю  
Въ БлаеоналГѣреннолхЪ о нашихъ ліеныиихЪ

братьяхЪ? —
О тѣхъ* которые здѣсь ходятъ въ ветхихъ

платьяхъ,
П о стятся  въ мясоѣдъ и трацезу свою 

Слезами чадто растворяю тъ?
Какъ бѣдные они страдаю тъ! 
Читалиль ф иларета рѣчь,

Рѣчь превосходную (2), которую и Гречъ 
Собратъ мой, помѣстилъ сначала 

Еженедѣльнаго' на э т о т ъ  годъ Журнала? — 
П рочтитеж ь на Страстной с т а т ь и  сіи хоть

разъ,
Но только со вниманьемъ,
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И если упадетъ слеза изъ вашихъ глааъ 
И къ ліеныииліЪ братьялід состраданьемъ 
Исполнится не втунѣ грудь 

То не оставьте ихъ посилъньииЬ подалнъеліЪ; 
Пришлите къ празднику для нихъ хоть

чпто нибудь.
Повѣрьте не во что  инымъ изъ нихъ одѣться 

И даже—нечемъ разговѣться•

Ахъ! правду говоритъ нашъ П асты рь ф и-
ларетъ,

Ч т о  нищеты изЪ всѣхЪ скорбей тяжело нѣтд, 
И Философія салка тцтЪ не поліожетЪ,

КакЪ пеъего надѣтъ и ѣсть!
Иному корки хлѣба въ честь,

Да иногда и тѣхъ день цѣлый не погложетъ. 
А каково еще больнымъ бы ть въ нищетѣ 

Безъ всякаго призрѣнья! 
Увѣчнымъ, иль лишеннымъ зрѣньд! 

Ужаснѣй нищ ета еще при слѣпотѣ!
Но сколь достойны сожалѣнья 
Сѣмействъ несчастные отцы  ! 

Терзаютъ ихъ сердца голодные птенцы .

Прищлищежь чтс> нибудь друзьямъ моимъ
сердечнымъ:

Больнымъ, слѣпымъ, увѣчнымъ, 
Малюткамъ-»сиротамъ, ѣдовамъ—
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Ч т о  получу,, все имъ немедленно раздамъ}, 
.Къ инымъ же о т н ес у  и  сам ъ .

Писателъ для лщжгинЪ и дамЪ* 
( Ьлагон аллъ^еннь і ü

Ц римЬѵанія :

(1) См. въ первой книж кѣ Б лагощииѣ- 
реннаео  нынѣшняго года самую первую 
с т а т ь ю :  Обязанности кЪ братьямЪ менъ* 
шилхЪ. Прекрасная' с т а т ь я  сія в з я т а  изъ 
новой и ненап ечатан н ой  еще книги: Обя- 
аа,нности доліашняго общества по  р а зу -  
м у  исполнит елей Слова Божія древнихЪ  
ХристіянЪ, соч. Придворнымъ П ротоіереи 
емъ Г. И і МансветовымЪ  > извѣстны м ъ 
Публикѣ многими своими полезными т р у 
дами, особенно изданіемъ книги: училищ е  
Благочестія, или  примѣры Христ іянскихЪ  
добродѣтелей, выбранные изЪ Ж ит ій Свя
тыхъ .

(2) Слово при  от кры т іи Цопесителъ- 
ст ва о бѣдны,хЪ Д уховнаго  званія, гово
ренію  е вЪ Каѳедральномъ Чудовѣ монсь- 
стырѣ Синодальнымъ Членомъ  ф иларе- 
то м ъ , А рхіепископомЪ  М осковскимъ, Де
кабря Я дня  /<$S3 и изданное вЪ пользу



0 -ѣдныхЪ иаЪ Д уховенст ва М осковской  
Е пархіи . Пользуясь правомъ Ж урналиста, 
выпишемъ —- для пользы нищихЪ братій  
__ два нижеслѣдующія м ѣ с т а  изъ сего 
превосходнаго Поученія.

“Скорбь н и щ е т ы  е с т ь  одна изъ т я ж 
кихъ скорбей п о то м у , ч т о  с т ѣ с н я е т ъ  
ж изнь въ самыхъ необходимыхъ ея т р е 
бованіяхъ: не т а к ъ  какъ многія другія
скорби , к о т о р ы я  раждаіопіся о т ъ  неу
довлетворенія случайнымъ т о л ь к о , или 
даже то л ьк о  мнимымъ п о тр еб н о стям ъ ; 
у н и ж аю тъ  меня , или возвы ш аю тъ надо 
мною низшихъ меня: могу скорб ѣ ть  и 
много й  мало, п о ч т и  сто л ьк о , сколь ве
лико, йлгі мало мое честолю біе, а могу 
и  совсемъ побѣдить скорбь, побѣдивъ че
столю біе; ж и в у тъ  и  въ самойъ низкомъ 
со сто ян іи  спокойно й  благополучно; Кле
вещ утъ  на меня, лиш аю тъ  меня добраго 
мнѣнія : и  сіе б ѣ д ств іе , когда не про
с т и р а е т с я  далѣе м н ѣ н ія , е с т ь  мни
мое: ибо мнѣніе другихъ обо мнѣ, каково 
бы ни .было, не о т н и м а е т ъ  у меня вла
с т и  о с т а в а т ь с я  ч естн ы м ъ  , если я  че
с т е н ъ , благомыслящимъ и боящимся Бога,

I

если я щаковъ; а для т о г о , к т о  им ѣ етъ
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bокровище, т я ж к а  ди т а  скорбь , ч т о  
другіе думаю тъ, будто  онъ не иліѣешъ? 
Но когда лишенъ я  пищ и, одежды: т о гд а  
никакая философія не м о ж е тъ  у вѣ р и ть  
меня, ч т о  я  не голоденъ и  н€  нагъ: здѣсь 
одна вещ ествен н ая  помощь со стр ад ан ія  
м о ж е т ъ  облегчить вещ ествен н ое  с т р а 
даніе.,, (с т р а н . 8 и  g.)

“ П он рави тся  ли чадамъ изобилія, яог- 
да еще скажу?—-Скажу однако, повинуясь 
гд сти н ѣ , въ н аставл ен іе  н а м ъ , неиспы* 
гаавшимъ н и щ еты , изъ к о то р ы х ъ  многіе 
с м о т р я т ъ  на нее съ большимъ, неж ели 
должно, равнодушіемъ —  ч т о  т я ж е с т ь ,  
особенно подавляющая нищихъ б р а т ій  
наш ихъ е с т ь  именно н^ш е изобиліе и  
роскош ь. БогЪ живый даетЪ нсьлхЪ, к ак ъ 1 
го во р и тъ  А п о сто л ъ , вся обильно вЪ на
слаж деніе (і Тим. VI. 17): о т ъ  чего же иной 
не и м ѣ етъ  даже насущ наго хлѣба на сей 
день?—О т ъ  т о г о ,’ч т о  другой заперъ у  себя 
лснога, блага, лежащал н а лЪ т а  много, или 
въ одинъ день и с т р е б л я е т ъ  болѣе годоваго 
п р о п и та н ія  бѣднаго, “ fife вл астен ъ  ли ,я 
с к а ж е т ъ  онъу. беречь, или употреблятМ  
Тіо произволу законную с о б с т в е н н о с т ь ? ,, 
—В ластенъ ; но и  беречь и  у п о т р е б л я т ь

Ô
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т а к ж е  зак он н о , по закону надежды на 
Б о г а , к о то р ы й  употреблен ное для ни- 
у^псъі приемлешь въ заемъ Себѣ, и  безъ 
сомнѣнія не о с т а в и т ъ  въ нуждѣ Своего 
заимодавца — по обычаю , если мож но, 
совершенныхъ вѣрующихъ, к о то р ы е  р а з• 
yjiалхц  всѣмд, еео же аще кт о требованіе, 
и  о т ъ  т о г о  не блше нищъ ни  е^инЪ вЪ 
пихЪ  (Дѣя. II. 45 . IV. 34)—по крайней мѣ
рѣ по законамъ благоразумія и умѣренно
с т и ,  по законамъ человѣколюбія и  с о с т р а 
данія, к о то р ы е  не менѣе п о н я т н ы  для ни
щихъ , какъ для ( т е б я  т в о й  законъ, соб
с т в е н н о с т и . Или, если угодно не с т а 
немъ. осц ори вать  у богаты хъ  права рас
п о л агать  законною со б ствен н о ст ію , т а к ъ  
какъ они х о т я т ъ :  ж елательн о  тол ьк о , 
ч т о  бы сердце ихъ почувствовало, какъ 
иногда, думая невинно и г р а т ь  своею соб
с т в е н н о с т ію  , глубоко прон заю тъ  они 
сердца нищихъ. Вы вѣете, говори тъ  Мои
сей И зраильтянамъ, побуждая ихъ Не о- 
ск о р б л ять  приш ельца — вы вѣете дцщ ц  
пришелегр  понеж е ûumu бѣсте пришелъ ,- 
цы  eô зем ли  Ееипетстѣй (Исх. XXIII. 9). 
М ы , к о то р ы е  сами, по щ едротам ъ Бо
жіимъ, не были нищ ими, знаемъ ли душу.



нищаго? Знаемъ л и , ч т о  онъ дум аетъ  и  
ч у вств у еш ь , проходя, напримѣръ, близь 
обширныхъ хранилищъ б о г а т а г о , или 
близь огромнаго дома зрѣлищъ, или в с т р ѣ 
чаясь съ одѣты мъ въ драгоцѣнную одежду, 
uè потребованію зван ія , или обоняя чадъ 
т у ч н а го  п и р а , или слыш а мусйкійскій 
громъ изъ чертоговъ  роскош и, и  видя въ 
нихъ въ пол ночь полуденный с в ѣ тъ  ? — 
“ Е сли  бы — вѣ роятн о  дум аетъ  онъ —• 
“если бы сіи обш ирныя хранилищ а не 
“наполнялись т е м ъ , ч т о  б огатом у  со- 
“всемъ не нужно: какъ многіе, подобные 
“мнѣ, могли бы п о л у ч и ть  о т ъ  него необ
ходи м ое, к о то р а го  т е п е р ь  мы не имѣемъ. 
“ Если бы сей ш ирокій кровъ не былъ ну- 
“женъ на н ѣ которы е часы  п раздности , 
“ч т о  бы подъ нимъ собирались видѣть 
“п р и т в о р с т в о  и сл у ш ать  вымыслы: сколь- 
“ ко можно было бы с о б р а т ь  и  водворить 
“подъ нимъ т а к и х ъ , к о то р ы е  т е п е р ь  не 
“им ѣю тъ, гдѣ главы подклонити , или не 
“ ж и вутъ , а гу б я тъ  ж изнь въ нечи сты хъ , 
“нездоровыхъ, полуразрушенныхъ и  паде- 
“ніемъ угрожающихъ жилищахъ! И то гд а  
“ бы здѣсь н еп ри творн ы е д ѣ й ствовател и  
“неухищ реннаго зрѣлища возносили -къ
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“небесамъ благодарственны я воскликно- 
“в е н ія , и  самые камни возвѣщали дѣй
с т в и т е л ь н у ю  добродѣтель человѣколю
б і я  . Если бы носящій сію рѣдкую ино- 
“земную одежду согласился п ром ѣ н ять  ее 
“на обыкновенную о теч еств ен н у ю  : онъ 
“ и  то гд а  былъ бы одѣтъ прилично, и п о - 
“могъ бы многимъ изъ нцсъ пром ѣ нять 
“рубище на одежду. Если бы съ сего с т о -  
“да, к о то р а го  продолж и тельн остію  ,ску- 
“ ч аю тъ  собесѣдники, с н я т ь  одну перемѣ
щ у  пищ и, или п и т ія : изъ сего можно бы- 
“ло бы с о с т а в и т ь  новый пиръ для нѣ
с к о л ьк и х ъ  т е п е р ь  алчущихъ и жажду- 
“щихъ. Сколько сладкихъ, или гремящихъ 
“звуковъ въ чертоуѣ  роскош и въ часъ ве
с е л ія :  сто л ько  можно было бы у т и ш и т ь  
“ воплей и  стон овъ , если бы на  т о т ъ  
“часъ о т к а з а т ь  и с к у сс тв у , и  о т д а т ь  
“н и щ етѣ  т о ,  ч т о  ему обѣщ ано. Тамъ 
“игра богаты хъ  несравненно доррже цѣ- 
“ нихпся, неж ели трудъ  бѣдныхъ: и  т е м ъ  
“к о т о р ы е  п л а т я т ъ  сію .цѣну иногда без- 
“прекословнѣе, неж ели п л а т у  работаю- 
*‘щ ем у, или долеЪ заим одавцу , не прихо- 
“д и т ъ  на мысль, ч т о  за сію цѣну можно 
“было бы в ы и гр а т ь  благоденствіе бѣдна-
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“го сѣ м ей ства  и  нѣсколько сердецъ при
зн а т е л ь н ы х ъ . у сего свѣтлаго  ч е р т о г а  
“можно бы о т н я т ь  нѣсколько изъ мно
гоч и слен н ы хъ  его свѣтильниковъ т а к ъ , 
“ч т о  бы онъ еще оставал ся  свѣтлы м ъ: 
“но чрезъ т о  можно было бы н ап о л н и ть  
“ елеемъ утѣ ш ен ія  свѣтильникъ ж изни, 
“ к о то р ы й  о т ъ  н и щ е т ы  и с т о щ а е т с я  и  
“м о ж е тъ  вскорѣ совсемъ у гасн уть .,,

twwvwvwvtw

ИзвЬстіл о бЬдпбіхЪ *).

П исьм а кЪ Издателю.

I •

Вдова С татская  Совѣтница В.Бѣльская 
съ двумя малолѣтными дѣтьми прибѣгаетъ 
къ состраданію чувствительныхъ дюдей, 
поставляющихъ первымъ себѣ удовольстві-

*) Издатель Благоиалі’ёрённаго поставилъ 
себѣ обязанностію не принимать и не по
мѣщать въ своемъ Журналѣ никакихъ шз£- 
стій о 6-ѣдныхЪ отъ  людей, вовсе ему неиз
вѣстныхъ, или скрывающихъ о тъ  него свою 
фамилію.
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емъ помогать несчастнымъ. Не имѣя у 
себя никакого состоянія, трудами своими 
доставляла она себѣ и дѣтямъ скудный ку
сокъ хлѣба, но, съ нѣкотораго времени чув
ствуетъ  сильную боль въ ногахъ; почему и 
не можетъ продолжать прежнія свои занятія 
л  неусыпные труды. Это лишаетъ ее иоч 
слѣдняго средства къ пропитанію со сво
имъ сѣмействомъ. Долгомъ поставляло со
общишь вамъ о семъ несчастномъ сѣмей~ 
сшвѣ, которое истинно заслуживаетъ вни
маніе и великодушіе благодѣтельныхъ особъ* 
Ж ительство имѣетъ она Московской части» 
X кваршалаі въ домѣ подъ №

В. С. 
я*

Е сть  т р и  Михайловы сестрицы» 
Больныя» стары я и бѣдныя дѣвицы;
Съ утра  до вечера все за шитьемъ сидятъ 

И хлѣбъ почти одинъ ѣдятъ.
Нельзя ли имъ помочь, почтеннѣйшій Изда

тель?
Тогда-nto истинно вы будете писатель 

Какъ для дівицд, так ъ  и для дал*5 ;
А адрессъ ихъ пришлю я вскорѣ къ вамъ.

Я6 Марта /824. Л*

А Ч Л Л И Л Л іЛ М  ІЛ 4



Б лаеот пвореніл.

Издатель Влпгоналііреннаго получилъ для 
раздачи бѣднымъ о тъ  неизвѣстныхъ благо
творителей;
s 2 М арта • йо р«
2 (3 ~ —■ . — • » , • о * о * 26 •—
9 5 -------— . ....................................to —
— — — (отъ  дамы) . . . . і 5о —
аб — — — ........................іо —

Итого двісті пятнадцать рублей • 2 і 5 р.

Всѣ почти сіи деньги уже розданы 
лично самимъ Издателемъ; подробный о т 
четъ  онымъ, равно какъ и тѣмъ, которы я 
присланы будутъ предъ наступленіемъ празд
ника, напечатается непремѣнно въ слѣдую
щей КІІ книжкѣ.

И.
VWWVWWVWVW

Ббіписки изЪ иностраннвіхЪ жур
наловъ.

Сначала Истина была въ еодб (въ ко
лодцѣ), потомъ въ оині (in vino veritas) ; со 
временемъ станутъ , можетъ быть, сохра
н я т ь  ее въ спиртѣ.



ш
Въ замкѣ Гумштад-Рі аварѣ (въ Стра- 

фордширѣ, въ Англіи) хранится желѣзная 
клѣтка, называемая Brank, которую вста- 
рину надѣвали за наказаніе замужнимъ жен
щинамъ бранчивымъ и бормотуньямъ. Одинъ 
изъ новѣйшихъ Англинскихъ журналовъ у- 
вѣряетъ, ч то  и не помнятъ въ Великобри
тан іи , когда бы ворчала какая нибудь за
мужняя женщина;

Въ деревнѣ Гарнвингтонъ между Евес- 
гамомъ и Альчестеромъ, прибито надъ од
ною» цирюльнею слѣдующее объявленіе. “Яковъ 
Таррантъ, брадобрѣй, плотникъ, столяръ, 
жаменьдщкъ, кровельщикъ и чистильщикъ 
домовъ, исправляетъ колеса; а товарищъ 
его, живущій съ нимъ въ одномъ покоѣ, ра
зумѣетъ слѣсарное искусство; с та в и тъ  ча<- 
сы ,на колокольняхъ, бьетъ свиней, пускаетъ 
кровь лошадямъ, кіъещъ мѣха, выдергиваетъ 
зубы, и ч и с ти тъ  колодцы, кроетъ соломою 
крыши, садовничаетъ.

Въ Парижѣ одинъ продавецъ оружія и- 
ѣіѣлъ надъ лавкою своею доску съ слѣдую
щею надписью: дамскія ружья. Насупротивъ 
его въ то й  же самой улицѣ у одной швеи 
была вывѣска: мужскіе корсеты.



из
Въ одномъ новѣйшемъ французскомъ 

Сочиненіи помѣщено слѣдующее “Народъ 
выражаетъ всегда въ Архитектурѣ с б о й  
характеръ. Въ Архитектурѣ Грековъ кра
сота  зданій, не имѣла другой цѣли, кромѣ 
украшенія; у Египтянъ украшеніе сообразо
валось съ пользокь У первыхъ Скульптура 
была совсемъ отдѣльное искусстве, КОгіюроё 
имѣло свои правила и свок) теорію; ÿ по
слѣднихъ художество сіе было только вспо
могательнымъ строенію; Ч то  у Грековъ 
было цѣлію, т о  у Египтянъ служило ору
діемъ; короче, Греки желали только стр о 
и т ь  ; Египтяне основать выразительные 
народные памятники, или безконечную^ бй~ 
бл іотеку памятниковъ.,,

Всякой человѣкъ имѣлъ въ своей жизг 
ни день, о которомъ говорится: “это  сча
стливѣйшій день въ моей жизни!,,—Дѣвцца 
Ni Ni увѣряетъ* ч то  счастливѣйшая мину
т а  въ ея жизни была т а , въ которук* онД 
упала на балѣ й Графъ *** броейлся подняінь 
èë. — ^Г*рафъ принялъ во мнѣ тогда іпакоё 
участіе* говорйіпѣ дѣвица N. А., ч то  я нё 
взяла бьі ничего* чтобъ не упасть.,*

9
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“Любишь меня, сестрица?,f — Люблю.-* 

‘‘Такъ подари же мнѣ зубокъ.,,—Я не пони-* 
віаю тебя.—“Я хотѣлъ сказать, не можешь 
ли т ы  одолжить меня одною изъ жемчу
жинъ, которыя украшаютъ твой  ротикъ; 
я сдѣлалъ бы изъ него перстень, или бу
лавку, что  теперь въ большой модѣ —
Не уже ли въ самомъ дѣлѣ носятъ зубы въ 
перстняхъ и въ булавкахъ?—“Да, и осыпаютъ 
брилліантами, или самоцвѣтными каменья
ми, и такимъ образомъ соединяютъ роскошь 
съ чувствительностію .,,

лѵѵѵѵѵѵиллл/ѵи

Объявленіе о новой книгѣ.

Исторія Юстина есть сокращеніе бы* 
тописаній Трога Помпея, ученѣйшаго мужа 
зол отаго вѣка, когда въ Римѣ процвѣтали 
науки, особливо Латинское Краснорѣчіё. 
Предметъ ея повѣствованія составляю тъ 
славнѣйшія въ древности Монархіи: Асси
рійская, Персидская, Греческая и Римская, 
равно и другія древнія Царства, начиная 
отъ  Нина , Царя Ассирійскаго до временъ

*) Какихъ нѣтъ странностей въ народѣ? 
Беззубыя теперь ужь въ модѣ! Изд.
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Августа Кесаря. Сіе рѣдкое по знаменито
с т и  писателя сочиненіе, состоявшее изъ 
44  книгъ , не дошло до нашихъ' временъ. 
Единственный памятникъ онаго остался 
въ сокращеніи Ю стина , которы й такж е 
почитается въ числѣ лучшихъ писателей, 
жившихъ во времена Императора Антони-*- 
на-Кроіпкаго. Древніе ученые признаютъ 
Трога Помпея самымъ строгимъ и безпри-» 
страстны м ъ Историкомъ, а новѣйшіе на
ходя сокращеніе Юстиново, по чи стотѣ  и 
легкости слога, лучшимъ классическимъ 
произведеніемъ, совѣтуютъ начинать онымъ 
историческіе уроки и даже предпочитаютъ 
его Саллюстію, Ливію,* Тациту и другимъ 
Римскимъ Историкамъ.

Столь выгодныя мнѣнія какъ о сочи
нителѣ, такъ  и сократителѣ сей Исторіи, 
побудили нижеподписавшагося приступить 
къ переводу сокращенія Ю стинова, дабы 
чрезъ т о  доставить соотечественникамъ 
пользу, по мѣрѣ способностей и знаній его. 
Переводъ сей для удобности въ чтеніи раз
дѣленъ 7на щри части, изъ коихъ первая 
простирается отъ  Цина до филиппа, Царя 
Македонскаго; вторая отъ  филиппа до на
чала Римской Монархіи; а т р е т ь я  отъ се
го времен^ до Августа Кесаря. О трывки 
изъ сей Исщоріи были уже напечатаны въ 
XXXIX и XJL книжкахъ Журнала-* Блаеона-
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jvêpeHHjtiü I Sa в года, по которымъ почтен
ная Публика можетъ судить, достоинъ ли 
çeÈr переводъ ея вниманія.

Подписка на сію книгу принимается 
у. Г. Г. Книгопродавцовъ: Слениныхъ, Гла
зунова, во всѣхъ его книжныхъ лавкахъ и 
Плавил ьщикова въ книжномъ магазинѣ у 
Синяго моста. Цѣна экземпляру десять руб. 
flaaté Ц съ пересылкою въ другіе города.

IJçpçâOfiueiuiù Ç. Борзецолскій.

М ^Ѵ И Л Л М Л Ѵ Ѵ М

С о в р е м е н н и к и ,

Собраніе литоерафи^ески^Ъ портретовъ  
Государст венныхъ Чиновниковъ, Писате
лей  и  Х ц  дожни t стЪ, нынѣ вЪ Россіи жи
вущихъ-. Посвящено ЕГО ВЕЛИЧЕСТВУ ГО
СТ/ДАРЮ ИМПЕРАТОРУ АЛЕКСАНДРУ I  
/ .  Г ипп іусом ъ .

ÏÎq розвращеніи цвоемъ въ Россію Г. 
Гиппіт^сЪ, одинъ изъ опгдичрѣйщихъ П етер
бургскихъ Живописцевъ, рѣшился издашь 
собраніе портретовъ извѣстнѣйшихъ лю
дей нашего времени. Это важное , патріо
тическое Предпріятіе увѣнчалось счастли
вымъ успѣхомъ : ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ



одобрилъ предприятіе Г♦ Гиппіуса, подпи
ска открьілась и до сихъ поръ вышло уже 
въ свѣтъ семь тетрадей  Соере иенниковЪ.

Г. Гиппіусъ, издавая сіе важное собра
ніе портретовъ, назначилъ оному цѣну са
мую умѣренную—по 5 р. за портретъ .—“Я 
ласкаюсь надеждою,,—говоритъ Г. Гиппіусъ 
въ своемъ объявленіи—‘̂ шо эта  малая цѣ
на будетъ доказательствомъ, ч то  предпрі
я т іе  мое основано не на какихъ либо де
нежныхъ разсчетахъ.,, Совершенная правда! 
П ортреты  въ натуральную величину о т 
печатаны на ртднчной бумагѣ. О превос
ходной рисоЕкѣ Г. Гиппіуса нечего гово
рить: тал ан тъ  его извѣстенъ — сходство 
портретовъ поразительно.

До сего времени изданы уже ремь т е т 
радей Современниковъ ш

Въ первой те тр а д и  сдѣдуюіціё портре
тъ*;

г. Е. В. Михаилъ, М итрополитъ Нов
городскій и Ç. и. бургскій.

a. Графъ Ѣ. U. Кочубей, Управляющій 
М инистерствомъ внутреннихъ дѣлъ.

b . Баронъ А. Г. Строгановъ, Послан
никъ Ррссійскій при Оттоманской Портѣ.

4- И. А. Крыловъ.
5. Ректоръ Академіи Художествъ Мар- 

тосъ, извѣстный и славный Скульпторъ.



Тетрадь Я.

б. Князь П. В. Лопухинъ, Предсѣдатели 
Государственнаго Совѣта-

у. Князь Н- Г. Репцинъ, Малороссій
скій Генералъ-Губернаторъ.

8 - М. М. Сцеранскій, бывшій Сибирскій 
Генералъ-Губернаторъ.

д. А. Н. Оленинъ, Президентъ ИМПЕ
РАТОРСКОЙ Академіи Художествъ.

iç . В. А. Жуковскій.

Тетрадь 3.

*і. М итрополитъ Рим ско-К атоличе
скихъ церквей въ Россіи Сестренцевичъ - 
Богушъ.

\ 2 . Графъ А. А. АракчѣевЪ, Гейералъ 
отъ  Артиллеріи.-

іЗ. Графъ И. А- Каподистріа, С татсъ- 
Секретаръ.

і4- Академикъ Шубертъ, Д. С. Совѣт-
никъ-

15. А. Е. Егоровъ, Профессоръ Исто
рической Живописи.

Тетрадь 4.

16. Князь А. Н. Голицынъ, М инистръ 
Духовныхъ дѣлъ и Народнаго Просвѣщенія.

1 7 . И. И. Дмитріевъ Д. 'Т. Совѣтникъ.
18 . А. С. Шишковъ, Адмиралъ.

ш



tg . Баронъ Ре.биыдеръ, Сташсъ-СеКрФь 
іпарь финляндскихъ дѣлъ.

йо. Кругъ, Академикъ.

Тетрадъ 5*

aï. Графъ Д. А. Гурьевъ, Министрѣ 
удѣловъ.

2 2 . Маркизъ Паулуччи, Рижскій Воен* 
ный Губернаторъ.

йо. Графъ Соболевскій, Статсъ*-Секре- 
таръ  Ц арства Польскаго.

Реманъ, Лейбъ-Медикъ и Генералъ 
Ш табъ-Докторъ.

2 5. К. Кюгельхенъ, Придворный Жи
вописецъ.

Тетрадъ 6*

а 6 . É. К. В. Герцогъ Александръ Вир- 
тембергскій, Главный Директоръ путей 
сообщенія.

2J» Князь Д. В. Голицынъ, Московскій 
Военный Генералъ-Губернаторъ.

s б. <Баронъ Б. Б. Кампенгаузенъ, Госу
дарственный Контролеръ.

2 9 ; С. С. Уваровъ, Президентъ ИМПЕ
РАТОРСКОЙ Академіи Наукъ.

5 о. Д. С. Борлінянскій, Директоръ 
Придворной Пѣвческой Капели.



З і. Кн. Д. И. Лобановъ -  Ростовскій , 
М инистръ Ю стиціи.

За.. Н. С. Мордвиновъ, Адмиралъ.
33. А. Д. Балагаевъ, Генералъ-Губерна

торъ  Тульскій, Рязанскій; Тамбовскій, Ор
ловскій и Воронежскій.

34• Грейгѣ; Вйце-АдМиралъ.
35. Н. М. Карамзинъ/ Исторіографъ.

Сія седьмая тетр ад ь  выдетъ на дняхъ; 
Слѣдующія же тетр ад и  въ продолженіи 
нынѣшняго года.

Подписка принимается, въ квартирѣ 
Издателя Г. Гиппіуса, на Нейскомъ проспек
тѣ , въ домѣ Глазунова надъ Косметиче
скимъ магазиномъ; ,й въ книжной лавкѣ 
Сен-флорана, à въ Москвѣ у книгопродав
ца Гопйе.“ Ц4нй а 5 р< за калвдуіО тетрадь. 
Можно подписьійашься на одну, на двѣ, че
ты р е , восемь, или Двѣнадцать тетрадей .

Желательно, чтобъ совершённый успѣхъ 
И признательность Публики вознаградили 
благонамѣренные труды  Г, Гиппіуса.

Павел5 ЯкоелееЪ*

Тет радъ  7.

M**W W A/VVVt4
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